
Բարի  գալուստ  Գերմանիա
Տեղեկատվություն  ներգաղթյալների  համար
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Այս  մասին  ավելին  94-րդ  էջում

Շարունակեք  կարդալ  

56-րդ  էջում

Գերմանիա  մուտքի  վիզա .

Շարունակեք  կարդալ  էջ  104-  ում
կարևոր  են  ձեզ  համար

Բնակարան  ես  փնտրում ?

Շարունակեք  կարդալ  30-րդ  էջում

Ձեզ  անհրաժեշտ  է  մեկը

և  խորհուրդ  եք  փնտրում.

ձեր  տարածքում

Շարունակեք  կարդալ  էջ  10  -ում

Սպասեք  երեխային

Մանրամասն  

խորհրդատվության  կարիք  ունե՞ք ։

Այս  մասին  ավելին  42-րդ  էջում

Դուք  հիվանդ  եք  և  

օգնության  կարիք  ունեք:

Աշխատանք  փնտրու՞մ  եք :

Նրանք  ուզում  են  մարդկանց

Այս  մասին  ավելին  էջ  122  -ում

Այս  մասին  ավելին  66-րդ  էջում

իմանալ?

Շարունակեք  կարդալ  82-րդ  էջում

Հարցեր  ունե՞ք  Գերմանիայում  
ձեր  գտնվելու  վերաբերյալ:

Ո՞ր  ապահովագրությունները :

Այս  մասին  ավելին  էջ  116  -ում

Այս  մասին  ավելին  22-րդ  էջում

Ցանկանու՞մ  եք  իմանալ,  թե  որ  դպրոց  

կարող  է  հաճախել  ձեր  երեխան:

Ուղղորդեք  գրքույկի  միջոցով

Ձեզ  անհրաժեշտ  է  տեղեկատվություն  
գնումների  մասին :

32

Ուղղորդեք  
գրքույկի  միջոցով

Սովորել  գերմաներեն?

Դու  ուզում  ես

Այս  մասին  ավելին  էջ  16  -ում
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38

45

50

13

10

1.  Ինտեգրման  դասընթաց՝  լեզու  և  ավելին  2.  Գերմաներեն  
աշխատանքի  համար

22

2.  Տեղեկություններ  բնակության  իրավունքի  մասին

43

1.  Բնակության  իրավունքների  համար  կապի  կետեր

1.  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար  

(MBE)

26

20

33

30

16

3.  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  

քաղաքացիների  

ծառայություն  4.  Ինտերնետը  որպես  տեղեկատվության  աղբյուր.

1.  Օտարերկրյա  կոչումների  և  փաստաթղթերի  ճանաչում

2.  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  –  խորհրդատվություն  

միգրացիոն  ծագում  ունեցող  երիտասարդների  համար  (JMD)

3.  Բնականացում

3.  Գերմաներեն  երեխաների  և  երիտասարդների  համար

1.  Մուտքի  պահանջներ  2.  

Տեղեկություն  ընտանիքի  վերամիավորման  մասին

28

2.  Կարիերայի  խորհրդատվություն,  

վերապատրաստում  և  աշխատանքի  

տեղավորում  3.  Հետագա  մասնագիտական  ուսուցում

28

21

Բովանդակություն

III.  Տեղեկատվություն  և  խորհուրդ

աշխատանք  և  աշխատանքv.

Մուտքը  Գերմանիա

22

IV  Բնակություն  և  հպատակություն 30

Ի

42

II.  Սովորել  գերմաներեն

Նախաբան

10

16

8-րդ

5
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4.  Մեծահասակների  կրթություն

102

61

55

1.  Դպրոցական  համակարգը  և  դպրոցների  տեսակները  Գերմանիայում  

2.  Մասնագիտական  
ուսուցում  3.  Սովորել  Գերմանիայում.

94

1.  Փնտրում  եմ  բնակարան  

2.  Ի՞նչ  է  տեղի  ունենում  տեղափոխվելուց  հետո:

66

2.  Կանխարգելիչ  հետազոտություններ  և  պատվաստումներ  3.  ՄԻԱՎ/

ՁԻԱՀ-ի  վերաբերյալ  խորհրդատվություն/տեղեկատվություն  սեռական  ճանապարհով  

փոխանցվող  հիվանդությունների  (ՍՍՎ)  վերաբերյալ.

88

93

4.  Բիզնեսի  սկիզբ  և  ինքնազբաղվածություն  5.  Աշխատանքային  

օրենսդրություն.  աշխատանքային  ժամեր,  արձակուրդներ  և  հիվանդություն.

56

75

101

59

53

4.  Թմրամիջոցների  և  կախվածության  վերաբերյալ  

խորհրդատվություն  5.  Հաշմանդամություն  ունեցող  անձանց  մասնակցություն

79

1.  Օգնել  հիվանդությունների  և  դժբախտ  պատահարների  դեպքում

6.  Եկամուտներ  և  հարկեր

97

1.  Հղիության  և  ծննդաբերության  արձակուրդ  2.  

Ծնողական  արձակուրդ  և  ծնողական  

նպաստ  3.  Երեխայի  նպաստ  և  երեխայի  

նպաստ  4.  Երեխայի  խնամքի  տարբերակներ  5.  

Վեճեր,  ճգնաժամեր  և  բռնություններ  ընտանիքում

82

71

3.  Աջակցություն  պետության  կողմից  4.  

Վարձակալության  և  վարձակալության  օրենք

99

90

51

58

78

IX.  Առողջություն  և  կանխարգելում

VIII  Դպրոց,  վերապատրաստում  և  ուսում

94

82

VII  Երեխաներ  և  ընտանիք

VI.  Բնակվել 56

66
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XIII.  ապրում  է  Գերմանիայում

116

Արտակարգ  իրավիճակների  համար

126

138

139նշումներ

X.  Բանկեր  և  ապահովագրական  ընկերություններ

ցուցանիշը

XII.  Ասոցիացիաներ  և  կազմակերպություններ

104

134

XI.  Գնումներ  և  սպառողների  պաշտպանություն

122

2.  Միգրանտների  կազմակերպություններ

1.  Գնումներ  և  վճարումներ

131

130

1.  Ակումբներ  և  միավորումներ

2.  Երաշխիք  և  երաշխիք  3.  «Դռնից  դուռ  

վաճառք»  և  նամակով,  էլ

1.  Ֆինանսական  գործարքներ  և  վճարման  

միջոցներ  2.  Պարտադիր  սոցիալական  

ապահովագրություն  3.  Գույքի  և  անձնական  ապահովագրություն.

124

118

116

122

106

119

1.  Քաղաքական  և  իրավական  կարգ  2.  

Կուսակցություններ  և  քաղաքական  մասնակցություն  

3.  Ինտեգրման  խորհուրդներ  և  

խորհրդատվական  խորհուրդներ  4.  Կրոն

կամ  ինտերնետում  կնքված  պայմանագրեր

104

129

115

126
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Այս  գրքույկը  կօգնի  ձեզ  գտնել  ձեր  ճանապարհը  ձեր  նոր  շրջապատում,  ձեզ  
անծանոթ  առօրյա  կյանքում,  մեր  սովորույթների  հետ  առնչվելու  և  վարչական  
մարմինների  հետ  ավելի  արագ  և  ավելի  լավ  կապ  հաստատելիս:  Մենք  ցանկանում  
ենք  խրախուսել  ձեզ  ակտիվորեն  ձևավորել  ձեր  մասնագիտական  միջավայրը,  
աշխատել  կամավոր,  մասնակցել  մշակութային  կյանքին  և  մասնակցել  ժամանցին  
և  սպորտին:  Այսպիսով  դուք  ավելի  լավ  կհասկանաք  մեր  ապրելակերպը,  մեր  
մշակույթը,  մեր  պատմությունը  և  մեր  հայրենիքը:

Եթե  ձեր  ձեռքերում  եք  այս  գրքույկը,  ապա  որոշել  եք  մշտապես  ապրել  Գերմանիայում։  

Շնորհավորում  ենք  այս  որոշման  կապակցությամբ  և  ջերմորեն  ողջունում  ձեզ։  Հուսով  
ենք,  որ  դուք  ձեզ  հարմարավետ  կզգաք  Գերմանիայում,  որ  ձեր  ցանկություններն  ու  

գաղափարներն  իրականանան,  նոր  ընկերներ  և  ծանոթություններ  ձեռք  բերեք,  և  
Գերմանիան  կդառնա  ձեր  նոր  տունը:

Մեր  ինտեգրացիոն  քաղաքականությունը  նպատակ  ունի  ապահովելու,  որ  բոլոր  մարդիկ,  ովքեր  

օրինական  կերպով  ապրում  են  Գերմանիայում,  կարողանան  օգտվել  իրենց  բազմաթիվ  

ազատություններից  և  օգտագործել  իրենց  հմտությունները:  Օրինակ,  պետության  կողմից  

ֆինանսավորվող  կրթական,  լեզվական  աջակցության  և  խորհրդատվական  ծառայությունները  կարող  են  օգնել  ձեզ:

Ձեզ  այս  հարցում  աջակցելու  համար  պետությունը  ֆինանսավորում  է  բազմաթիվ  
ինտեգրացիոն  միջոցառումներ։  Մենք  խթանում  ենք  ձեր  ինտեգրումը  Գերմանիայում  
բազմաթիվ  առաջարկներով,  բայց  նաև  խրախուսում  ենք  ձեզ  գործադրել  ձեր  
սեփական  ջանքերը:

Մենք  ցանկանում  ենք  ձեզ  համար  հեշտացնել  ձեր  առաջին  քայլերը  Գերմանիայում:  Օգնությամբ

Գերմանիան  ակնկալում  է,  որ  դուք  հոգ  տանեք  ձեր  և  ձեր  ընտանիքի  ինտեգրման  
մասին,  հարգեք  մեր  չափանիշները  և  հարգանք  դրսևորեք  մեր  արժեքների  
նկատմամբ:  Սա  ներառում  է  նաև  գերմաներենի  սովորելը  և  ապրուստը  վաստակելը:

Օգտվե՛ք  առաջարկվող  միջոցներից։

Նախաբան

Տիկնայք  եւ  պարոնայք

8-րդ
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Նախաբան

Այս  գրքույկը  հասանելի  է  www.bamf.de/willkommen-in-deutschland  կայքում

Գրանցվել  դպրոցում  (էջ  82),

(էջ  16),    ինչպես  

դիմել  երեխայի  նպաստի  համար  և  ուղարկել  ձեր  երեխաներին  մանկապարտեզ  և

Ներքին  գործերի,  շենքի  և  համայնքի  դաշնային  նախարար

Միացեք  նաև  Գտեք  սպորտային  ակումբ,  մասնակցեք  ծնողների  երեկոյին  ձեր  երեխաների  
դպրոցում  կամ  կանգ  առեք  թաղամասի  կամ  թաղամասի  կենտրոնում:  Շատ  առօրյա  

խնդիրներ  կարելի  է  հեշտությամբ  լուծել,  եթե  խորհուրդ  խնդրեք  հարեւաններից,  

գործընկերներից  կամ  ընկերներից:

Եթե  ունեք  կոնկրետ  հարցեր,  միշտ  կարող  եք  կապվել  ձեր  տարածաշրջանի  միգրացիոն  

խորհրդատվական  կենտրոնի  հետ:

Կապ  հաստատեք  ձեր  թաղամասում,  ձեր  քաղաքում  և  դրանից  դուրս:  Ակտիվանալու  

բազմաթիվ  եղանակներ  կան։  Գերմանիան  շատ  աշխույժ  ակումբային  կյանք  ունի։  

Մասնակցել!  Գերմանիան  ունի  միլիոնավոր  կամավորներ,  ովքեր  աշխատում  են  

բարեգործական  նպատակներով։

  ինչպես  է  կազմակերպվում  առողջապահությունը  Գերմանիայում  (էջ  94):

Վայրեր,  որտեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկատվություն  և  խորհուրդներ  ստանալ,  օգտակար

Դուք  կարող  եք  գտնել  հատուկ  տեղեկատվություն  ուշ  հայրենադարձների  համար  

այստեղ՝  www.bmi.bund.de/SharedDocs/downloads/DE/publikationen/themen/heimat-

integration/wid-spaetaussiedler

կարելի  է  ներբեռնել  կամ  պատվիրել  տպագիր  գերմաներեն,  արաբերեն,  բուլղարերեն,  

անգլերեն,  պարսկերեն,  ֆրանսերեն,  հունարեն,  իտալերեն,  լեհերեն,  պորտուգալերեն,  

ռումիներեն,  ռուսերեն,  իսպաներեն  և  թուրքերեն:

Այս  գրքույկը  ձեզ  տեղեկացնում  է  աջակցության  առաջարկների  մասին,

Հորսթ  Զեեհոֆեր

  ինչպես  կարող  եք  աշխատանք  գտնել  և  ինչպես  է  ձեզ  աջակցում  Զբաղվածության  

դաշնային  

գործակալությունը  (էջ  42),    որտեղ  կարող  եք  սովորել  գերմաներեն  և  գտնել  ձեզ  համար  հարմար  դասընթաց։

Հեռախոսահամարներ,  կոնտակտային  հասցեներ  և  խորհուրդներ,  որոնք  

կհեշտացնեն  ձեր  առօրյան,  օրինակ

Մաղթում  եմ  ձեզ  ապահով  ժամանում  և  շատ  զվարճանքներ՝  ծանոթանալով  մեր  (և  գուցե  
շուտով  ձեր  նոր)  տանը:
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Եվրոպական  միության  անդամ  երկրի  քաղաքացիները,  ինչպես  նաև  Եվրոպական  

տնտեսական  տարածքի  և  Շվեյցարիայի  քաղաքացիները,  ընդհանուր  առմամբ,  

իրավունք  ունեն  ազատ  տեղաշարժվել  Եվրոպական  միության  ներսում,  մուտք  գործել  

և  բնակվել  ցանկացած  այլ  անդամ  պետություն  առանց  վիզայի:  Երրորդ  երկրների  

քաղաքացիներին,  այսինքն՝  այլ  ծագման  երկրների  օտարերկրացիներին,  ընդհանուր  

առմամբ  անհրաժեշտ  է  վիզա՝  Գերմանիայի  Դաշնային  Հանրապետություն  մուտք  

գործելու  համար:

Որոշ  երրորդ  երկրների  քաղաքացիներ  կարող  են  երկիր  մուտք  գործել  առանց  վիզայի:  Դուք  կարող  

եք  պարզել,  թե  արդյոք  այն  երկիրը,  որի  քաղաքացին  եք,  այդ  երկրներից  մեկն  է,  արտասահմանում  

Գերմանիայի  դիվանագիտական  ներկայացուցչություններում  կամ  արտաքին  գերատեսչության  

կայքում՝  www.diplo.de :  փորձը։

Դիմեք  արտասահմանում  դիվանագիտական  առաքելության  համար,  որի  թաղամասում  

դուք  ապրում  եք  կամ  ունեք  ձեր  սովորական  բնակության  վայրը:  Գերմանական  

դիվանագիտական  ներկայացուցչությունում  վիզա  ստանալու  համար  դիմելու  

նախապայմանն  այն  է,  որ  ձեր  միակ  կամ  հիմնական  նպատակակետը  լինի  Գերմանիայի  

Դաշնային  Հանրապետությունը:  Ավելի  լավ  է  նախապես  պարզել,  թե  ինչ  փաստաթղթեր  

են  ձեզ  անհրաժեշտ  և  ինչ  հատուկ  առանձնահատկություններ  պետք  է  հաշվի  առնել:  

Անհրաժեշտ  տեղեկատվություն

Հակառակ  դեպքում,  ընդհանուր  կանոնն  այն  է,  որ  օտարերկրացիները  պահանջում  են  Շենգենյան  

վիզա  (C  վիզա)  180  օրվա  ընթացքում  մինչև  90  օր  կարճաժամկետ  գտնվելու  համար  և  ազգային  վիզա  

(D  վիզա)  ավելի  երկար  մնալու  համար,  այսինքն՝  ավելի  երկար  մնալու  համար:  Որ  վիզայի  համար  

պետք  է  դիմեք,  կախված  է  ձեր  ուղևորության  նպատակից  և  ձեր  գտնվելու  պլանավորված  

տևողությունից:  Այս  մասին  լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարող  եք  գտնել  նաև  Դաշնային  ԱԳՆ  

կայքում:

Դուք  դեռ  պետք  է  վիզա  ստանաք  Գերմանիայից  ձեր  հայրենի  երկրում

I.  Մուտք  Գերմանիա

Դիմումի  գործընթացը

1.  Մուտքի  պահանջներ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ
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Մուտքը  Գերմանիա

Դուք  կարող  եք  ավելին  իմանալ  վիզայի  գործընթացի  մասին  անմիջապես  կայքում

համապատասխան  դեսպանատուն  կամ  հյուպատոսություն։  Արտերկրում  գերմանական  

դիվանագիտական  ներկայացուցչությունների  ակնարկը  կարող  եք  գտնել  կոնտակտային  հասցեներով  

և  հեռախոսահամարներով  Դաշնային  արտաքին  գործերի  գերատեսչության՝  Գերմանիայի  արտաքին  

գործերի  նախարարության  կայքում՝  www.diplo.de :  Այնտեղ  կգտնեք  նաև  ընդհանուր  տեղեկություններ  

Գերմանիա  մուտք  գործելու  և  վիզայի  պահանջների  մասին:  Վիզայի  վճարը  սովորաբար  կազմում  

է  80  եվրո  մեկ  անձի  համար  մինչև  90  օր  մնալու  համար  (Շենգենյան  վիզաներ)  և  75  եվրո  ավելի  

երկար  մնալու  համար  (ազգային  վիզաներ):

Արտերկրում  դիվանագիտական  ներկայացուցչություններին,  ընդհանուր  առմամբ,  կարճաժամկետ  

գտնվելու  համար  վիզայի  դիմումը  մշակելու  համար  անհրաժեշտ  է  ոչ  ավելի,  քան  15  աշխատանքային  օր:
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Որոշելու  համար  90  օր.  Լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  
համապատասխան  արտասահմանյան  առաքելության  գլխավոր  էջում:  Եթե  
դուք  ցանկանում  եք  դիմել  երկարաժամկետ  վիզայի  համար,  ապա  պետք  է  
սպասեք  մի  քանի  ամիս  գործընթացի  ժամանակ:  Վիզայի  համար  դիմելու  
համար  պետք  է  նշանակել  գերմանական  դիվանագիտական  
ներկայացուցչությունների  մեծ  մասում:  Դա  արվում  է  նաև  պատասխանատու  
արտասահմանյան  առաքելության  գլխավոր  էջի  միջոցով:  Դուք  կարող  եք  օգնել  
կրճատել  վիզայի  դիմումի  մշակման  ժամանակը`  ներկայացնելով  բոլոր  
անհրաժեշտ  փաստաթղթերն  ու  տեղեկությունները  Ձեր  դիմումը  ներկայացնելիս:

Եթե  ցանկանում  եք  աշխատել  Գերմանիայում,  ապա  ընդհանուր  առմամբ  պետք  է  դիմեք  
վիզայի  համար:  Սրանից  ազատված  են  Եվրամիության,  Իսլանդիայի,  Լիխտենշտեյնի,  
Նորվեգիայի  և  Շվեյցարիայի  քաղաքացիները։  Ավստրալիայի,  Իսրայելի,  Ճապոնիայի,  
Կանադայի,  Կորեայի  Հանրապետության,  Նոր  Զելանդիայի  և  Ամերիկայի  Միացյալ  
Նահանգների  քաղաքացիները  կարող  են  ստանալ  կացության  պահանջվող  թույլտվությունը  

Գերմանիայում  ներգաղթի  պատասխանատու  մարմնից  նույնիսկ  երկիր  մուտք  գործելուց  
հետո:  Հարկ  է  նշել,  որ  նախատեսված  աշխատանք  կարող  է  ընդունվել  միայն  կացության  
թույլտվության  տրամադրումից  հետո:

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ
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  Դաշնային  կառավարության  պորտալ  արտերկրից  հմուտ  աշխատողների  համար

Համացանց:

Հեռախոս:

  Արտաքին  գերատեսչության  քաղաքացիների  ծառայություն.

Էլ.  փոստ:

Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/վիզան  և  բնակություն»

www.make-it-in-germany.com

+49  30  5000  2000  (երկուշաբթիից  ուրբաթ,  առավոտյան  9-ից  15-ը)

  Արտաքին  գերատեսչության  քաղաքացիների  ծառայություն.

Մուտքը  Գերմանիա

  Արտաքին  գործերի  նախարարություն՝  www.diplo.de,

կարողանալ  հենց  սկզբից  մասնակցել  Գերմանիայում  սոցիալական  կյանքին:

Օտարերկրյա  ամուսինները  և  անչափահաս  չամուսնացած  երեխաները  հիմնականում  

հնարավորություն  ունեն  մուտք  գործել  Գերմանիա  կամ  հետևել  օրինակին:  Ընտանիքի  այլ  

անդամներին  կարող  է  թույլատրվել  ներգաղթել  բացառիկ  դեպքերում:  Օտարերկրյա  
ամուսինները,  ովքեր  չունեն  Եվրամիության  որևէ  պետության  քաղաքացիություն,  

ամուսնացած  չեն  միության  քաղաքացու  հետ  և  ցանկանում  են  մշտապես  մնալ  

Գերմանիայում  ապրող  իրենց  ամուսինների  հետ,  սկզբունքորեն,  նախքան  երկիր  մուտք  
գործելը  պետք  է  ապացուցեն,  որ  ունեն  առնվազն  տարրական  գերմաներենի  

իմացություն.  Վիզայի  համար  դիմելիս  լեզվական  իմացության  ապացույցներ  ներկայացնելու  

պարտավորությունը  գոյություն  ունի  անկախ  նրանից,  թե  արդյոք  Գերմանիայում  ապրող  

ամուսինները  Գերմանիայի  քաղաքացիություն  ունեն:

Գերմաներենի  իմացությունը  նպատակ  ունի  հեշտացնել  ամուսնացած  զույգերի  գործերը

  Գերմանական  ակադեմիական  փոխանակման  ծառայություն՝  www.daad.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

2.  Տեղեկատվություն  ընտանիքի  վերամիավորման  մասին

buergerservice@diplo.de
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  եթե  ամուսինները  ունեն  ԵՄ  կապույտ  քարտ,  ՏՀՏ  քարտ,  շարժական  ՏՀՏ  քարտ  կամ  

հետազոտողների  համար  բնակության  թույլտվություն,

  եթե  ինտեգրման  ակնհայտ  ցածր  կարիք  կա,    այն  

մարդկանց  համար,  ովքեր  տեղափոխվում  են  ապրելու  ապաստանի  իրավունք  ունեցող  անձի  

կամ  Գերմանիայում  ճանաչված  փախստականի  հետ,  պայմանով,  որ  ամուսնությունն  արդեն  

գոյություն  է  ունեցել,  երբ  անձը  տեղափոխել  է  իր  կյանքի  կենտրոնը  Գերմանիա,

Դուք  կարող  եք  պարզել,  թե  կոնկրետ  ինչ  է  նշանակում  «գերմաներենի  պարզ  իմացություն»  «Գերմաներենի  

հիմնական  իմացության  ապացույցը,  երբ  ամուսինը  ներգաղթում  է  արտասահմանից»  թերթիկում,  որը  կարող  եք  

գտնել  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  կայքում՝  www . .bamf.de/publikationen  կարող  

եք  պատվիրել  կամ  ներբեռնել:

Բացառություններ  են  կիրառվում,  ի  թիվս  այլոց.

  եթե  Գերմանիայում  ապրող  ամուսիններին  թույլատրվում  է  մուտք  գործել  և  մնալ  դաշնային  

տարածք՝  առանց  վիզայի  ավելի  երկարաժամկետ  մնալու  համար  կամ  օգտվել  մշտական  

բնակության  իրավունքից՝  հիմնված  եվրոպական  օրենսդրության  կանոնակարգերի  վրա,

  այն  մարդկանց  համար,  ովքեր  չեն  կարողանում  գերմաներեն  սովորել  ֆիզիկական,  մտավոր  

կամ  հուզական  հիվանդության  կամ  հաշմանդամության  պատճառով:

ԽՈՐՀՈ ՐԴ
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•  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ  (հասանելի  է  

www.bamf.de/flyer-ehegattennachzug  կայքում):

Տեղեկատվական  նյութեր.

•  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ.

Կայքի  մեջ:

Հեռախոս:

•  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  «Աշխատել  և  ապրել  

Գերմանիայում»  թեժ  գիծ  և  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալության  օտարերկրյա  

և  մասնագետների  տեղավորման  կենտրոնական  կոնտակտային  

ձև  www.bamf.de/kontakt  հասցեով։

Էլ.  փոստ:

•  Գերմաներենի  տարրական  իմացության  ապացույց՝  արտասահմանից  ամուսնուն  միանալիս  

(բազմաթիվ  լեզուներով)

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

+49  911  943-0

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայություն.

  Ներգաղթի  գրասենյակ

+49  30  1815-1111  (երկուշաբթիից  ուրբաթ)

Համացանց:

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Թեժ  գիծ  «Աշխատել  և  ապրել  Գերմանիայում» (ALID)

Մուտքը  Գերմանիա

www.bamf.de,  Ցանկի  տարր  «Միգրացիա  և  բնակություն»
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Սա  կարևոր  է  նոր  մարդկանց  հանդիպելու,  առօրյա  կյանքում  շփվելու  և  աշխատանք  գտնելու  համար:  Երբ  

դասընթացում  գերմաներեն  ես  սովորում,  հենց  սկզբից  գերմաներենը  ճիշտ  ես  սովորում:

Ինտեգրման  դասընթացով  գերմանական  պետությունն  աջակցում  է  ձեզ  գերմաներեն  

սովորելու  հարցում:  Ինտեգրման  դասընթացները  բաղկացած  են  լեզվի  դասընթացից  և  

կողմնորոշման  դասընթացից:  Որպես  կանոն,  ինտեգրացիոն  դասընթացը  տևում  է  

700  ժամ։  Գործում  են  լրիվ  դրույքով  և  հեռակա  դասընթացներ։

Գերմաներեն  սովորելու  բազմաթիվ  եղանակներ  կան՝  դպրոցներ,  համալսարաններ,  

մշակութային  կենտրոններ,  ակումբներ,  մեծահասակների  կրթության  կենտրոններ  և  մասնավոր  

լեզվի  դպրոցներ:  Գերմաներեն  սովորելու  ուղիներից  մեկը  դաշնային  կառավարության  

ընդհանուր  լեզվական  ծրագրի  շրջանակներում  ինտեգրացիոն  կամ  մասնագիտական  

լեզվի  դասընթացին  մասնակցելն  է:  Շրջանակային  պայմանները,  բովանդակությունը  և  

որակի  ապահովումը  ապահովված  են  դաշնային  մակարդակով  ողջ  Գերմանիայում:  

Ինտեգրացիոն  և  մասնագիտական  լեզվի  դասընթացներին  մասնակցելը  առավելություններ  

է  բերում  առօրյա  կյանքում  և  հատկապես  աշխատանք  փնտրելիս:  Յուրաքանչյուր  ոք,  ով  

հաջողությամբ  ավարտում  է  ինտեգրման  դասընթացը  «Ինտեգրման  դասընթացի  

վկայականով»,  կարող  է  օգտվել  դրանից  աշխատանք  փնտրելիս,  ինչպես  նաև  բնակության  

թույլտվության  համար  դիմելիս  և  հպատակագրվելու  դեպքում:

Եթե  ցանկանում  եք  ապրել  Գերմանիայում,  ապա  պետք  է  հնարավորինս  արագ  սովորեք  գերմաներեն։

Եթե  դուք  բավարար  չափով  չեք  տիրապետում  գերմաներենին,  կարող  եք  կամ  պետք  է  

մասնակցեք  ինտեգրման  դասընթացին  որոշակի  պայմաններով:  Մնալու  լավ  հեռանկարներ  

ունեցող  ներգաղթյալներից  և  փախստականներից  կարող  են  պահանջվել  ներգաղթային  

իշխանությունների,  հիմնական  անվտանգության  մատակարարների  կամ  

պատասխանատու  մարմինների  կողմից,  որպեսզի  ապաստան  հայցողները  մասնակցեն  

ինտեգրման  դասընթացին:  Եթե  դա  այդպես  չէ,  կարող  եք  դիմել  Միգրացիայի  և  

փախստականների  դաշնային  գրասենյակ  ընդունվելու  համար

1.  Ինտեգրման  դասընթաց.  լեզու  և  այլն

Machine Translated by Google
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սովորել  գերմաներեն

Լեզվի  դասընթաց

Դուք  կարող  եք  կարդալ  առցանց՝  արդյոք  բավարարում  եք  ինտեգրման  դասընթացի  

պահանջներին  կամ  իրավունք  ունենալու  համար  (www.bamf.de/integrationskurs):  Դուք  

կարող  եք  նաև  մասնակցել  ինտեգրման  դասընթացին  որպես  ինքնուրույն  վճարող:  Այս  դեպքում  

ավելի  լավ  է  ավելին  իմանալ  տեղական  ինտեգրման  դասընթացների  մատակարարից:

  Աշխատանք  և  կարիերա

  Երեխաների  ուսուցում  և  կրթություն

Լեզվի  դասընթացը  սովորաբար  տևում  է  600  ժամ  կամ  900  ժամ  հատուկ  ինտեգրացիոն  

դասընթացների  համար:  Այնտեղ  քննարկվում  են  առօրյա  կյանքի  կարևոր  թեմաներ,  օրինակ.

  Ժամանց  և  սոցիալական  շփումներ

  Գնումներ  և  բնակություն

Տրամադրել  ինտեգրման  դասընթաց:  Եթե  դուք  լիազորված  եք  կամ  պարտավոր  եք  մասնակցել  

ինտեգրման  դասընթացին,  ձեր  մասնակցությունը  ֆինանսապես  կաջակցվի  պետության  կողմից:

  Մեդիա  և  շարժունակություն

  Առողջություն

Machine Translated by Google
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Հասցե  դաստիարակություն  և  կրթություն

Հանդուրժողականություն  և  հավասարություն

  Արժեքներ,  որոնք  կարևոր  են  Գերմանիայում,  օրինակ՝  կրոնի  ազատությունը,

  Ծնողների  ինտեգրման  դասընթացներ,  որոնք  մասնավորապես  ընդգրկում  են  թեմաներ  հետևյալ  ոլորտներից

  Գրագիտության  դասընթացներ  այն  մարդկանց  համար,  ովքեր  կարիք  ունեն  կարդալու  աջակցության

Սովորելը  լավագույնս  արվում  է  այն  մարդկանց  հետ,  ովքեր  ունեն  նմանատիպ  հետաքրքրություններ  և  

կարիքներ:  Սա  վերաբերում  է  նաև  ինտեգրացիոն  դասընթացին։  Այդ  իսկ  պատճառով,  բացի  

ընդհանուր  ինտեգրացիոն  դասընթացից,  կան  առաջարկներ,  որոնք  ուղղված  են  կոնկրետ  

թիրախային  խմբերին.

դիմել.

Պատրաստվեք  ուսումնասիրություններին

Դուք  նաև  կսովորեք  գրել  նամակներ  և  նամակներ  գերմաներենով,  լրացնել  ձևաթղթեր,  զանգահարել  

կամ  դիմել  աշխատանքի

  Երիտասարդների  ինտեգրման  դասընթացներ,  որոնք  նախապատրաստում  են  երիտասարդներին  վերապատրաստման  կամ

  Գերմանիայի  իրավական  համակարգը,  պատմությունը  և  մշակույթը

  Կանանց  ինտեգրման  դասընթացներ,  որոնց  մասնակցում  են  միայն  կանայք  և  որոնք  հատուկ  

ուղղված  են  կանանց  կարիքներին

և  գրելու  կարիք  ունի

Ինտեգրման  դասընթացի  վերջին  բաժինը  կոչվում  է  կողմնորոշման  դասընթաց  և  սովորաբար  տևում  է  

100  ժամ:  Կողմնորոշման  դասընթացում  դուք  կխոսեք.

  Վերականգնողական  դասընթացներ  այն  մարդկանց  համար,  ովքեր  երկար  ժամանակ  ապրում  են  

Գերմանիայում  և  ունեն  հատուկ  լեզվական  աջակցության  կարիք

  Ինտեգրման  դասընթացներ  հաշմանդամություն  ունեցող  անձանց  համար,  որոնցում,  ի  թիվս  այլ  

բաների,  օգտագործվում  են  բրայլի,  ժեստերի  լեզվի  կամ  տեխնիկական  միջոցներ  լեզվի  յուրացման  

համար

Պետք  է  սովորել  կերպարներ

  տարածաշրջանը,  որտեղ  դուք  ապրում  եք

  Իրավունքներ  և  պարտականություններ  Գերմանիայում

  Ինտեգրման  դասընթացներ  նրանց  համար,  ովքեր  սովորում  են  երկրորդ  գրերը,  ովքեր  

այբբենականացված  են  ոչ  լատիներեն  գրավոր  համակարգով  և  սկզբում  օգտագործում  են  լատիներեն

Կողմնորոշման  դասընթաց

Հատուկ  ինտեգրման  դասընթացներ

Machine Translated by Google



Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  

ծառայություն.  Կապի  ձև  www.bamf.de/kontakt

Վկայական  ինտեգրման  դասընթաց

սովորել  գերմաներեն
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www.bamf.de/bamf-navi

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

www.bamf.de/integrationskurs

  Մշակութային  կենտրոններ

  Ինտեգրման  գրասենյակ  կամ  քաղաքապետարանի  միջմշակութային  գրասենյակ

Ինտեգրման  դասընթացին  կարելի  է  մասնակցել  նաև  որպես  արագ  սովորողների  430-ժամյա  ինտենսիվ  

դասընթաց։

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

Էլ.  փոստ:

«Վկայականի  ինտեգրման  դասընթացը»  թույլ  է  տալիս  անհրաժեշտության  դեպքում  ավելի  վաղ  

հպատակվել:  «Ինտեգրման  դասընթացի  վկայականը»  նույնպես  կարող  է  շատ  օգտակար  լինել  

աշխատանք  փնտրելիս:

  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություն  և  աշխատանքի  կենտրոն

+49  911  943-0

  Լեզվի  դպրոցներ

Լեզվի  դասընթացի  և  կողմնորոշման  դասընթացի  ավարտին  դուք  պետք  է  քննություն  հանձնեք։  

Երկու  քննություններն  էլ  հանձնելու  դեպքում  կստանաք  «Ինտեգրման  դասընթացի  վկայական»:  Այս  

վկայականը  հավաստում  է,  որ  դուք  ձեռք  եք  բերել  գերմաներենի  բավարար  գիտելիքներ  և  կարևոր  

հիմնական  գիտելիքներ  գերմանական  հասարակության  մասին:  հետ

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայություն.

Հեռախոս:

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ.

Կայքի  մեջ:

Համացանց:
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Աշխատանք  գտնելու  և  կարիերայում  հաջողակ  լինելու  համար  գերմաներենի  լավ  իմացությունը  կարևոր  է։  

Ուստի  կան  հատուկ  դասընթացներ,  որոնցում  դուք  կարող  եք  սովորել  աշխատանքի  հետ  կապված  

գերմաներեն:  Նման  դասընթացներում  դուք  կսովորեք  այն  բառերը,  քերականությունը  և  արտահայտությունները,  

որոնք  անհրաժեշտ  են  գործընկերների,  հաճախորդների  և  վերադասի  հետ  շփվելու  համար:  Դուք  նաև  

կսովորեք  հասկանալ  աշխատանքային  բարդ  հրահանգներն  ու  տեքստերը  և,  օրինակ,  պարզել,  թե  ինչ  

պետք  է  հաշվի  առնել  բիզնես  նամակներ  և  նամակներ  գրելիս:

•  Սովորո՞ւմ  եք  գերմաներեն։

•  Սովորեք  գերմաներեն՝  ձեր  ընտանիքի  ապագայի  համար

Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակն  առաջարկում  է  մասնագիտական  լեզվի  

անվճար  դասընթացներ  միգրացիոն  ծագում  ունեցող  անձանց  համար:  Դասընթացները  կարող  են  զուգակցվել  

մասնագիտական  որակավորումների  և  պրակտիկայի  միջոցով  մասնագիտությանը  ավելի  լավ  ճանաչելու  

հնարավորության  հետ։

(Ինտեգրման  դասընթացի  մասին  թերթիկ  բազմաթիվ  լեզուներով)

Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  կողմից  ֆինանսավորվող  դասընթացներից  

բացի,  կան  նաև  գերմաներենի  այլ  դասընթացներ  աշխատանքի  համար:  Դրանց  համար  հաճախ  պետք  է  

մասնակցության  վճար  վճարեք:  Արժե  ավելի  ուշադիր  նայել  և  համեմատել,  քանի  որ  դասընթացների  

բովանդակությունը  հաճախ  էապես  տարբերվում  է:  Միշտ  ընտրեք  այն  դասընթացը,  որը  լավագույնս  

համապատասխանում  է  ձեր  հետաքրքրություններին  և  կարիքներին:

(Ծնողների  ինտեգրման  դասընթացի  վերաբերյալ  թերթիկ  գերմաներեն,  արաբերեն,

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ  (հասանելի  է

•  Սովորեք  գերմաներեն  –  բարելավեք  հնարավորությունները

Տեղեկատվական  նյութեր.

www.bamf.de/publikationen):

անգլերեն,  ռուսերեն  և  թուրքերեն)

(Երիտասարդների  ինտեգրման  դասընթացի  վերաբերյալ  թերթիկ  գերմաներեն)

2.  Գերմաներեն  աշխատանքի  համար
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Տեղեկատվական  նյութեր.

Համայնքի  ստեղծում

+49  911  943-0

  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություն,  աշխատանքի  կենտրոն  կամ  համապատասխան

Կայքի  մեջ:

Համացանց:

www.bamf.de/publikationen):

  Գործատու

•  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ  (հասանելի  է

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Մանկապարտեզներն  ու  դպրոցները  երեխաներին  և  երիտասարդներին  գերմաներեն  սովորելու  

բազմազան  հնարավորություններ  են  առաջարկում:  Այս  մասին  ավելին  կարող  եք  իմանալ  այս  

գրքույկի  VIII  «Դպրոց,  ուսուցում  և  ուսուցում»  գլխում  և  անմիջապես  ձեր  երեխայի  մանկապարտեզում  կամ  

դպրոցում:

Էլ.  փոստ:

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

•  Կարիերայի  հետ  կապված  գերմաներենի  խթանման  թերթիկ  

մասնագիտական  լեզվի  դասընթացների  համար  (համաձայն  45a  Բաժնի  Բնակության  մասին  օրենքի)  12  լեզուներով

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայություն.

  Լեզուների  դպրոցներ  և  համալսարաններ

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

Հեռախոս:

սովորել  գերմաներեն

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  

գրասենյակ՝  www.bamf.de/berufssprachkurs
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

3.  Գերմաներեն  երեխաների  և  երիտասարդների  համար

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  
քաղաքացիների  ծառայություն.  Կապի  ձև  www.bamf.de/kontakt
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1.  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  
ներգաղթյալների  համար  (MBE)

III.  Տեղեկատվություն  և  խորհուրդ

Իմացեք  որքան  հնարավոր  է  շատ  տեղեկատվություն  և  օգտվեք  խորհրդատվական  

ծառայություններից:  Գերմանիայում  կան  բազմաթիվ  կազմակերպություններ,  որոնք  

ուրախ  կլինեն  օգնել  ձեզ,  եթե  չգիտեք,  թե  ինչ  անել  հետո:  Այստեղ  դուք  կիմանաք,  թե  ուր  գնալ  առաջինը

շատ  բաներ  տարօրինակ  են  թվում:  Ինչը  տրված  է  ձեր  ծագման  երկրում

Միգրացիոն  խորհրդատվության  անձնակազմը  կօգնի  ձեզ  լուծել  ձեր  խնդիրները՝  
արագ  և  ոչ  բյուրոկրատական  եղանակով:  Նրանք  կաջակցեն  ձեզ  Գերմանիայում  

գտնվելու  առաջին  օրվանից  և  խորհուրդներ  կտան,  եթե  ունեք  հարցեր,  օրինակ  

հետևյալ  թեմաների  շուրջ.

և  պարզ  էր,  այստեղ  կարող  է  աշխատել  տարբեր  կանոնների  համաձայն:

Գերմանիայում  առաջին  շաբաթներին  և  ամիսներին  կարող  եք

Գիծը  կարող  է  շրջվել.
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(Օրինակ.  Ո՞վ  կօգնի  ինձ  հղիության  ընթացքում:

  Ուսուցում  և  կարիերա  

(Օրինակ՝  իմ  դպրոցի  ավարտական  վկայականը  կամ  վերապատրաստումը  
կճանաչվի՞:  Ինչպե՞ս  և  որտեղ  կարող  եմ  աշխատանք  գտնել):

(Օրինակ.  Արդյո՞ք  ինձ  պետք  է  առողջության  ապահովագրություն:

Խորհրդատուները  սովորաբար  հասկանում  են  նաև  ձեր  ծագման  երկրի  լեզուն  և  ծանոթ  

են  խնդիրներին  ու  մարտահրավերներին,  որոնք  կարող  են  առաջանալ  Գերմանիայում  

հաստատվելիս:  Անձնական  զրույցից  հետո  նրանք  կաշխատեն  ձեզ  հետ՝  մշակելու  ծրագիր,  

որը  կօգնի  ձեզ  արագ  գտնել  ձեր  ճանապարհը  Գերմանիայում  առօրյա  կյանքում:  

Խորհրդակցության  առանցքը  ձեր  հմտություններն  ու  գիտելիքներն  են:  Դուք  կիմանաք,  թե  

ինչ  աջակցության  առաջարկներ  կան  և  որտեղ  կարող  եք  սովորել  գերմաներեն:  

Խորհրդատուները  նաև  ստուգում  են,  թե  արդյոք  դուք  կարող  եք  մասնակցել  

պետության  կողմից  ֆինանսավորվող  ինտեգրման  դասընթացներին  կամ  տեղում  

ինտեգրման  այլ  առաջարկներին:

Ո՞ր  բժշկի  մոտ  կարող  եմ  գնալ)

(Օրինակ.  Ինչպե՞ս  կարող  եմ  բնակարան  գտնել:  Որքա՞ն  արժե  բնակարանը):

(Օրինակ.  Որտե՞ղ  կարող  եմ  սովորել  գերմաներեն:  Արդյո՞ք  ես  պետք  է  ինքս  վճարեմ  

դասընթացի  համար:  Ինչպե՞ս  կարող  եմ  գրանցվել  ինտեգրման  դասընթացի  համար):

Ո՞վ  կարող  է  ինձ  խորհուրդ  տալ  ամուսնական  խնդիրների  վերաբերյալ:  Ինչպե՞ս  կարող  

եմ  երեխայի  խնամք  գտնել:  Կարո՞ղ  են  իմ  երեխաները  անմիջապես  գնալ  

մանկապարտեզ  կամ  դպրոց:)

Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար  (MBE)  ցանկացած  ժամանակ  

անվճար  է:

Տեղեկատվություն  և  խորհուրդ

Միասին  լուծեք  խնդիրները
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  Բնակարանային

  Առողջություն

  Սովորեք  գերմաներեն

  Ամուսնություն,  ընտանիք  և  կրթություն

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ
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Ո՞վ  է  առաջարկում  միգրացիոն  խորհուրդներ:

Առցանց  խորհրդատվություն  «mbeon»

Հարցեր  տալ.  Լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  www.mbeon.de  կայքում:

Խորհրդատուների  մեծ  մասի  հետ  կարելի  է  կապ  հաստատել  նաև  «mbeon»  առցանց  

խորհրդատվության  միջոցով:  Չաթի  «mbeon»  հավելվածի  միջոցով  դուք  կարող  եք  կապվել  

խորհրդատուների  հետ  անմիջապես  շուրջօրյա  և  ձեր

  Աշխատողների  բարեկեցությունը

  Գերմանիայում  հրեաների  բարեկեցության  կենտրոնական  գրասենյակ

  Գերմանական  Կարիտաս  ասոցիացիա

  Վտարվածների  ասոցիացիա

Գերմանիայի  շատ  քաղաքներում  գործում  են  միգրացիոն  խորհրդատվական  կենտրոններ:

  Diakonie  Germany  –  Ավետարանական  աշխատանք  Դիակոնիայի  և  զարգացման  համար  

eV    German  Parity  

Welfare  Association

Հետևյալ  կազմակերպությունները  առաջարկում  են  անվճար  միգրացիոն  խորհրդատվություն.

  Գերմանական  Կարմիր  Խաչ
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  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայություն.

  Ընկերներ,  ընտանիք,  հարևաններ

  Քաղաքային,  քաղաքային  կամ  շրջանային  վարչակազմ

Հեռախոս:

Կայքի  մեջ:

Համացանց:

  Ակումբներ

Տեղեկատվական  նյութեր.

  Գործատու

+49  911  943-0

Ներգաղթյալներ  (MBE)

•  Ստացեք  խորհուրդ:  (Բազմաթիվ  լեզուներով  միգրացիոն  խորհրդատվության  թերթիկ)

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ՝  

www.bamf.de/migrationsberatungsstellen

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ  (հասանելի  է

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայություն.  

Կապի  ձև  www.bamf.de/kontakt

  Անցումային  բնակություն

  Ներգաղթի  գրասենյակ

Էլ.  փոստ:

Տեղեկատվություն  և  խորհուրդ
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

www.bamf.de/bamf-navi

www.bamf.de/publikationen):
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

2.  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  –  խորհրդատվություն  

միգրացիոն  ծագում  ունեցող  երիտասարդների  համար  (JMD)

Կարմիր  խաչը

  Կիրառման  տեխնիկա

  Միջազգային  Ֆեդերացիա,  Համատեղ  բարեկեցության  ասոցիացիա  և  գերման

  Կարիերայի  պլանավորում

Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայությունները  հասանելի  են  երկրի  ավելի  քան  470  վայրերում:

  Մասնակցություն  հասարակական,  մշակութային  և  քաղաքական  կյանքի  բոլոր  ոլորտներին

Հատկապես  երիտասարդների  համար  օտար  երկրում  առաջին  անգամ  լինելը  հուզիչ  է  և  միաժամանակ  

սթրեսային:  Նրանք  ցանկանում  են  գտնել  նոր  ընկերներ  և  ապացուցել  իրենց  դպրոցում  կամ  աշխատավայրում:  

Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններն  օգնում  են  երիտասարդներին  հաղթահարել  Գերմանիայում  

հաստատվելու  մարտահրավերները:  Նրանք  խորհուրդ  են  տալիս  և  ուղեկցում  12-ից  27  տարեկան  ներգաղթյալ  

դեռահասներին  և  երիտասարդներին  իրենց  դպրոցական,  մասնագիտական  և  սոցիալական  ինտեգրման  

գործընթացում:

  Զբաղվել  նոր  լրատվամիջոցներով,  հատկապես  գերմաներենի  ուսուցման  ծրագրերով

  Ավետարանական  երիտասարդության  սոցիալական  աշխատանքի  դաշնային  աշխատանքային  խումբ

Երիտասարդների  սոցիալական  աշխատանք  մատուցողներին  վստահված  են  հետևյալ  խորհուրդները.

Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայությունների  (JMD)  խորհրդատվությունը  ցանկացած  ժամանակ  անվճար  է  ձեր  կամ  ձեր  երեխաների  

համար:

  Աշխատողների  բարեկեցությունը

  Դպրոց  և  վերապատրաստման  համակարգ

Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայությունների  առաջարկները  տատանվում  են  անհատական  աջակցությունից  

ինտեգրման  աջակցության  պլանից  մինչև  անհատական  դեպքերի  վերաբերյալ  խորհրդատվություն  և  ծնողական  

աշխատանք  մինչև  խմբային  գործունեություն  և  դասընթացներ:  Օրինակ,  այնտեղ  կարող  եք  օգնություն  և  տեղեկատվություն  

ստանալ,  եթե  հարցեր  ունեք  հետևյալ  թեմաների  վերաբերյալ.

  Կաթոլիկ  երիտասարդության  սոցիալական  աշխատանքի  դաշնային  աշխատանքային  խումբ

Հատուկ  առաջարկներ  և  անհատական  խորհրդատվություն
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

www.jugendmigrationsdienste.de

Տեղեկատվություն  և  խորհուրդ

Առցանց  խորհրդատվություն  «jmd4you»

27

  Առցանց  խորհրդատվություն  

www.jmd4you.de  կայքում  (գերմաներեն)  

www.your-way-in-germany.org  (Անգլերեն)  

www.putjwgermaniju.org  (ռուս.)  www.almanyayolu.org  

(թուրքերեն)  www.bousaletuk-fi-almanya.org  

(արաբերեն)  www.udherrefyesi-gjermani.org  (ալբաներեն)

  Երիտասարդների  բարեկեցության  գրասենյակ

  Ներգաղթի  գրասենյակ

  Ընկերներ,  ընտանիք,  հարևաններ

Մինչև  27  տարեկան  երիտասարդ  միգրանտների  համար  առցանց  խորհրդատվությունը  հասանելի  

է  տարբեր  լեզուներով:

  Քաղաքային,  քաղաքային  կամ  շրջանային  վարչակազմ

  Անցումային  բնակություն

Տեղեկատվական  նյութեր.

  Ակումբներ

  Գործատու

Հարցերը  կարող  են  տրվել  հրապարակայնորեն  զրույցի  գործառույթի  միջոցով  կամ  անհատապես:

  Դուք  կարող  եք  գտնել  երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություն  ձեր  մոտակայքում

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

Կայքի  մեջ:

Համացանց:

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայությունների  թերթիկը  

հասանելի  է  www.bmfsfj.de/bmfsfj/service/publikationen  կայքում
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

3.  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  

քաղաքացիների  ծառայություն

www.bamf.de/kontakt.

4.  Համացանցը՝  որպես  տեղեկատվության  աղբյուր

Գերմանիայում  առօրյա  կյանքը,  հասցեները  և  հետագա  խորհուրդները  կարելի  է  

գտնել  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  կայքում՝  

«Ինտեգրում»  ցանկի  տակ՝  www.bamf.de/integration:

Նա  հատկապես  օգնում  է  միգրացիային  և  ինտեգրմանը  վերաբերող  հարցերում,  

օրինակ՝  ինտեգրման  դասընթացի,  բնակության  կամ  հպատակագրման  իրավունքի  

վերաբերյալ:

Դաշնային  կառավարության  մամուլի  և  տեղեկատվության  գրասենյակի  «Սպառողների  

պաշտպանության  պայմանագիր.  լավ  խորհուրդներ  առօրյա  հարցերի  վերաբերյալ»  գրքույկը ,  

որը  հասանելի  է  www.bundesregierung.de  կայքում,  լավ  պատկերացում  է  տալիս  ինտերնետի  
վտանգների  մասին:  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/Հրապարակումներ»:  Սպառողների  

խորհրդատվության  կենտրոնները  և  չափահաս  ներգաղթյալների  համար  միգրացիոն  

խորհրդատվության  (MBE)  և  երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայությունների  (JMD)  աշխատակիցները  նույնպես  կարող  են  օգնել  ձեզ:

Ինտերնետը  կարող  է  մեծ  օգնություն  լինել  տեղեկատվություն  փնտրելիս:  Շատ  

իշխանություններ,  քաղաքային  վարչակազմեր  և  գրասենյակներ  ունեն  կայքեր,  որտեղ  
դուք  կարող  եք  գտնել  օգտակար  տեղեկատվություն:  Տեղեկատվություն  շուրջը

Կարող  եք  դիմել  Քաղաքացիների  ծառայություն  +49  911  943-0  
հեռախոսահամարով  կամ  գրավոր՝  օգտագործելով  կոնտակտային  ձևը՝

Եթե  ունեք  լրացուցիչ  հարցեր,  կարող  եք  կապվել  Միգրացիայի  և  

փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայության  հետ:

Խարդախների  զոհ  չդառնալու  համար  պետք  է  զգույշ  լինել  համացանցում։  Հատկապես,  երբ  

խոսքը  վերաբերում  է  ձեր  բանկային  տվյալներին  կամ  անձնական  տվյալներին:  Դուք  նաև  պետք  

է  ուշադիր  ուսումնասիրեք  նախքան  ինտերնետում  որևէ  գնումներ  կատարելը:
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ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Տեղեկատվություն  և  խորհուրդ

Կարևոր  հասցեներ  և  հեռախոսահամարներ  գտնելու  եղանակներից  մեկը  Yellow  Pages®-ն  է՝  
հեռախոսագիրք,  որը  դասավորված  է  ըստ  թեմայի  կամ  առարկայի:  Այս  հեռախոսագիրքը  
հասանելի  է  յուրաքանչյուր  քաղաքի  կամ  տարածաշրջանի  համար:  Հանրային  մարմինները,  
ինչպիսին  է  բնակարանային  մարմինը,  հաճախ  կարելի  է  գտնել  Yellow  Pages®-ում  «մարմիններ»  
հիմնաբառի  ներքո:  Դեղին  էջերը  հասանելի  են  նաև  համացանցում`  www.gelbeseiten.de  
հասցեով:  Դուք  կարող  եք  գտնել  նաև  հասցեներ  և  հեռախոսահամարներ՝  փնտրելով  ինտերնետում:

Դուք  կարող  եք  պարզել,  թե  ով  է  պատասխանատու  կայքի  համար  կայքի  
«Իմպրինտ»  ընտրացանկի  տակ:  Ավելի  լավ  է  չվստահել  այն  կայքերին,  որոնք  
դրոշմ  չունեն։  Հատկապես  վստահելի  են  նախարարությունների,  
գերատեսչությունների  և  իշխանությունների  կայքերը։

իշխանություններից,  հաստատություններից  և  այլ  հաստատություններից:

Պետք  է  հիշել.  Ինտերնետում  ոչ  բոլոր  առաջարկներն  են  վստահելի  և  ճիշտ:  Որոշ  
էջերում  նույնպես  սխալ  տեղեկություններ  կան։
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Եթե  ցանկանում  եք  ձեր  կյանքի  կենտրոնը  տեղափոխել  Գերմանիա  կամ  
արդեն  տեղափոխվել  եք  Գերմանիա,  ապա  ձեզ  համար  հատկապես  
կարևոր  են  կացության  իրավունքի  կանոնակարգերը:  Գերմանիայում  ձեր  
մնալու  ընդհանուր  պայմանները  կախված  են  նրանից,  թե  դուք  ներգաղթում  
եք  որպես  ուշ  հայրենադարձ,  թե՞  որպես  Եվրամիության  անդամ  երկրի  
քաղաքացի,  Եվրոպական  տնտեսական  տարածք  (ԵՏԳ  -  բաղկացած  է  
ԵՄ  անդամ  երկրներից,  ինչպես  նաև  Իսլանդիայից,  Լիխտենշտեյնից  և  
Նորվեգիա )  և  Շվեյցարիա  կամ  գալիս  են  Եվրոպական  միությունից  դուրս  
գտնվող  երկրից:

Եթե  դուք՝  որպես  ԵՄ  կամ  ԵՏՄ  քաղաքացի,  ցանկանում  եք  մշտապես  
ապրել  Գերմանիայում,  կարող  եք  օգտվել  ազատ  տեղաշարժի  ձեր  
իրավունքից.  Սա  վերաբերում  է  նաև  ձեր  ընտանիքի  անդամներին,  եթե  
նրանք  իրենք  ունեն  այլ  ազգություն:  Երկիր  մուտք  գործելուց  հետո  
դուք,  ինչպես  և  Գերմանիայի  քաղաքացիները,  պետք  է  գրանցվեք  
գրանցման  գրասենյակում  ռեզիդենտ  օրենքով:  Եթե  ձեր  ընտանիքի  անդամները

Որպես  Շվեյցարիայի  քաղաքացի՝  դուք  նաև  Գերմանիայում  օգտվում  եք  
տեղաշարժի  ազատությունից՝  Եվրոպական  միության  և  Շվեյցարիայի  
միջև  Մարդկանց  ազատ  տեղաշարժի  մասին  համաձայնագրի  համաձայն.  
Ներգաղթի  մարմինը  ձեզ  կտրամադրի  կացության  թույլտվություն՝  ձեր  
բնակության  իրավունքը  հաստատելու  համար:

Եթե  դուք  ունեք  այլ  ազգություն,  քան  վերը  նշվածները,  դուք  կստանաք  
այսպես  կոչված  կացության  քարտ  ներգաղթի  մարմիններից:

IV  Բնակություն  
և  հպատակություն
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1.  Բնակության  իրավունքների  համար  կապի  կետեր

Կոնտակտային  կետեր  Եվրամիության,  Եվրոպական  տնտեսական  
տարածքի  և  Շվեյցարիայի  քաղաքացիների  համար
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Գերմանիայում  գրանցված  ԵՄ  բոլոր  այն  քաղաքացիներին,  ովքեր  ապրել  են  
Գերմանիայում  առնվազն  երեք  ամիս  և  լրացել  են  18  տարեկանը,  թույլատրվում  է  
մասնակցել  տեղական  ընտրություններին։

Բնակություն  և  քաղաքացիություն

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ
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ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Կոնտակտային  կետեր  Եվրոպական  միությունից,  Եվրոպական  տնտեսական  
տարածքից  և  Շվեյցարիայից  դուրս  գտնվող  երկրներից

Ձեր  քաղաքապետարանի  կամ  քաղաքի  քաղաքապետարանը,  
քաղաքապետարանը  կամ  շրջանային  վարչությունը  կօգնի  ձեզ,  եթե  
չգիտեք  պատասխանատու  ներգաղթի  մարմնին:  Ներգաղթի  
պատասխանատու  մարմնին  կարելի  է  գտնել  նաև  BAMF  որոնումից՝  www.bamf.de/auslaenderbehoerden :

պատասխանատու  է  կացության  մասին  օրենքին  առնչվող  բոլոր  հարցերի  համար,  

այդ  թվում՝  աշխատանքի  իրականացման  հետ  կապված,  և  տալիս  է  կացության  կամ  

բնակության  թույլտվություն,  ԵՄ  կապույտ  քարտ,  ՏՀՏ  քարտ,  շարժական  ՏՀՏ  քարտ  և  ԵՄ  
մշտական  կացության  թույլտվություն:  Այն

գործատուների  համար  բաժնում:

Հմուտ  ներգաղթի  մասին  օրենքը  հեշտացնում  է  հմուտ  աշխատողների  մուտքը  վերապատրաստման  

մասնագիտություններ  և  բարելավում  է  հմուտ  աշխատողների  հեռանկարները,  ովքեր  գալիս  են  

Եվրոպական  միությունից  դուրս  գտնվող  երկրից:  Եթե  ճանաչման  գործընթացը  բացահայտեց  ձեր  

ձեռք  բերած  օտարերկրյա  որակավորման  թերությունները՝  համեմատած  ձեր  գերմանական  ուսուցման  

հետ,  կարող  եք  նաև  մուտք  գործել  Գերմանիա՝  լրացուցիչ  որակավորում  ստանալու  համար:  Որպես  

ՏՏ  մասնագետ՝  դուք  կարող  եք  մուտք  գործել  երկիր՝  անկախ  նրանից,  թե  ունե՞ք  պաշտոնական  

որակավորում,  եթե  ունեք  գործնական  մասնագիտական  ուժեղ  փորձ:

Անհատական  քայլերի  մասին  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  www.make-it-in-germany.com  կայքում

ԵՄ-ին,  ԵՏՀ-ին  և  Շվեյցարիայի  քաղաքացիները  պետք  է  կապ  հաստատեն  իրենց  քաղաքի  

կամ  համայնքի  ներգաղթի  մարմինների  հետ,  եթե  հարցեր  ունեն  իրենց  բնակության  
իրավունքի  վերաբերյալ:  Այս  իշխանությունը

Հմուտ  ներգաղթի  մասին  օրենքը,  որն  ուժի  մեջ  է  մտել  2020  թվականի  մարտի  1-ից,  զգալիորեն  

ընդլայնում  է  հմուտ  աշխատողների՝  երրորդ  երկրներից  ներգաղթելու  հնարավորությունները՝  

մարդկանց  այս  խմբի  համար  շահավետ  աշխատանքի  համար  նրանց  մնալը  ավելի  գրավիչ  դարձնելու  

համար:  Հմուտ  աշխատողներն  այն  մարդիկ  են,  ովքեր  ունեն  գերմանական  համալսարանի  կոչում,  

ճանաչված  օտարերկրյա  համալսարանի  աստիճան  կամ  օտարերկրյա  համալսարանի  աստիճան,  

որը  համեմատելի  է  գերմանական  համալսարանի  աստիճանի  հետ,  կամ  ներքին  որակյալ  

մասնագիտական  պատրաստվածություն  կամ  օտարերկրյա  մասնագիտական  պատրաստվածություն  

ունեցող  անձինք,  որոնք  համարժեք  են  ներքին  որակավորված  մասնագիտական  վերապատրաստմանը:

Այս  թիրախային  խմբին  Գերմանիա  արագ  մուտք  գործելու  հնարավորություն  ընձեռելու  համար  

ներդրվեց  նաև  հմուտ  աշխատողների  արագացված  ընթացակարգը։  Գործատուները  կարող  են  դիմել  

դրա  համար  վճարի  դիմաց  պատասխանատու  ներգաղթի  մարմնին:
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2.  Տեղեկություններ  բնակության  իրավունքի  մասին

Բնակության  թույլտվությունը

Կոնտակտային  կետեր  ուշացած  հայրենադարձների  համար

Բնակություն  և  քաղաքացիություն
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  աշխատել,  հետազոտել  կամ  աշխատանք  փնտրել  որպես  հմուտ  աշխատող  Գերմանիայում

  Շարժական  ՏՀՏ  քարտ

  ՏՀՏ  քարտ

կամ  փնտրում  եք  սովորելու  տեղ  կամ  ցանկանում  եք  ավարտել  ուսումնական  կուրսը,

Որպես  ուշ  հայրենադարձ  կամ  ընտանիքի  անդամ,  դուք  կարող  եք  կապվել  ձեր  բնակության  

վայրի  քաղաքի,  քաղաքապետարանի  կամ  շրջանի  վարչակազմի  հետ,  եթե  քաղաքացիության  

վերաբերյալ  հարցեր  ունեք:  Այնտեղի  աշխատակիցներն  օգնում  են  նաև  այլ  պաշտոնական  

հարցերով։  Լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  «Բարի  գալուստ  Գերմանիա  –  

Լրացուցիչ  տեղեկություններ  ուշ  հայրենադարձների  համար»  գրքույկում:

Բնակության  թույլտվությունը  տրվում  է  Գերմանիայում  որպես  անկախ  փաստաթուղթ՝  

պահպանման  և  մշակման  էլեկտրոնային  կրիչով,  որը  ներառում  է,  ի  թիվս  այլ  բաների,  
կենսաչափական  բնութագրերը:

  ԵՄ  մշտական  բնակության  թույլտվություն
  կարգավորման  թույլտվություն

ուզում,

Եթե  դուք  ԵՄ,  ԵՏՄ  կամ  Շվեյցարիայի  անդամ  երկրի  քաղաքացի  չեք  և  ցանկանում  եք  մշտապես  

մնալ  Գերմանիայում,  դրա  համար  ձեզ  թույլտվություն  է  անհրաժեշտ՝  այսպես  կոչված  

կացության  թույլտվություն:  Բացի  մուտքի  և  հետագա  կեցության  վիզայից,  Գերմանիայում  

երկարատև  մնալու  համար  գոյություն  ունեն  կացության  թույլտվության  վեց  տեսակ.

Բնակության  թույլտվությունը  սահմանափակված  է  ժամանակով  և  տրվում  է  ա

  կատարել  մասնագիտական  ուսուցում  Գերմանիայում,  վերապատրաստման  դասընթաց

  ԵՄ  կապույտ  քարտ

  Բնակության  թույլտվություն

մնալու  հատուկ  նպատակ:  Օրինակ,  այն  տրվում  է  այն  մարդկանց,  ովքեր.
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

  մշտական  պայմանագիր  Եվրամիության  անդամ  մեկ  այլ  երկրում

  ներգաղթել  Գերմանիա  ընտանեկան  պատճառներով,

  օտարերկրացիներ  և  նախկին  գերմանացիներ  են,  ովքեր  ցանկանում  են  
վերադառնալ  Գերմանիա,

  միջազգային  իրավունքի,  մարդասիրական  կամ  քաղաքական  պատճառներով

Այս  մասին  լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  «Աշխատանք  և  կարիերա»  Գլուխ  V-ում:

Երրորդ  երկրից  (Եվրամիությունից,  ԵՏՄ-ից  և  Շվեյցարիայից  դուրս  գտնվող  երկրներ)  
օտարերկրացուն,  որն  ունի  վավեր  կացության  թույլտվություն,  սովորաբար  թույլատրվում  է  
աշխատել  Գերմանիայում,  եթե  չկա  իրավական  արգելք:  Բնակության  թույլտվությունը  ցույց  է  
տալիս,  թե  արդյոք  զբաղվածությունը  թույլատրված  է  կամ  ենթակա  է  սահմանափակումների:  Դուք  
կարող  եք  մանրամասն  տեղեկություններ  ստանալ  ներգաղթի  պատասխանատու  մարմնից,  որտեղ  
դուք  ապրում  եք:

Դրամաշնորհը  ենթակա  է  որոշակի  պահանջների:  Սկզբունքորեն,  կացության  
թույլտվությունը  կարող  է  երկարաձգվել  միայն  այն  դեպքում,  եթե  դրա  տրամադրման  
պահանջները  դեռ  բավարարված  են:

ունեն  բնակության  իրավունք.

կարող  է  մնալ  Գերմանիայում,

Օտարերկրյա  որակավորումով  Գերմանիայում  աշխատելու  համար  սովորաբար  անհրաժեշտ  է  

հաստատել  մասնագիտական  որակավորման  համարժեքը  կամ  ունենալ  ճանաչված  կամ  
գերմանական  բուհական  որակավորման  հետ  համեմատելի:
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Բնակություն  և  քաղաքացիություն

ԵՄ  կապույտ  քարտ

ՏՀՏ  քարտ  և  շարժական  ՏՀՏ  քարտ

Ընդհանրապես  հնարավոր  է  երկարաձգում:

որակավորումը  կա՛մ  ճանաչվում  է  Գերմանիայում,  կա՛մ  ա

ՏՀՏ  քարտը  ժամանակավոր  կացության  թույլտվություն  է՝  նպատակ  ունենալով.

ՏՀՏ  քարտի  համար  դիմելու  համար  դուք  պետք  է  ընկերությունում  լինեք  փոխանցման  

մեկնարկից  առնվազն  վեց  ամիս  առաջ  և  փոխանցման  ողջ  ընթացքում:  ՏՀՏ  քարտը  

տրվում  է  սահմանափակ  ժամկետով՝  փոխանցման  տևողության  համար,  բայց  

առավելագույնը  երեք  տարով՝  մենեջերներին  և  մասնագետներին  կամ  մեկ  տարով՝  

վերապատրաստվողներին։

ԵՄ  Կապույտ  քարտը  սկզբնապես  տրվում  է  չորս  տարով,  եթե  աշխատանքային  

պայմանագրով  նախատեսված  է  համապատասխան  կամ  ավելի  երկար  ժամկետ:

Աշխատակիցները,  մասնագետները  կամ  վերապատրաստվողները,  ովքեր  աշխատում  

են  ԵՄ-ից  դուրս  գտնվող  ընկերությունում,  ժամանակավորապես  տեղակայվում  են  նույն  

ընկերության  մասնաճյուղում  կամ  ընկերությունների  նույն  խմբի  ընկերությունում  

Գերմանիայում:

  Թեժ  գիծ  «Աշխատել  և  ապրել  Գերմանիայում»՝  +49  30-1815-1111

բարձր  որակավորում  ունեցող  աշխատանք.  Դուք  կարող  եք  ստանալ  ԵՄ  կապույտ  քարտ,  

եթե  բավարարում  եք  հետևյալ  պահանջները.

ներընկերական  փոխանցման  մասին:  Սա  թույլ  է  տալիս  առաջնորդներին

համեմատելի  լինել  գերմանական  որակավորման  հետ:

ԵՄ  կապույտ  քարտը  ժամանակավոր  կացության  թույլտվություն  է  այդ  նպատակով

  Դուք  ունեք  աշխատանքային  պայմանագիր  կամ  պարտադիր  աշխատանքի  առաջարկ՝  

որոշակի  տարեկան  նվազագույն  համախառն  աշխատավարձով:  Համախառն  

աշխատավարձի  սահմանաչափը  ճշգրտվում  է  տարեկան  և  կազմում  է  55200  եվրո  2020  

թվականին։  Այսպես  կոչված  դեֆիցիտ  մասնագիտություններում,  որոնք  ներառում  

են  բնական  գիտությունների,  մաթեմատիկայի,  ճարտարագիտության,  

տեղեկատվական  և  հեռահաղորդակցական  տեխնոլոգիաների  և  մարդկային  

բժշկության  (բացառությամբ  ստոմատոլոգիայի)  հետ  կապված  մասնագիտությունները,  

պահանջվող  նվազագույն  համախառն  աշխատավարձն  ավելի  ցածր  է։  Սա  նույնպես  

ճշգրտվում  է  տարեկան  և  կազմում  է  43,056  եվրո  2020  թվականին:

  Դուք  կարող  եք  ներկայացնել  ավարտված  համալսարանական  աստիճանի  ապացույց:  Եթե  

ձեր  համալսարանական  աստիճանը  ձեռք  չի  բերվել  Գերմանիայում,  դուք  պետք  է
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Դրամաշնորհը  պահանջում  է,  որ  օտարերկրացին  հինգ  տարի  բնակվել  է  դաշնային  

տարածքում՝  կացության  թույլտվությամբ.  Հակառակ  դեպքում,  պահանջները  նման  են  

Բնակության  ակտի  9-րդ  բաժնի  պահանջներին  գերմանական  բնակության  

թույլտվություն  տրամադրելու  համար:  ԵՄ  մշտական  կացության  թույլտվությունը  նաև  

իրավունք  է  տալիս  շարժվելու  Եվրոպական  միության  ներսում՝  տրամադրելով  ձեզ  այլ  

անդամ  երկրներում  ժամանակավոր  կացության  թույլտվություն  ստանալու  իրավունք:

հնարավոր  է  21  ամսից  հետո  կամ  եթե  ունեք  գերմաներենի  բավարար  իմացություն:

Շարժական  ՏՀՏ  քարտը  օգտագործվում  է  շարժունակության  համար  որպես  կորպորատիվ  մաս

մշտական  բնակության  թույլտվություն,  որը  ձեզ  իրավունք  է  տալիս  աշխատելու:

ԵՄ  Կապույտ  քարտ  ունեցողների  համար  դա  հնարավոր  է  33  ամիս  անց:

Ներքին  փոխանցումներ  ավելի  քան  90  օր  տրամադրվում  են,  եթե  դուք  արդեն  ունեք  
ՏՀՏ  քարտ  ԵՄ  այլ  երկրում:

Այդպես  է  նաև  ԵՄ  մշտական  բնակության  թույլտվության  դեպքում

Տնային  պայմաններում  ավարտված  մասնագիտական  ուսուցման  կամ  ներքին  

աստիճանի  դեպքում  բնակության  թույլտվության  տրամադրման  ժամկետը  կրճատվում  

է  մինչև  երկու  տարի.  տերերի  հետ  և

Բնակարանի  թույլտվությունն  անսահմանափակ  է։  Դուք  կարող  եք  աշխատել  նրա  հետ  

Գերմանիայում:  Բնակության  թույլտվություն  ստանալու  համար  դուք  պետք  է  ընդհանուր  

առմամբ  հինգ  տարվա  բնակության  թույլտվություն  ունենաք  և  բավարարեք  այլ  

պահանջներ:  Յուրաքանչյուր  ոք,  ով  ցանկանում  է  դիմել  բնակության  թույլտվության  

համար,  պետք  է,  օրինակ,  կարողանա  ինքնուրույն  պահել  իրեն  և  իր  ընտանիքի  

անդամներին  և  տիրապետի  գերմաներենի  բավարար  իմացությանը:  Նախկին  

քրեական  դատավճիռները  նույնպես  կարող  են  խոչընդոտել  բնակության  թույլտվության  

տրամադրմանը:  Չորս  տարվա  ավելի  կարճ  սպասման  ժամկետը  կիրառվում  է  

մասնագիտական  կամ  ակադեմիական  պատրաստվածություն  ունեցող  հմուտ  
աշխատողների  համար:

ԵՄ-ում  մշտական  բնակության  թույլտվություն

Կարգավորման  թույլտվությունը
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  Ներքին  գործերի,  շենքի  և  համայնքի  դաշնային  նախարարություն.

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Քաղաքային,  քաղաքային  և  շրջանային  վարչակազմ՝  ներգաղթի  գրասենյակ,  անձնագրային  գրասենյակ

Էլ.  փոստ:

Դուք  կարող  եք  ցույց  տալ  գերմաներենի  բավարար  իմացությունը,  որը  պահանջվում  է  բնակության  թույլտվության  և  ԵՄ  

մշտական  բնակության  թույլտվության  համար,  ի  թիվս  այլ  բաների,  հաջողությամբ  մասնակցելով  ինտեգրման  դասընթացին:  

Ինտեգրման  դասընթացի  մասին  լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  այս  գրքույկի  «Սովորել  գերմաներեն»  Գլուխ  II-

ում:

Համացանց:

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

Կապ/Քաղաքացիների  սպասարկում»

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Կոնտակտային  ձև  www.bmi.bund.de,  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/

Մի  հապաղեք,  եթե  հարցեր  ունեք  ձեր  կացության  թույլտվության  վերաբերյալ.  յուրաքանչյուր  միգրացիոն  խորհրդատվական  

կենտրոնում  կգտնեք  մարդկանց,  ովքեր  կարող  են  օգնել  ձեզ:

Գլխավոր՝  +49  30  18681-0  կամ  +49  228  99681-0

  Ներքին  գործերի,  շենքի  և  համայնքի  դաշնային  նախարարություն.

  Ներքին  գործերի,  շինարարության  դաշնային  նախարարության  քաղաքացիների  ծառայություն  և

Հեռախոս:

  Պատրաստեք  այն  Գերմանիայում՝  www.make-it-in-germany.com

Կայքի  մեջ:

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ՝  www.bamf.de,  Ցանկի  տարր  

«Միգրացիա  և  բնակություն»

  Թեժ  գիծ  «Աշխատել  և  ապրել  Գերմանիայում»՝  +49  30  1815-1111

Բնակություն  և  քաղաքացիություն

www.bmi.bund.de,  «Թեմաներ»  ցանկի  տարրում  «Միգրացիա»  կամ  
«Տուն  և  ինտեգրում»

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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3.  Բնականացում

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Պահանջների  վերաբերյալ  լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  www.bamf.de  կայքում,  Մենյու  

տարր  «Միգրացիա  և  բնակություն/ներգաղթյալներ  երրորդ  երկրներից/Շարժունակություն  ԵՄ-ում»:

ԵՄ  շարժունակության  շրջանակներում  մուտքն  ու  բնակությունը  հնարավոր  է  ինչպես  Գերմանիայում՝  ԵՄ  

այլ  պետության  կացության  թույլտվությամբ,  այնպես  էլ  ԵՄ  մեկ  այլ  երկրում՝  Գերմանիայի  կացության  

թույլտվությամբ:  Ուսանողները,  հետազոտողները  և  ընկերության  ներսում  տեղափոխվողները  գերմանական  

կացության  թույլտվության  կարիք  չունեն  ավելի  կարճ  կացության  համար:  Գերմանիայում  ընդունող  

հաստատությունը  կամ  ԵՄ  առաջին  անդամ  երկրի  ընկերությունը  պետք  է  միայն  ծանուցում  ուղարկի  

Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ:

Դաշնային  նահանգները  պատասխանատու  են  հպատակագրման  դիմումների  

համար:  Դիմումների  ձևերը  կարող  եք  ձեռք  բերել  հպատակագրման  պատասխանատու  

մարմիններից:  Դուք  կարող  եք  պարզել,  թե  որ  մարմինն  է  պատասխանատու  ձեր  

հպատակագրման  համար  քաղաքային  կամ  շրջանային  վարչությունից,  ներգաղթի  

գրասենյակից  կամ  չափահաս  ներգաղթյալների  միգրացիոն  խորհրդատվությունից  կամ  

երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններից:

Եթե  դուք  մշտապես  բնակվում  եք  Գերմանիայում,  կարող  եք  հպատակվել  որոշակի  

պայմաններով:  Դրա  համար  պահանջվում  է  դիմում:  Մինչև  16  տարեկան  երեխաների  և  

երիտասարդների  համար  դիմումը  պետք  է  ներկայացնեն  նրանց  օրինական  

ներկայացուցիչները,  սովորաբար  նրանց  ծնողները:

Ուշադրություն.  Այս  կանոնակարգերը  կիրառվում  են  ԵՄ  բոլոր  երկրներում,  բացառությամբ  Դանիայի  և  
Իռլանդիայի:

ԵՄ  Կապույտ  քարտի,  ԵՄ  երկարաժամկետ  ռեզիդենտի,  ՏՀՏ  քարտի  կամ  ուսումնական  կամ  

հետազոտական  նպատակներով  կացության  թույլտվություն  ունեցողները  կարող  են  որոշակի  
հանգամանքներում  օգտվել  ԵՄ-ում  շարժունակության  իրավունքից:

Նախքան  հայտը  ներկայացնելը,  օգտակար  է  խորհրդակցել  մարմնի  հետ:  Շատ  հարցերի  կարելի  է  

ուղղակիորեն  պատասխանել:
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Արժեքը

պահանջները
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  հանցագործության  համար  դատվածություն  չկա

  օրինական  և  սովորական  բնակություն  Գերմանիայում  առնվազն  ութ  տարի

  հստակեցված  ինքնություն  և  ազգություն

ութ

Սովորաբար  բնականացումն  արժե  255  եվրո  մեկ  անձի  համար:  Ծնողների  հետ  

հպատակագրված  անչափահաս  երեխաների  համար  պետք  է  վճարվի  51  եվրո։  Եթե  դուք  

ունեք  ցածր  եկամուտ  կամ  եթե  մի  քանի  երեխա  հպատակագրվում  է,  ապա  վճարը  կարող  

է  կրճատվել  կամ  պայմանավորվել  տարաժամկետ  վճարումներով:

բնակության  իրավունքը  հպատակագրման  պահին

  կեցություն,  որն  ըստ  էության  ուղղված  է  մշտական  բնակության

  Գերմանիայում  իրավական  և  սոցիալական  կարգի,  ինչպես  նաև  կենսապայմանների  

իմացություն,  որը  կարող  եք  ցույց  տալ  հպատակագրման  թեստի  միջոցով

Գերմանիա

  գերմաներենի  բավարար  իմացություն

  կենսապահովման  անկախ  ապահովում  (նաև  խնամյալների  համար

  հավատարմություն  Գերմանիայի  Դաշնային  Հանրապետության  Հիմնական  օրենքի  ազատ  

ժողովրդավարական  հիմնական  կարգին  և  հավատարմության  հռչակագրի  ներկայացում.

Եթե  այս  պահանջներից  մեկը  չի  բավարարվում,  դուք,  ընդհանուր  առմամբ,  իրավունք  չունեք  

հպատակվելու:  Այնուամենայնիվ,  հպատակագրման  մարմինը  կարող  է  հավանություն  տալ  

հպատակագրմանը,  եթե  ձեր  հպատակագրման  նկատմամբ  կա  հանրային  շահ,  և  վերը  նշված  

նվազագույն  պահանջներից  առնվազն  մի  քանիսը  բավարարված  են:  Հնարավոր  է  նաև  կրճատել  

Գերմանիայում  գտնվելու  տևողությունը,  օրինակ,  եթե  առկա  են  հատուկ  ինտեգրացիոն  

ծառայություններ:

  Գերմանական  կենսապայմաններին  ինտեգրումը  պետք  է  երաշխավորված  լինի

  սովորաբար  կորցնելը  կամ  նախկին  քաղաքացիությունից  հրաժարվելը

Բնականացում,  եթե  բավարարվում  են  հետևյալ  պահանջները.

Համաձայն  Ազգության  մասին  օրենքի  (StAG)  Բաժին  10-ի,  դուք  իրավունք  ունեք

ընտանիքի  անդամներ)  առանց  սոցիալական  աջակցության  և  գործազրկության  նպաստի  II  («Հարց  IV»)
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

Բնականացման  թեստ

Կանոնակարգեր  երեխաների  համար

Եթե  ցանկանում  եք  դիմել  Գերմանիայի  քաղաքացիություն  ստանալու  համար,  ապա  

պետք  է  թեստի  միջոցով  ապացուցեք  ձեր  գիտելիքները  Գերմանիայի  մասին:  

Հպատակագրման  թեստը  բաղկացած  է  33  հարցից։  Եթե  ճիշտ  եք  պատասխանել  

առնվազն  17  հարցի,  ապա  անցել  եք  թեստը։  30  հարց  ընդգրկում  է  «Կյանքը  
ժողովրդավարության  մեջ»,  «Պատմություն  և  պատասխանատվություն»  և  «Մարդիկ  

և  հասարակությունը»  թեմաները:  Երեք  հարց  տրվելու  է  այն  պետության  մասին,  որտեղ  

դուք  ապրում  եք:

Եթե  դուք  ծնվել  եք  Գերմանիայում,  ապա  ունեք  Գերմանիայի  քաղաքացիություն,  եթե  

ծնողներից  առնվազն  մեկը  ութ  տարի  Գերմանիայում  ունեցել  է  իր  սովորական  

օրինական  բնակությունը  և  մշտական  բնակության  իրավունք  ունի:  Երբ  նրանք  21  

տարեկան  հասնեն,  նրանք  միայն  պետք  է  որոշեն  գերմանական  և  իրենց  ծնողների  

ազգությունը,  եթե  մյուս  ազգությունը  Եվրամիության  անդամ  մեկ  այլ  երկրի  կամ  

Շվեյցարիայի  քաղաքացիությունը  չէ,  և  նրանք  Գերմանիայում  չեն  մեծացել:

Դուք  պարտավոր  չեք  թեստ  հանձնել,  եթե  ունեք  գերմանական  դպրոցի  ավարտական  վկայական  

կամ  չեք  կարողանում  բավարարել  պահանջները  ֆիզիկական,  մտավոր  կամ  հուզական  հիվանդության,  

հաշմանդամության  կամ  տարիքային  պատճառների  պատճառով:

Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  կայքում  www.bamf.de/

einbuergerung  Դուք  կգտնեք  օրինակելի  թեստ  և  հպատակագրման  թեստի  բոլոր  

հարցերը:

Գերմանիայում  ծնված  երեխաները  ավտոմատ  կերպով  ստանում  են  Գերմանիայի  

քաղաքացիություն,  եթե  հայրը  կամ  մայրը  կամ  երկու  ծնողները  գերմանացի  են:  
Օտարերկրացիների  երեխաները  ստանում  են
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  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայություն.

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

Հեռախոս:

  Դաշնային  կառավարության  միգրացիայի,  փախստականների  և

Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  առցանց  թեստն  անվճար  է:  Այնուամենայնիվ,  շատ  

մասնավոր  կայքեր  առաջարկում  են  նաև  նախապատրաստություն  հպատակագրման  թեստի  համար:

Համացանց:

Տեղեկատվական  նյութեր.

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

+49  911  943-0

Փախստականներ  և  ինտեգրում  (հասանելի  է  www.integrationsbearbeitte.de  կայքում ,  Ցանկի  

տարր  «Ծառայություններ/Հրապարակումներ»).  «Գերմանական  քաղաքացիություն.  Այն  ամենը,  

ինչ  դուք  պետք  է  իմանաք  դրա  մասին»

Ծախսերի  մասին  տեղեկատվությունը  հաճախ  թաքնված  է  էջի  եզրին  կամ  ներքևում  գտնվող  մանրատառով:  Հետևաբար,  

միշտ  ուշադիր  կարդացեք  մատակարարի  ընդհանուր  պայմանները  և  պայմանները  (GTC):

  Գրքույկ  Դաշնային  կառավարության  Միգրացիայի  հարցերով  հանձնակատարից,

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակի  քաղաքացիների  ծառայություն.  

Կապի  ձև  www.bamf.de/kontakt

  Քաղաքային,  քաղաքային  և  շրջանային  վարչակազմ՝  ներգաղթի  գրասենյակ,  անձնագրային  գրասենյակ

Կայքի  մեջ:

Էլ.  փոստ:

Բնակություն  և  քաղաքացիություն

Ինտեգրում՝  www.einbuergerung.de

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ՝  

www.bamf.de/einbuergerung

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

41

Machine Translated by Google

https://www.bamf.de/DE/Service/Kontakt/kontakt-formular-node.html
http://www.einbuergerung.de
http://www.bamf.de/einbuergerung


ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ
Գերմանիայում  աշխատելու  հնարավորությունները  կախված  են  նաև  ձեր  ծագման  
երկրից:  Եվրամիության  երկրների,  ինչպես  նաև  Շվեյցարիայի,  Նորվեգիայի,  
Իսլանդիայի  և  Լիխտեյնշտեյնի  քաղաքացիները  Գերմանիայում  աշխատանքի  
ընդունվելու  թույլտվության  կարիք  չունեն:  Եթե  դուք  գալիս  եք  Խորվաթիայից  կամ  
ԵՄ-ից  դուրս  երկրից,  խնդրում  ենք  տեղեկանալ  Գերմանիայում  աշխատանքի  
անցնելու  պայմանների  մասին  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալության  
Կենտրոնական  օտարերկրյա  և  մասնագետների  տեղավորման  (ZAV)  կայքում  (www.zav.de) :

V.  Աշխատանք  և  կարիերա

Այս  գլխում  դուք  կգտնեք  տեղեկատվություն  օտարերկրյա  որակավորումների  
ճանաչման,  աշխատանք  փնտրելու,  հետագա  մասնագիտական  ուսուցման,  

ինքնազբաղվածության,  աշխատանքային  օրենսդրության,  ինչպես  նաև  եկամտի  
և  հարկերի  վերաբերյալ  խորհուրդներ:
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Դուք  կարող  եք  զբաղվել  բազմաթիվ  մասնագիտություններով՝  այսպես  կոչված,  չկարգավորվող  

մասնագիտություններով,  առանց  ձեր  մասնագիտական  որակավորումների  պաշտոնական  ճանաչման:

Մասնագիտական  որակավորումների  գնահատման  ակտը  (BQFG)  կարգավորում  է  այն  

մասնագիտությունների  ճանաչման  գործընթացը,  որոնք  գտնվում  են  դաշնային  իրավասության  ներքո:

Ճանաչման  գործընթացը  տեղի  է  ունենում  դաշնային  նահանգում,  որտեղ  դուք  ցանկանում  

եք  աշխատել.  Այնուամենայնիվ,  կարող  եք  հայտ  ներկայացնել  նաև  արտերկրից։  

Ընթացակարգի  համար  ձեզ  կարող  են  անհրաժեշտ  լինել  ձեր  վկայականների  վավերացված  

պատճենները  և  թարգմանությունը  երդվյալ  կամ  հրապարակայնորեն  նշանակված  թարգմանիչների  

կողմից  տանը  կամ  արտասահմանում:

Դուք  կարող  եք  իմանալ,  թե  արդյոք  ձեզ  ճանաչում  է  պետք,  եթե  ցանկանում  եք  աշխատել  ձեր  

սովորած  մասնագիտությամբ  www.anwissen-in-deutschland.de  կայքում :  Այնտեղ  կգտնեք  նաև  

տեղեկատվություն  այն  մասին,  թե  որ  գրասենյակներն  են  պատասխանատու  ձեր  

մասնագիտության  համար  կամ  որտեղ  կարող  եք  լրացուցիչ  խորհրդատվություն  ստանալ:  

Հարցերի  դեպքում  «Աշխատել  և  ապրել  Գերմանիայում»  թեժ  գիծը  հասանելի  է  գերմաներեն  և  

անգլերեն  լեզուներով  (հեռախոսահամար՝  +  49  30  1815-1111):

Այն  ապահովում  է,  որ  պատասխանատու  մարմինը  ստուգի  արտասահմանում  ձեռք  բերված  ձեր  

մասնագիտական  որակավորումների  համարժեքությունը  գերմանական  տեղեկատու  

մասնագիտության  հետ:  Սա  նշանակում  է,  որ  դուք  օրինական  իրավունք  ունեք  ստուգելու  ձեր  

օտարերկրյա  մասնագիտական  որակավորումը  գերմանական  մասնագիտական  

որակավորման  հետ  համարժեքության  համար՝  անկախ  ձեր  ազգությունից:  Միակ  բանը,  որ  

կարևոր  է,  քո  մասնագիտական  որակավորումն  է։

Այնուամենայնիվ,  դեռևս  օգտակար  է  ստուգել  ձեր  որակավորումները,  որպեսզի  

գործատուները  և  ընկերությունները  կարողանան  ավելի  լավ  գնահատել  ձեր  հմտություններն  ու  

գիտելիքները:  Այնուամենայնիվ,  ճանաչումը  նախապայման  է  կացության  թույլտվության  

համար  որպես  հմուտ  աշխատող  դիմելու  համար՝  համաձայն  Բնակության  մասին  օրենքի  18-րդ  և  

մյուս  մասերի  (նոր  տարբերակ):  Այսպես  կոչված  կարգավորվող  մասնագիտությունների  համար,  

սակայն,  ձեր  արտասահմանյան  ուսուցման  և  որակավորման  ճանաչումը  պարտադիր  է:  Սրանք  

հիմնականում  մասնագիտություններ  են  առողջապահության  ոլորտում  (օրինակ՝  բժիշկ,  

առողջապահական  և  բուժքույրական  օգնական  կամ  առողջապահական  և  բուժքույրական  

օգնական),  ինչպես  նաև  սոցիալական  կամ  կրթական  հատվածում:

(Գերմանիայում  երդվյալ  կամ  հրապարակայնորեն  նշանակված  թարգմանիչների  տվյալների  
բազան  կարող  եք  գտնել  www.justiz-dolmetscher.de  կայքում ):  Ձեր  փաստաթղթերի  

հավաստագրում

աշխատանք  և  աշխատանք

1.  Օտարերկրյա  կոչումների  և  փաստաթղթերի  
ճանաչում
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  www.anabin.de

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն՝  www.arbeitsagentur.de

Հարցրեք  պատասխանատու  մարմնին,  թե  որ  փաստաթղթերն  են  ձեզ  անհրաժեշտ  և  ինչ  ձևով  պետք  է  ներկայացնեք  

դրանք  (օրինակ՝  որպես  բնօրինակ,  երդվյալ  թարգմանություն  կամ  վավերացված  պատճեն):

  www.ancognition-in-deutschland.de

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ.  Կապի  ձև  www.bamf.de/

auslaendische-berufsabschluesse

Հաճախ  այն  կարող  եք  ստանալ  Գերմանիայում  բնակիչների  գրանցման  գրասենյակներից,  եկեղեցական  

հաստատություններից  և  նոտարից:  Որոշ  դեպքերում  արտերկրում  հավաստագրերը  կարող  են  

իրականացվել  արտասահմանում  գերմանական  դիվանագիտական  ներկայացուցչությունների  կողմից:

Համացանց:

Կայքի  մեջ:

Էլ.  փոստ:

(Երկուշաբթիից  ուրբաթ)

  www.bamf.de

  Թեժ  գիծ  «Աշխատել  և  ապրել  Գերմանիայում»՝  +49  30  1815-1111

Հեռախոս:

  Չկարգավորվող  համալսարանական  աստիճանների  համար՝  

www.kmk.org,  Ցանկի  տարր  «ZAB  (Օտարերկրյա  կրթության  կենտրոնական  գրասենյակ)»

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  IQ  ֆինանսավորման  ծրագրի  խորհրդատվական  կենտրոններ

  www.netzwerk-iq.de
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www.bamf.de/publikationen):

աշխատանք  և  աշխատանք
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Գերմանիայում  համապատասխան  կարիերա  գտնելու  համար  դուք  պետք  է  ինքներդ  քայլեր  

ձեռնարկեք:  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալությունների  կարիերայի  տեղեկատվական  
կենտրոնները  (BIZ)  ձեզ  շատ  տեղեկություններ  են  առաջարկում  տարբեր  մասնագիտությունների  մասին:

(թռուցիկ  բազմաթիվ  լեզուներով)

•  Օտարերկրյա  մասնագիտական  որակավորումների  ճանաչում  

(բազմաթիվ  լեզուներով  թռուցիկ)

Գերմանիան,  գործունեությունն  ու  անհրաժեշտ  որակավորումները.  Բացի  այդ,  զբաղվածության  

գործակալության  աշխատակիցները  ձեզ  խորհուրդ  կտան  և  կօգնեն  գտնել  համապատասխան  

վերապատրաստման  պաշտոն  կամ  աշխատանք:  Ամբողջ  Գերմանիայում  գործում  են  

աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություններ։  Պարզեք,  թե  որ  տարածքային  գրասենյակն  է  

պատասխանատու  ձեզ  համար:  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալության  www.arbeitsagentur.de  

կայքը  կօգնի  ձեզ  ձեր  որոնման  հարցում:  «Անձնական  անձինք»  բաժինը,  «Գտնել  գրասենյակ»  

ցանկի  տարրը:

•  Ուշացած  հայրենադարձների  մասնագիտական  ճանաչում

Տեղեկատվական  նյութեր.

•  Ձեր  մասնագիտական  որակավորման  ճանաչում  –  Մեկ  քայլ  դեպի  ձերը

Հատկապես  միգրանտների  ծագում  ունեցող  մայրերի  համար,  ESF-ի  «Ուժեղ  աշխատավայրում.  

ներգրավվում  են  միգրանտների  ծագում  ունեցող  մայրեր»  ծրագիրը  հնարավորություն  է  տալիս  

ստանալ  խորհրդատվություն  և  ուսուցում  շուրջ  90  համազգային  նախագծերից  մեկում  

վերապատրաստման  և  աշխատանք  փնտրելու,  դիմումների  թեմաներով:  իսկ  որակավորումները  
թույլ  են  տալիս:

Ուշացած  հայրենադարձներ  (թռուցիկ  գերմաներեն  և  ռուսերեն)

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  գրասենյակ  (հասանելի  է

Համապատասխան  ուսուցում  կամ  աշխատանք  գտնելը  միշտ  չէ,  որ  հեշտ  է:  Ստորև  դուք  

կգտնեք  որոշ  օգտակար  տեղեկություններ  կարիերայի  խորհրդատվության  և  վերապատրաստման  

կամ  աշխատանքի  տեղ  գտնելու  մասին:

Գերմանիայում  աշխատելու  եղանակ

2.  Կարիերայի  խորհրդատվություն,  

վերապատրաստում  և  աշխատանքի  տեղավորում
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Աշխատանք  փնտրեք  ինտերնետում  և  օրաթերթում

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

Կարող  եք  նաև  այցելել  ընկերության  կայքերը

Որոշ  աշխատատեղեր  գովազդվում  են  նաև  օրաթերթերում։  Աշխատանքի  

հայտարարությունները  սովորաբար  լինում  են  չորեքշաբթի  և  շաբաթ  օրերին։

Գերմանիայում  շատ  մասնագիտություններ  (հատկապես  արհեստագործական  և  առևտրային  ոլորտներում)  

վերապատրաստվում  են  երկակի  համակարգով.  Սա  նշանակում  է,  որ  ուսուցումը  տեղի  է  ունենում  

ընկերությունում  (պրակտիկա)  և  արհեստագործական  դպրոցում  (տեսություն):

Ինտերնետում  կան  աշխատանքի  տարբեր  պորտալներ,  որոնք  կօգնեն  ձեզ  աշխատանք  գտնել  

ձեր  որակավորման  համար  և/կամ  որոշակի  տարածաշրջանում  (օրինակ՝  Դաշնային  

զբաղվածության  գործակալության  աշխատանքի  փոխանակումը):  Որոշ  կայքեր  կարող  են  ձեզ  

էլեկտրոնային  փոստով  տեղեկացնել,  երբ  ձեր  փնտրած  մասնագիտության  համար  աշխատանքի  

նոր  հայտարարություն  կա:

Տեղեկացրեք  աշխատանքի  առաջարկների  մասին:  Այնտեղ  հաճախ  կգտնեք  աշխատանքի  

հայտարարություններ  «աշխատանք»  կամ  «կարիերա»  տերմիններով:
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Օրինակ,  հաջորդ  թերթերում  դուք  կգտնեք  մեծ  ազգային

  Frankfurter  Rundschau

Անմիջապես  մոտեցեք  պոտենցիալ  գործատուներին  և  փնտրեք  անձնական  կապ:

  Frankfurter  Allgemeine  Zeitung
  Süddeutsche  Zeitung

Աշխատանք  փնտրելու  մեկ  այլ  միջոց  է  թերթում  ձեր  սեփական  
գովազդը  տեղադրել  «Պահանջվում  է  աշխատանք»  տակ  կամ  ստեղծել  պրոֆիլ  
առցանց  աշխատանքի  պորտալում:  Այնտեղ  կարող  եք  ներկայացնել  ձեր  
հմտություններն  ու  որակավորումները  և  նկարագրել,  թե  ինչ  աշխատանք  
եք  փնտրում։

Ուշադրություն.  Երբեմն  համացանցում  և  օրաթերթերում  կան  կասկածելի  գովազդներ  
(օրինակ՝  տնային  աշխատանքի  մասին):  Հետեւաբար,  նախքան  աշխատանքային  
պայմանագիր  կնքելը,  ճշտեք,  թե  կոնկրետ  ինչ  աշխատանք  է  դա։

Աշխատաշուկա:

  Ժամանակը

աշխատանք  և  աշխատանք
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

ՍՏՈ ԳԻ  ՑԱՆԿ

Machine Translated by Google



ԽՈՐՀՈ ՐԴ

ՍՏՈ ԳԻ  ՑԱՆԿ

Դիմել
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Գործատուները  սովորաբար  ակնկալում  են  գրավոր  դիմում՝  ուղեկցող  նամակով,  

ինքնակենսագրականով  (սովորաբար  լուսանկարով  և  ստորագրությամբ),  
վկայականներ  և  աշխատանքի  ապացույց՝  ձեր  որակավորումը  գնահատելու  համար:

Զբաղվածության  գործակալությունը  առաջարկում  է  դիմումների  ուսուցում:  Այնտեղ  դուք  կսովորեք,  

թե  ինչպես  է  գրվում  դիմումը  և  ինչ  պետք  է  պարունակի  այն։

Դիմումը  ներառում  է.

Աշխատանքի  հաջող  որոնման  համար  կարևոր  է  այն  դիմումը,  որում  նկարագրում  

եք  ձեր  որակավորումն  ու  փորձը:

  Վկայականներ,  տեղեկանքներ,  աշխատանքի  ապացույց  (թարգմանված  գերմաներեն)

Միշտ  ճշտեք,  թե  գործատուն  ինչ  ձևով  կցանկանար  ընդունել  դիմումը:

  CV  լուսանկարով  և  ստորագրությամբ  (աղյուսակի  կամ  տեքստի  տեսքով)

Դուք  պետք  է  ներկայացնեք  վկայագրեր  և  այլ  կարևոր  փաստաթղթեր  

գերմաներենով:  Առցանց  դիմումները  գնալով  ավելի  են  հնարավոր:

  ուղեկցող  նամակ  (նամակ)
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www.bewerbungsdschungel.com

  Զբաղվածության  դաշնային  

գործակալություն՝  www.arbeitsagentur.de  և  www.planet-beruf.de

•  «Սկսել»  թեմատիկ  հարցեր

•  JOBBORSE-ը  www.arbeitsagentur.de  կայքում

  Տեղեկություններ  դիմումի  մասին.

Համացանց:

Կայքի  մեջ:

  Տեղեկություններ  Գերմանիայում  աշխատելու  մասին.

(աշակերտի  աշխատանքային  գրքույկ)

•  planet-beruf.de,  մարզումների  իմ  սկիզբը

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն՝  www.bmas.de

  Տեղեկություններ  միգրացիոն  ծագում  ունեցող  մայրերի  համար.

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Զբաղվածության  գործակալության  աշխատանքի  պորտալ.

(երկուշաբթիից  ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  18-ը)

www.ba-auslandsvmietung.de

  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություն

  Զբաղվածության  գործակալության  սպասարկման  կենտրոն՝  0800  4  5555  00*

Հեռախոս:

•  planet-beruf.de,  ուղեկցել  կարիերայի  ընտրությանը  կամ

  Աշխատանքային  

պորտալներ՝  www.stepstone.de,  www.jobrapido.de,  www.monster.de

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն  (հասանելի  է  www.arbeitsagentur.de  կայքում ).

Meslek  seçiminde  destek  (ծառայության  ամսագիր  ծնողների  և  խնամակալների  

համար)

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Տեղեկատվական  նյութեր.

աշխատանք  և  աշխատանք
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

*

www.starkimberuf.de

  Տեղեկություններ  վերապատրաստման  մասին.  www.bildung.net

www.jobboerse.arbeitsagentur.de

հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար
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3.  Մասնագիտական  զարգացում

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

kursnet-finder.arbeitsagentur.de

  IQ  ֆինանսավորման  ծրագիր՝  www.netzwerk-iq.de  (Ցանկի  կետեր  «Ճանաչում»,  

«Աշխատանքի  հետ  կապված  գերմաներեն»,  «Բազմազանության  

կառավարում»,  «Բիզնես  սկսել»,  «Որակավորում»)

Կայքի  մեջ:

  www.bildungsserver.de

  Դասընթացներ  և  սեմինարներ

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Հետագա  վերապատրաստման  ինստիտուտներ

Գերմանիայում  շատ  կարևոր  են  մասնագիտական  ուսուցումը  և  հետագա  կրթությունը։  Շատ  

մասնագիտությունների  համար  անհրաժեշտ  է  վերապատրաստվելուց  հետո  հետագա  

որակավորում  ստանալ:  Դրա  համար  կան  որակավորման  և  հետագա  վերապատրաստման  տարբեր  

միջոցառումներ.

www.dgb-bildungswerk.de

  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություն

  DGB  կրթական  կենտրոն  (որակավորում  և  վերապատրաստում).

  ուսուցում  (հեռավար  ուսուցում,  վիրտուալ  ուսուցում)

Համացանց:

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Վերապատրաստման  ծրագրեր

Զբաղվածության  դաշնային  գործակալությունը  կարևոր  կապի  կետ  է,  երբ  խոսքը  վերաբերում  է  

ձեր  հետագա  մասնագիտական  զարգացմանը:  Մասնագիտական  ինտեգրման  և  հետագա  

վերապատրաստման  վերաբերյալ  տեղեկատվություն  և  խորհրդատվություն  հասանելի  է  նաև  

«Ինտեգրում  որակավորման  միջոցով» (IQ)  ֆինանսավորման  ծրագրից:  Գործատուները  հաճախ  

նաև  իրենք  են  առաջարկում  նման  հետագա  ուսուցում:  Եթե  ցանկանում  եք  մասնակցել,  պետք  է  

խոսեք  ձեր  գործատուի  հետ:

  Էլեկտրոնային  ուսուցում

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն.
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Ուստի  անհրաժեշտ  է  լավ  նախապատրաստություն  և  բավարար  ֆինանսական  
ապահովություն։  Եթե  ցանկանում  եք  բիզնես  սկսել,  կարող  եք  դիմել  
պետական  ֆինանսավորման  համար:

Գերմանիայի  համար  կարևոր  դեր  են  խաղում  ինքնազբաղված  
ձեռնարկատերերը։  Գերմանիային  անհրաժեշտ  են  կրեատիվ  գաղափարներ  
ունեցող  մարդիկ,  ովքեր  մշակում  են  նոր  ապրանքներ,  գործընթացներ  և  
ծառայություններ:  Այնուամենայնիվ,  բիզնես  սկսելիս  մեկ  խնդիր  ֆինանսական  ռիսկն  է:

Ո՞վ  է  թույլատրվում  ինքնազբաղվել  որպես  օտարերկրացի,  կարգավորվում  է  Բնակության  
մասին  ակտով  և  տեղաշարժի  ազատության  մասին  ակտով/ԵՄ:  Հատկապես,  եթե  դուք  
գալիս  եք  Եվրոպական  միությունից  դուրս  գտնվող  երկրից,  դուք  պետք  է  հստակ  իմանաք  
այն  կանոնակարգերի  մասին,  որոնք  վերաբերում  են  ձեզ:

աշխատանք  և  աշխատանք
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www.germantaxes.info

  Հիմնադիրների  հարթակ  –  BMWi-ի  և  KfW-ի  ինքնազբաղվածության  
ինտերակտիվ  ուղեցույց՝  www.gruenderplattform.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

www.existenzgruender.de

  Տնտեսական  հարցերի  և  էներգետիկայի  դաշնային  նախարարության  հրապարակումները  

(հասանելի  է  www.existenzgruender.de,  Ցանկի  տարր

•  EXIST  –  մեկնարկային  դրամաշնորհ

և  Էներգիա  (BMWi)  (ներառյալ  տեղեկատվությունը  միգրացիայով  

սկսնակ  ձեռնարկությունների  համար):

•  Աջակցություն  սկսնակ  ձեռնարկություններին  –  ինքնազբաղվածության  հաջող  ճանապարհ

-

-

  Դարձրեք  այն  Գերմանիայում  –  Դաշնային  կառավարության  պորտալը  

արտերկրում  հմուտ  աշխատողների  համար՝  www.make-it-in-germany.com

  Առևտրաարդյունաբերական  պալատ,  Արհեստների  պալատ    

Տարածաշրջանային  սկսնակ  նախաձեռնություններ  և  ցանցեր

  Տնտեսական  հարցերի  և  էներգետիկայի  դաշնային  նախարարության  տեղեկատվական  հեռախոս.

Կայքի  մեջ:

•  Ստարտափ  ուղեցույց  Գերմանիա

•  Infoletter  GründerZeiten

):  ֆոն

Հեռախոս:

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  IQ  ֆինանսավորման  ծրագիր՝  www.netzwerk-iq.de

Տեղեկատվական  նյութեր.

(երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  8-ից  20-ը,  ուրբաթ,  8-ից  12-ը):

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

Միջին  բիզնեսներ /  սկսնակ  ձեռնարկություններ՝  +49  30  340  60  65  60

լիսեռ
  Էկոնոմիկայի  դաշնային  նախարարության  բիզնես  սկսելու  պորտալ

«Մեդիա  գրադարան/հրատարակություններ»):

Համացանց:

  Կենտրոնական  հարկային  վարչարարության  կոնտակտային  կետեր  օտարերկրյա  

ներդրողների  համար  Դաշնային  կենտրոնական  հարկային  գրասենյակում.
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Գերմանիայում  լրիվ  դրույքով  աշխատանքը  տևում  է  շաբաթական  մոտ  40  ժամ:  

Հնարավոր  է  նաև  կես  դրույքով  աշխատել։  Օրական  առավելագույն  աշխատաժամանակը  

օրենսդրորեն  սահմանափակված  է  միջինը  ութ  ժամով  (տասը  ժամ՝  վեց  ամսվա  

ընթացքում  48  ժամ  փոխհատուցմամբ):  Աշխատանքից  հետո  պետք  է  պահպանվի  
առնվազն  տասնմեկ  ժամանոց  հանգստի  շրջան:  Օրենքով  թույլատրվում  է  աշխատել  

շաբաթվա  բոլոր  աշխատանքային  օրերին  (երկուշաբթիից  շաբաթ),  ինչպես  նաև  

գիշերային  և  հերթափոխով:  Շատ  ոլորտներում,  օրինակ՝  առողջապահության,  սննդի  
ոլորտում  և  տրանսպորտային  ընկերություններում,  թույլատրվում  է  աշխատել  նաև  

կիրակի  և  տոնական  օրերին:  Գերմանիայում  մարդիկ  հաճախ  աշխատում  են  

երկուշաբթիից  ուրբաթ։

Կարևոր  է,  որ  դուք  անմիջապես  տեղեկացնեք  ձեր  գործատուին,  եթե  հիվանդ  եք:  

Եթե  երեք  օրից  ավելի  հիվանդ  եք,  ապա  ամենաուշը  մինչև  չորրորդ  օրը  պետք  է  ձեր  

գործատուին  ներկայացնեք  բժշկի  գրություն  (վկայական):  Այնուամենայնիվ,  

գործատուներն  իրավունք  ունեն  ավելի  վաղ  պահանջել  բժշկական  վկայականի  

ներկայացում:

Յուրաքանչյուր  ոք,  ով  աշխատում  է  շաբաթական  հինգ  օր,  օրինական  իրավունք  ունի  

տարեկան  առնվազն  20  աշխատանքային  օր  արձակուրդի:  Երիտասարդներն  ունեն  

ավելի  երկար  օրենսդրական  արձակուրդի  իրավունք՝  հնգօրյա  շաբաթով.  

առնվազն  25  օր  մինչև  16  տարեկանների  համար,  առնվազն  22,5  օր՝  մինչև  17  

տարեկանների  համար  և  առնվազն  20,8  օր՝  մինչև  18  տարեկանների  համար։ .

Եթե  դուք  հիվանդ  եք,  ձեր  գործատուն  կվճարի  ձեր  ամբողջ  աշխատավարձը  վեց  շաբաթվա  ընթացքում:  Եթե  դուք  

հիվանդ  եք  ավելի  քան  վեց  շաբաթ  և  ունեք  օրենքով  սահմանված  առողջության  ապահովագրություն,  ձեր  

առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունը  կվճարի  ձեր  աշխատավարձի  70  տոկոսը:  Առողջության  

մասնավոր  ապահովագրության  համար  կիրառվում  են  տարբեր  կանոններ:  Անմիջապես  հարցրեք  ձեր  

առողջության  ապահովագրական  ընկերությանը:

Հիվանդություն

աշխատանք  և  աշխատանք

5.  Աշխատանքային  իրավունք՝  աշխատանքային  ժամեր,  արձակուրդ  և  հիվանդություն
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Պաշտպանություն  աշխատանքից  հեռացնելուց

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն՝  www.bmas.de

Համացանց:

•  Աշխատանքային  օրենք

(հասանելի  է  www.bmas.de-ի  միջոցով,  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/Հրապարակումներ»):

Տասից  ավելի  աշխատող  ունեցող  ընկերություններում  Գերմանիայում  գործում  է  աշխատանքից  

ազատման  պաշտպանության  մասին  օրենքը,  որը  պաշտպանում  է  աշխատանքից  աշխատանքից  

չհիմնավորված  աշխատանքից:  Այն  կիրառվում  է,  եթե  աշխատանքային  հարաբերությունները  տևել  

են  վեց  ամսից  ավելի  (այսպես  կոչված՝  սպասման  ժամկետ):  Օրինակ՝  աշխատանքային  խորհրդի  

անդամները,  հղի  կանայք  և  մայրերը,  ովքեր  աշխատանքի  են  ընդունվել  ծննդաբերությունից  մինչև  

չորս  ամիս  հետո,  ծնողական  արձակուրդում  գտնվող  աշխատողները  և  ծանր  հաշմանդամություն  

ունեցող  անձինք  օգտվում  են  աշխատանքից  ազատումից  հատուկ  պաշտպանությունից:

•  Կես  դրույքով  –  ինչ  ճիշտ  է

Որքան  երկար  եք  աշխատում  ընկերությունում,  այնքան  երկար  կլինի  ձեր  օրենքով  սահմանված  

ծանուցման  ժամկետը,  եթե  ձեր  գործատուն  դադարեցնի  աշխատանքային  հարաբերությունները:

•  Աշխատանքային  ժամերի  մասին  օրենքը

  Աշխատանքային  կյանքի  և  հաշմանդամության  մասին  տեղեկատվական  

պորտալ՝  www.talentplus.de

Պարտադիր  չէ,  որ  ձեր  գործատուին  ասեք,  թե  որ  հիվանդություն  ունեք:  Այս  տեղեկատվությունը  ենթակա  է  բժշկական  

գաղտնիության  և,  հետևաբար,  ներառված  չէ  ձեր  բժշկից  ստացած  վկայականում:

Այնուամենայնիվ,  ծանուցման  ժամկետները  կարող  են  առաջանալ  նաև  կիրառելի  կոլեկտիվ  

պայմանագրից:

•  Պաշտպանություն  աշխատանքից  ազատվելուց

Տեղեկատվական  նյութեր.

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարության  հրապարակումներ

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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  Ֆինանսների  դաշնային  նախարարության  քաղաքացիների  թեժ  գիծ.

  Դաշնային  կենտրոնական  հարկային  գրասենյակ

  Հարկային  գրասենյակ

Հեռախոս:

Դուք  պետք  է  հարկեք  ձեր  եկամուտը  Գերմանիայում:  Ինչպես  եք  դա  անում,  կախված  է  նրանից,  

թե  դուք  զբաղված  եք,  թե  ինքնազբաղված:

  Աշխատավարձի  և  եկամտահարկի  հաշվիչ  Դաշնային  նախարարության  կողմից

  Դաշնային  կենտրոնական  հարկային  գրասենյակի  հարկային  տեղեկատվական  կենտրոն  

(SIC)՝  +49  228  406-1240

Համացանց:

+49  30  18682-3300

Հրապարակումներ/պաշտոնական  ձեռնարկներ  (վաճառք,  աշխատավարձ,  

եկամուտ,  կորպորատիվ  և  առևտրային  հարկ)/բրոշյուրներ» (ներառյալ  

«Z-ի  հարկերը»)

  Տեղեկություն  Գերմանիայի  հարկային  օրենսդրության  պայմանների  մասին՝  

www.bundesfinanzministerium.de,  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/

Որպես  աշխատող՝  ձեր  գործատուն  ձեր  եկամտի  զուտ  գումարը  կփոխանցի  ձեր  հաշվին:  

Այնուհետև  ձեր  գործատուն  ձեր  աշխատավարձից  արդեն  հանել  է  կենսաթոշակային  

ապահովագրությունը,  առողջության  ապահովագրությունը,  գործազրկության  

ապահովագրությունը  և  բուժքույրական  խնամքի  ապահովագրությունը  և  ուղղակիորեն  

վճարել  դրանք:  Բացի  այդ,  աշխատավարձի  հարկը,  հնարավոր  է  համերաշխության  հավելավճարը  

և  եկեղեցու  հնարավոր  հարկը  արդեն  գնացել  են  հարկային  գրասենյակ:  Որպես  ինքնազբաղված  

կամ  ինքնազբաղված  անձ,  դուք  ինքներդ  պետք  է  հարկ  վճարեք  ձեր  եկամտի  վրա:

  Տեղական  եկամտահարկի  միավորում

  Տեխնիկական  հարկային  տեղեկատվություն,  օրինակ՝  հարկային  նույնականացման  
համարի  վրա՝  www.bzst.de

Կայքի  մեջ:

աշխատանք  և  աշխատանք

Ֆինանսներ՝  www.bmf-steuerrechner.de
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6.  Եկամուտներ  և  հարկեր

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Հարկային  գրասենյակի  որոնում՝  www.finanzamt.de

Machine Translated by Google

http://www.bundesfinanzministerium.de
http://www.bzst.de
http://www.bmf-steuerrechner.de
http://www.finanzamt.de


Արժե  նաև  նայել  տեղական  թերթին:  Նախապես  հարցրեք  հարեւաններից,  
ծանոթներից  կամ  անմիջապես  թերթից,  շաբաթվա  որ  օրն  են  հայտնվում  
բնակարանների  գովազդները.  դրանք  հաճախ  շաբաթավերջին  են:

Եթե  բնակարան  կամ  տուն  եք  փնտրում,  ապա  ինտերնետը  տեղեկատվության  
առաջին  աղբյուրն  է։  Այնտեղ  կան  պրովայդերներ,  որոնք  մասնագիտացած  են  
բնակարանների  և  տների  միջնորդությամբ:  Բազմաթիվ  թերթեր  իրենց  կայքերում  
հրապարակում  են  նաև  բնակարանների  հայտարարություններ։

և  փոխանցվել  վաճառողին:  Չմոռանաք  նշել  համապատասխան  կոդը  
համարը  ծրարի  վրա  և  ձեր  նամակում։

Երբեմն  թվարկվում  են  կոդային  թվեր  կամ  կոդային  տառեր՝  այսպես  
կոչված,  ծածկագրեր:  Գովազդին  պետք  է  գրավոր  պատասխանեք  
ծածկագրով  և  նամակ  ուղարկեք  թերթին։  Սա  այնուհետև  ավտոմատ  
կերպով  ուղարկվում  է  տանտիրոջը  և  տանտիրոջը  կամ  վաճառողին

Եթե  թերթում  հարմար  բան  եք  գտել,  պետք  է  կապվեք  տանտիրոջ  կամ  
վաճառողի  հետ։  Առաջարկները  պարունակում  են  կամ  հեռախոսահամար  
կամ  էլփոստի  հասցե:

Ձեր  քաղաքի  կամ  քաղաքապետարանի  բնակարանային  գրասենյակը  
կարող  է  նաև  օգնել  ձեզ  բնակարան  գտնել:  Բնակարանները  հաճախ  
միջնորդավորված  են  այնտեղ  ուղղակիորեն:  Եթե  դա  այդպես  չէ,  ապա  
բնակարանային  գրասենյակի  աշխատակիցները  կարող  են  գոնե  օգնել  ձեզ  
օգտակար  հասցեներով  և  տեղեկություններով:

VI.  Բնակվել
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1.  Բնակարան  գտնելը

Գովազդներ  թերթերում

Օգնություն  բնակարանային  գրասենյակից
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Բնակվել

Վարձել  անշարժ  գույքի  գործակալ

օգտագործել  բրոքերներ.  Այս  բրոքերային  բնակարանները  և  տները  վճարովի  են:  

Դուք  կարող  եք  գտնել  դրա  համար  կոնտակտային  հասցեներ  ոլորտի  
տեղեկատուներում  և  տեղական  հեռախոսագրքերում:

Կարող  եք  նաև  դիմել  անշարժ  գույքի  գործակալների  օգնությանը:
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

2.  Ի՞նչ  է  տեղի  ունենում  տեղափոխությունից  հետո:

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

Փոխեք  ձեր  բնակության  վայրը

  Գովազդային  թերթեր

Կայքի  մեջ:

  Անշարժ  գույքի  կայքեր  ինտերնետում
  Ամենօրյա  թերթերի  կայքեր

Եթե  դիմեք  անշարժ  գույքի  գործակալի  օգնությանը,  կարող  եք  կրել  առավելագույնը  երկու  ամսվա  

վարձավճար՝  գումարած  ԱԱՀ:  Այնուամենայնիվ,  տանտերը  պետք  է  վճարի  միջնորդության  ծախսերը,  

եթե  նա  հանձնարարել  է  միջնորդին:  Գնումներ  կատարելիս  բրոքերի  միջնորդավճարը  սովորաբար  
կազմում  է  գնման  գնի  երեքից  վեց  տոկոսը՝  գումարած  ԱԱՀ:  Բրոքերի  միջնորդությամբ  բնակարան  կամ  

մեկ  ընտանիքի  տուն  գնելիս  գնորդը  պետք  է  վճարի  միջնորդավճարի  առավելագույնը  կեսը,  եթե  

միջնորդը  պատվիրված  է  վաճառողի  կամ  երկու  կողմերի  կողմից:  Բացի  այդ,  գնորդը  կարող  է  

պարտավորվել  վճարել  միայն  այն  դեպքում,  եթե  վաճառողը  ապացուցի,  որ  վճարել  է  բրոքերի  
միջնորդավճարի  իր  բաժինը:

  Օրաթերթ

Համացանց:

  Քաղաք,  մունիցիպալ,  շրջանային  վարչակազմ՝  բնակարանային  գրասենյակ

  Բրոքեր  (հնարավոր  է՝  միջնորդավճարի  դեպքում)

Հենց  որ  դուք  ունեք  նոր  բնակարան  և,  հետևաբար,  նոր  հասցե,  դուք  պետք  է  14  օրվա  

ընթացքում  տեղեկացնեք  ձեր  համայնքի  գրանցման  պատասխանատու  մարմնին:  Դուք  

նաև  պետք  է  գրանցման  մարմնին  ներկայացնեք  բնակարանի  մատակարարի  

հաստատում:
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

Սոցիալական  բնակարան

Վերագրանցեք  հեռախոսը

Տեղադրեք  առաքման  պատվեր

Բնակվել
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Եթե  դուք  ունեք  ֆիքսված  հեռախոս,  դուք  պետք  է  հիշեք,  որ  նախքան  ձեր  տեղափոխությունը  

ժամանակին  գրանցվեք  կամ  գրանցումից  հանեք  այն:

ավտոմատ  կերպով  փոխանցվում  է  ձեր  նոր  հասցեին:  Այս  ծառայությունը

Եթե  դուք  տեղափոխվել  եք,  դուք  պետք  է  փոստին  փոխանցեք  հանձնարարական:  Ձեր  
նամակներն  ու  փաթեթները  կուղարկվեն  համաձայնեցված  ամսաթվի  համար

Շատ  քաղաքներ  ու  ավաններ  ունեն  սոցիալական  բնակարաններ,  որոնք  

սուբսիդավորվում  են  պետության  կողմից՝  վարձավճարը  մատչելի  դարձնելու  համար:

Եթե  գրանցվեք  շատ  ուշ,  ապա  կարող  եք  տուգանք  վճարել:  Բացի  այդ,  ուշ  վերագրանցումը  կարող  է  

բացասական  ազդեցություն  ունենալ  ձեր  բնակության  կարգավիճակի  վրա:

սակայն,  կա  վճար:  Դուք  նաև  պետք  է  օգտագործեք  այն  ժամանակը,  որի  ընթացքում  առաքման  

հանձնարարականը  գործում  է  բանկերին,  ապահովագրական  ընկերություններին,  գրասենյակներին  և  

այլոց  ձեր  տեղափոխության  մասին  տեղեկացնելու  համար:

Բնակարանային  գրասենյակը  սովորաբար  պատասխանատու  է:

Հետևաբար,  այս  բնակարանները  կարող  են  վարձակալվել  միայն  կարիքավոր  

բնակչության  խմբերին:  Նման  բնակարան  վարձելու  համար  անհրաժեշտ  է  բնակության  

թույլտվություն։  Եթե  ձեր  եկամուտը  որոշակի  սահմանաչափից  ցածր  է,  դուք  կարող  եք  

դիմել  ձեր  քաղաքի  կամ  քաղաքապետարանի  վարչակազմից  բնակարանային  

իրավունքի  վկայական  ստանալու  համար:

3.  Աջակցություն  պետության  կողմից
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Բնակարանային  նպաստ

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Այն  բնակարանների  կամ  տների  սեփականատերերը,  որտեղ  նրանք  ապրում  են,  նույնպես  կարող  

են  ստանալ  պետական  սուբսիդիա,  այսպես  կոչված,  բեռի  սուբսիդիա։  Բեռի  նպաստը  կախված  է  

ընտանիքի  անդամների  թվից,  որոնք  պետք  է  հաշվի  առնվեն,  ամսական  ընդհանուր  եկամտի  չափից  

և  հաշվի  առնելու  բեռից:  Լրացուցիչ  տեղեկություններ  և  անհրաժեշտ  ձևաթղթեր  կարելի  է  ստանալ  

ձեր  քաղաքի  կամ  քաղաքապետարանի  բնակարանային  նպաստների  մարմինից:

Որպես  վարձակալ՝  դուք  կարող  եք  բնակարանային  նպաստ  ստանալու  իրավունք  ունենալ:  

Արդյոք  և  որքանով  եք  դուք  ստանում  վարձավճարի  այս  սուբսիդիան,  կախված  է  հաշվի  առնելու  

ընտանիքի  անդամների  թվից,  ձեր  ընդհանուր  եկամտի  չափից  և  վարձավճարի  չափից:

Բնակության  թույլտվությունը  վավեր  է  միայն  սահմանափակ  ժամանակով:  Այսպիսով,  համոզվեք,  որ  ժամանակին  

երկարաձգում  եք  ստանում:

Դուք  կարող  եք  օգտվել  բնակարանային  նպաստի  հաշվիչից՝  ստուգելու  համար,  թե  արդյոք  և  որքան  

բնակարանային  նպաստի  իրավունք  ունեք:  Բնակարանային  նպաստների  նման  հաշվիչը  կարող  եք  գտնել  

ինտերնետում,  օրինակ՝  Ներքին  գործերի,  շենքերի  և  համայնքի  դաշնային  նախարարության  (BMI)  կայքում՝  
www.bmi.bund.de :  կամ  Հյուսիսային  Ռեյն-Վեստֆալիա  նահանգի  կայքը  www.wohngeldrechner.nrw.de  հասցեով:
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Տանտերերը  սովորաբար  ունեն  նախապես  տպագրված  պայմանագրեր,  որոնք  թողարկվել  են  

տանտերերի  ասոցիացիաների  կողմից:  Այս  պայմանագրերը  պետք  է  համապատասխանեն  նաև  

վարձակալների  պաշտպանության  կանոնադրական  կանոնակարգերին:

  Ներքին  գործերի,  շենքի  և  համայնքի  դաշնային  նախարարություն.

Էլ.  փոստ:

Թեև  վարձակալության  պայմանագիրը  կարող  է  պայմանավորվել  նաև  բանավոր,  իրավական  

որոշակիության  նկատառումներից  ելնելով,  նպատակահարմար  է  պայմանագիրը  կնքել  գրավոր:  

Գործնականում  տանտերերն  օգտագործում  են  և

Կայքի  մեջ:

  Ներքին  գործերի,  շենքի  և  համայնքի  դաշնային  նախարարություն.

Հեռախոս:

Ձեր  ստորագրությամբ  դուք  հաստատում  եք,  թե  ինչ  վիճակում  է  եղել  բնակարանը,  երբ  այն  վերցրել  եք:  

Ուստի,  շատ  ուշադիր  կարդացեք  հանձնման  արձանագրությունը։  Դրանում  չնշված  վնասների  համար

Բացի  վարձակալության  պայմանագրից,  դուք  հաճախ  ստիպված  եք  լինում  ստորագրել  այսպես  կոչված  

հանձնման  արձանագրություն,  երբ  տեղափոխվում  եք  նոր  բնակարան:

Համացանց:

+49  30  18681-0

  Քաղաք,  մունիցիպալ,  շրջանային  վարչակազմ՝  բնակարանային  գրասենյակ

պարտադիր  է  տանտիրոջ  համար,  եթե  բովանդակությունը  չի  հակասում  վարձակալի  պաշտպանության  

իրավական  կանոնակարգերին:  Հետևաբար,  նախքան  այն  ստորագրելը,  դուք  պետք  է  ուշադիր  կարդացեք  

վարձակալության  պայմանագիրը:

  Ներքին  գործերի,  շենքի  և  համայնքի  դաշնային  նախարարություն.

Վարձակալության  պայմանագիրը  կարևոր  փաստաթուղթ  է  և  կարգավորում  է  վարձակալության  

պայմանագրի  շատ  մանրամասներ:  Այն  և՛  քո,  և՛  տանտիրուհու  համար  է

www.bmi.bund.de

Բնակվել
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

poststelle@bmi.bund.de  կամ  օգտագործեք  Քաղաքացիական  ծառայության  

կոնտակտային  ձևը  BMI  կայքում

4.  Վարձակալության  և  վարձակալության  իրավունք
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  ավանդի  չափը,

  կոսմետիկ  վերանորոգում  կատարելու  պայմանագրային  պարտավորությունը:

Նախքան  վարձակալության  պայմանագիր  կնքելը,  դուք  պետք  է  իմանաք  բոլոր  մանրամասները,  

օրինակ.

  հնարավոր  բրոքերային  հանձնաժողով,

  վարձավճարի  չափը,

ձեր  տանտերը  կարող  է  ձեզ  պատասխանատվության  ենթարկել  ավելի  ուշ:

Տանտերը  կարող  է  գրավ  պահանջել  որպես  բնակարանի  երաշխիք։  Վարձակալության  

պայմանագրի  ավարտից  հետո  ձեր  տանտերն  իրավունք  ունի  ամբողջությամբ  կամ  

մասամբ  հետ  պահել  վարձակալության  ավանդը,  եթե  դուք  ուշացած  եք  վարձավճարի  

(մի  մասի)  հետ,  չեք  կատարել  կոսմետիկ  վերանորոգման  և  վերանորոգման  ձեր  

պայմանագրով  պայմանավորված  պարտավորությունը: /կամ  վնասը  բնակելի  

տարածքում,  որը  ձեր  տանտերը  պետք  է  վերանորոգած  լինի:  Ավանդի  չափը  չի  
կարող  գերազանցել  երեք  ամսվա  վարձավճարը  (վարձավճար  առանց  հավելյալ  

ծախսերի):

  լրացուցիչ  ծախսերի  չափը  (հատկապես  ջեռուցման  ծախսերը.

Դուք  կարող  եք  ձեզ  ներկայացնել  էներգետիկ  վկայագիրը)

  հնարավոր  աստիճանական  վարձավճար  (վարձավճար,  որը  պարբերաբար  բարձրացվում  է  ավտոմատ  կերպով),

  վարձակալության  պայմանագրի  տևողությունը  (սահմանափակ  կամ  անսահմանափակ),

ՍՏՈ ԳԻ  ՑԱՆԿ
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Համացանց:

Բացի  բնակելի  տարածքի  վարձակալությունից  (որը  նաև  կոչվում  է  զուտ  վարձավճար),  դուք  սովորաբար  պետք  է  

վճարեք  այսպես  կոչված  գործառնական  ծախսեր  (հաճախ  կոչվում  են  նաև  լրացուցիչ  ծախսեր),  որոնք  գանձվում  

են  տարին  մեկ  անգամ:

  Արդարադատության  և  սպառողների  իրավունքների  պաշտպանության  դաշնային  նախարարություն.

Կայքի  մեջ:

Դրանք  ներառում  են,  առաջին  հերթին,  ջեռուցման  և  ջրի  ծախսերը,  ինչպես  նաև  կոյուղու  և  աղբահանության  

վճարները:  Որպես  կանոն,  դուք  ամեն  ամիս  որոշակի  գումար  եք  վճարում  գործառնական  ծախսերի  համար  

որպես  հաստատագրված  դրույքաչափ  կամ  որպես  կանխավճար:  Կանխավճարի  դեպքում  դուք  կստանաք  

փաստացի  կատարված  ծախսերի  և  ձեզ  վերագրվող  մասնաբաժնի  հաշիվ-ապրանքագիր  ոչ  ուշ,  քան  հաշվարկային  

ժամանակաշրջանի  ավարտից  մեկ  տարի  հետո  (սովորաբար  օրացուցային  տարի):  Դուք  պետք  է  ուշադիր  

ստուգեք  գործառնական  ծախսերի  այս  հայտարարությունը:

  Քաղաքային,  մունիցիպալ  և  շրջանային  վարչակազմ.  Բնակարանային  գրասենյակ

  Վարձակալների  ասոցիացիաներ  (անդամակցությունը  ենթակա  է  վճարի)

Պնդեք,  որ  բոլոր  պայմանավորվածությունները  գրավոր  գրանցվեն  վարձակալության  պայմանագրում,  քանի  որ  բանավոր  

պայմանավորվածությունները  հաճախ  հետագայում  հանգեցնում  են  վեճերի:

Բնակվել

www.mieterschutz.bund.de

Գործառնական  ծախսեր  և  թափոնների  հեռացում

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

  Գերմանացի  վարձակալների  ասոցիացիա՝  www.mieterbund.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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Գերմանիայում  թափոնները  հավաքվում  և  հեռացվում  են  առանձին:  Սովորաբար  
կան  առանձին  տարաներ  թղթի  և  ստվարաթղթի,  օրգանական  թափոնների  
(օրինակ՝  մրգերի  և  բանջարեղենի  մնացորդներ)  և  այլ  աղբի  համար:  Կան  նաև  
հավաքման  կետեր  կամ  տարաներ  այլ  տեսակի  թափոնների  համար,  օրինակ՝  
ապակու  և  վտանգավոր  թափոնների  (օրինակ՝  ներկ  և  լաքը)  կամ  մեծածավալ  
թափոնների  համար:

Ընդհանուր  գիշերային  հանգիստը  սովորաբար  գործում  է  երեկոյան  22-ից  մինչև  
առավոտյան  6-ը:  Բացի  այդ,  վարձակալության  պայմանագրի  մաս  կարող  է  լինել  
տան  կանոնները,  որոնք  կարող  են  սահմանել  լրացուցիչ  հանգստի  ժամկետներ:  
Տնային  կանոնները  սահմանում  են  տան  բոլոր  բնակիչների  համակեցության  
կանոնները  և  պարունակում  են  իրավունքներ  և  պարտականություններ,  որոնք  

վերաբերում  են  բոլոր  բնակիչներին:  Դուք  կստանաք  տան  կանոնները  գույքի  
ղեկավարությունից  կամ  ձեր  տանտիրոջից:  Որպես  տան  կամ  բնակարանի  
վարձակալ՝  դուք  որոշակի  պարտավորություններ  ունեք,  օրինակ՝  պետք  է  
ժամանակին  վճարեք  համաձայնեցված  վարձը։  Բայց  դուք  նաև  իրավունքներ  ունեք,  
օրինակ,  երբ  խոսքը  վերաբերում  է  հիմնական  վերանորոգմանը:  Եթե  
վարձակալության  մասին  օրենքի  վերաբերյալ  հարցեր  ունեք,  ապա  վարձակալների  
ասոցիացիան  և  վարձակալների  տեղական  ասոցիացիան  կարող  են  լինել  լավ  
կոնտակտային  կետեր:  Շատ  քաղաքներում  գործում  են  գրասենյակներ,  որոնց  
կարող  եք  կապ  հաստատել:  Այնուամենայնիվ,  նրանց  որոշ  առաջարկներ  ենթակա  են  վճարի:

Ահա  լավ  հարևան  լինելը:

Machine Translated by Google



len  ամբողջ  Գերմանիայում

Կայքի  մեջ:

  Գերմանացի  վարձակալների  ասոցիացիա՝  www.mieterbund.de    

Վարձակալների  պաշտպանության  ասոցիացիա  eV.  www.mieterschutzbund.de  

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ՝  www.verbraucherzentralen.de

  Քաղաք,  մունիցիպալ,  շրջանային  վարչակազմ    

Գույքի  կառավարում    

Վարձատու/տանտեր    

Վարձակալների  ասոցիացիաներ  (անդամակցությունը  վճարովի  է)    

Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ  դաշնային  նահանգներում՝  շուրջ  200  խորհրդատվական  կենտրոններով։

Ինտերնետ՝  

  Արդարադատության  և  սպառողների  պաշտպանության  դաշնային  նախարարություն.

www.mieterschutz.bund.de

Բնակվել
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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1.  Հղիության  և  ծննդաբերության  արձակուրդ

VII  Երեխաներ  և  ընտանիք

Հղի  կանանց,  ովքեր  հայտնվել  են  կոնֆլիկտային  իրավիճակում  և  
մտածում  են  հղիության  դադարեցման  մասին,  աջակցում  են  հղիության  
կոնֆլիկտային  խորհրդատվությունը:  Դա  տասներկու  շաբաթվա  ընթացքում  
աբորտի  նախադրյալներից  մեկն  է։  Ցանկության  դեպքում  խորհուրդը  
անանուն  է,  միշտ  անվճար  և  անժամկետ:  Դուք  կարող  եք  գտնել  պետության  
կողմից  ճանաչված  հղիության  կոնֆլիկտների  խորհրդատվական  
կենտրոն  ձեր  մոտակայքում՝  www.familienplanung.de/beratung/  կայքում:

հղիության

Հղիության  խորհրդատվության  ընթացքում  դուք  տեղեկատվություն  կստանաք  այս  և  
այլ  թեմաների  վերաբերյալ.

Գերմանիայում  շատերի  համար  ընտանիքը  շատ  կարևոր  է:  Այն  ձևավորում  
է  մեր  կյանքը  շատ  առումներով:  Գերմանիայում  մեծամասնությունը  
երեխաների  դաստիարակությունը  համարում  է  մայրերի  և  հայրերի  
ընդհանուր  պատասխանատվություն:  Շատ  մայրեր  աշխատում  են,  և  
ավելի  ու  ավելի  շատ  հայրեր  որոշում  են  երեխայի  ծնվելուց  հետո  որոշ  
ժամանակ  մնալ  տանը՝  երեխային  խնամելու  համար:

  Աշխատանքային  օրենսդրություն  (օրինակ՝  մայրության  պաշտպանություն  և  ծնողական  արձակուրդ)

  գաղտնի  ծննդյան  առաջարկը    
օգնություն  ընտանիքներին  և  երեխաներին

  Հղիության  և  ծննդաբերության  հետ  կապված  հարցեր

  Աբորտ

  Երեխաների  խնամքի  տարբերակներ

  ֆինանսական  և  սոցիալական  աջակցության  ծառայություններ  ընթացքում  և  հետո

Կան  խորհրդատվական  ծառայություններ,  որոնք  հատուկ  ուղղված  են  ապագա  
մայրերին,  հայրերին  և  ծնողական  զույգերին:  Եթե  դուք  երեխայի  եք  սպասում,  
հղիության  խորհրդատվությունը  կօգնի  ձեզ  հղիության  և  ծննդաբերության  
հետ  կապված  բոլոր  հարցերում  և  կաջակցի  ձեզ  հղիությունից  առաջ  և  ընթացքում  
բժշկական,  սոցիալական  և  իրավական  տեղեկություններով:  Ցանկության  
դեպքում  խորհրդատվությունը  կարող  է  տրամադրվել  անանուն  և  մի  քանի  լեզուներով:

Հղիության  խորհուրդ
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Երեխաներ  և  ընտանիք

«Մայր  և  երեխա.  չծնված  կյանքի  պաշտպանություն»  դաշնային  
հիմնադրամը  շտապ  և  ոչ  բյուրոկրատական  կերպով  օգնում  է  հղիներին  
արտակարգ  իրավիճակներում՝  լրացուցիչ  ֆինանսական  աջակցության  
միջոցով՝  անհատական  խորհրդատվության  հետ  միասին:  Կարիքավորող  
հղի  կանայք  կարող  են  ստանալ  հիմնադրամի  միջոցներ,  եթե  նրանք  
չունեն  բավարար  գումար  հղիության  և  ծննդաբերության  հետ  կապված  
ծախսերը  հոգալու,  ինչպես  նաև  փոքր  երեխայի  խնամքի  և  
դաստիարակության  համար:  Դա  որոշելու  համար  հղիության  
խորհրդատվական  կենտրոնը  ստուգում  է  եկամտային  իրավիճակը:  
Աջակցության  ծառայություններ  կարող  են  ստանալ  միայն  նրանք,  ովքեր  
ապրում  են  Գերմանիայում,  ներկայացնում  են  հղիության  վկայական,  և  
եթե  այլ  նպաստները  բավարար  չեն  ծախսերը  հոգալու  համար  կամ  
ժամանակին  հասանելի  չեն:  Մոր  և  մանկան  դաշնային  հիմնադրամի  
ֆինանսական  աջակցության  դիմումը  պետք  է  ներկայացվի  հղիության  
խորհրդատվական  կենտրոն  հղիության  ընթացքում:  Ծնվելուց  հետո  այլեւս  հնարավոր  չէ  դիմել։
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Վաղ  օգնություն

ԽՈՐՀՈ ՐԴ
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  բաց  ծնողական  ժողովներ

կամ  ով  ինչի  համար  է  պատասխանատու։

  Դուք  չգիտեք,  թե  ում  հետ  կապվեք  Գերմանիայում  ձեր  խնդրի  հետ  կապված

  Ծնողական  խորհուրդ

Վաղ  օգնությունը  ներառում  է  տարբեր  առաջարկներ:  Սա  կարող  է  լինել  հետևյալի  

ուղեկցությունն  ու  աջակցությունը.

  Ձեր  երեխան  շատ  է  լացում,  և  դուք  չգիտեք,  թե  ինչ  անել  հետո:

Բարօրության  և  ընտանեկան  ասոցիացիաները,  եկեղեցիները,  սոցիալական  ապահովության  գրասենյակները,  

առողջապահական  մարմինները  և  բժիշկները  առաջարկում  են  հղիության  խորհրդատվություն  և  հղիության  

վերաբերյալ  կոնֆլիկտային  խորհուրդներ:  Խորհրդատվական  ծառայություններից  շատերն  անվճար  են  և  

կարող  են  իրականացվել  նաև  անանուն:  Բացի  անձնական  խորհրդատվությունից,  հաճախ  առաջարկներ  են  

լինում  ինտերնետի  կամ  հեռախոսի  միջոցով:

  Դուք  միայնակ  ծնող  եք  և  ցանկանում  եք  աջակցություն:

  բաց  մանկական  խորհրդատվության  ժամեր

  Ձեր  երեխայի  հետ  առօրյա  կյանքում  հաճախ  ուժասպառ  եք  զգում:    

Դուք  հարցեր  ունեք  ձեր  երեխայի  խնամքի  և  դաստիարակության  վերաբերյալ:    Ձեր  

զուգընկերոջ  հետ  վիճաբանություն  կա։

  Ընտանեկան  մանկական  բուժքույրեր

  Ընտանեկան  մանկաբարձուհիներ

Վաղ  օգնությունն  առաջարկ  է  հղիությունից  զրոյից  մինչև  երեք  տարեկան  երեխաներ  

ունեցող  ընտանիքների  համար:  Վաղ  օգնությունն  աջակցում  է  ձեզ,  եթե  հղիության  ընթացքում  

և  ծննդաբերությունից  հետո  ձեզ  անապահով  եք  զգում:  Նրանք  ուղեկցում  են  ձեզ,  եթե  ձեր  

երեխային  խնամելու  հարցում  աջակցության  կարիք  ունեք:  Վաղ  օգնության  աջակցության  

առաջարկները  կամավոր  են,  գաղտնի  և  անվճար  ընտանիքների  համար:  Վաղ  օգնությունն  

աջակցում  է  ձեզ  այս  իրավիճակներում,  օրինակ՝

  Կամավորներ  (ընտանեկան  հովանավորություն)

մայրեր  և  հայրեր.

  Դուք  հաճախ  ձեզ  միայնակ  եք  զգում  և  ձգտում  եք  շփվել  ուրիշների  հետ

  Ձեր  երեխայի  ծնվելուց  հետո  ողջույնի  այցելությունների  ծառայություններ
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  Ծնողների  ուղեցույց  Բավարիայի  Երիտասարդության  բարեկեցության  

գրասենյակից՝  www.elternimnetz.de

  «Մայր  և  երեխա.  չծնված  կյանքի  պաշտպանություն»  դաշնային  հիմնադրամ՝  

www.bundesstiftung-mutter-und-kind.de

  www.bke-elternberatung.de

հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար

  Գինեկոլոգների  որոնում.  

www.frauenaerzte.de

*

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

•  www.bmfsfj.de

  Ընտանեկան  հարցերի  դաշնային  նախարարության,  տարեցների  սպասարկման  հեռախոս,

Ընտանիքի  և  քաղաքացիական  հասարակության  դաշնային  գրասենյակ  

Առաջադրանքներ՝  0800  40  40  020*

  Շտապ  կանչ  հղի  կանանց,  ովքեր  ցանկանում  են  անանուն  մնալ

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  նախարարություն.

  www.elternsein.info

  Գինեկոլոգ

  Օգնեք  հղիներին  արտակարգ  և  կոնֆլիկտային  

իրավիճակներում.  www.schwanger-und-viele-fragen.de

(NZFH))

Կայքի  մեջ:

  «Համար  ընդդեմ  վշտի»  ծնողական  հեռախոս՝  0800  111  0  550*

  www.fruehehilfen.de  (Վաղ  օգնության  ազգային  կենտրոնի  էջ

•  www.familienportal.de

  Առողջապահության  վարչություն

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն.

Հեռախոս:

www.nummergegenkummer.de

  Հղիության  խորհրդատվություն/հղիության  կոնֆլիկտային  խորհրդատվություն

  «Համար  վշտի  դեմ»  առաջարկած  խորհուրդը.

Կանայք  և  երիտասարդներ՝  +49  30  201  791  30  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  9-

ից  մինչև  18-ը)

Համացանց:

  Գործատու

www.familienplanning.de
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Երեխաներ  և  ընտանիք

Ծնողական  արձակուրդը
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  կյանքի  առաջին  երեք  տարիների  ընթացքում  ծնողական  արձակուրդը  գրանցելու  համար

•  «Մայր  և  երեխա»  դաշնային  հիմնադրամի  ծառայությունների  մասին  թռուցիկ.

Մոր  և  մանկան  դաշնային  հիմնադրամ

Ծնողական  արձակուրդը  հանվում  է.  Մինչև  24  ամիս  ծնողական  արձակուրդի  մի  մասը  կարող  է  

պահանջվել  նաև  երեխայի  երրորդ  ծննդյան  օրվանից  մինչև  երեխայի  կյանքի  ութերորդ  տարին  

ընկած  ժամանակահատվածում:  Գործատուին  վերաբերում  է  հետևյալը.

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  

նախարարության  հրապարակումները  (հասանելի  է  www.bmfsfj.de  
կայքում).  •  Մայրության  արձակուրդի  ուղեցույց

Տեղեկատվական  նյութեր.

(բազմաթիվ  լեզուներով)

երեխայի  գրանցման  ժամկետը  յոթ  շաբաթ,

•  Գաղտնի  ծնունդ  –  տեղեկատվություն  օրենքի  մասին

Ձեռք  բերեք  կարիերա,  որպեսզի  ինքներդ  խնամեք  և  դաստիարակեք  ձեր  երեխաներին:

Գերմանիայում  դուք  կարող  եք  ծնողական  արձակուրդ  վերցնել  ձեր  արձակուրդից

•  Հղիության  վերաբերյալ  խորհուրդ  §  218

Յուրաքանչյուր  ծնող  կարող  է  իր  ամբողջ  ծնողական  արձակուրդը  բաժանել  երեք  

ժամանակաշրջանի:  Երեխայի  մոր  համար  ծնողական  արձակուրդը  սկսվում  է  ամենաշուտը  
ծննդաբերության  արձակուրդից  հետո:  Հղիության  արձակուրդի  ժամկետը  որոշվում  է

•  Հղիության  ընթացքում  օգնություն  և  աջակցություն  –

Հղի  կանանց  աջակցության  ընդլայնում  և  գաղտնի  ծննդաբերության  
կարգավորում

Որպես  աշխատող,  դուք  կարող  եք  պահանջել,  որ  ձեր  գործատուն  ազատի  ձեզ  աշխատանքից  մինչև  

երեք  տարի,  երբ  դուք  վերցնում  եք  ծնողական  արձակուրդը:  Մայրերն  ու  հայրերը  կարող  են  

ծնողական  արձակուրդ  վերցնել  միայնակ  կամ  միասին:  Տատիկն  ու  պապիկը  կարող  են  նաև  

ծնողական  արձակուրդի  իրավունք  ունենալ  որոշակի  պայմաններով:

2.  Ծնողական  արձակուրդ  և  ծնողական  նպաստ

Machine Translated by Google
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ՍՏՈ ԳԻ  ՑԱՆԿ

  ապրել  երեխայի  հետ  ընտանիքում,

  Ծնողական  արձակուրդի  ընթացքում  մի  աշխատեք  շաբաթական  30  ժամից  ավելի:

  երեխային  հիմնականում  հոգ  տանել  և  մեծացնել  ինքներդ,

  Ծնողական  նպաստը  հասանելի  է  երեք  տարբերակով՝  հիմնական  ծնողական  նպաստ,  

ծնողական  նպաստ  գումարած  և  գործընկերության  բոնուս:  Դա  սովորաբար  կազմում  է  զուտ  

եկամտի  65  տոկոսը,  որը  ծնողներն  ունեցել  են  մինչև  ծնունդը,  և  որը  անհետանում  է  

ծննդաբերությունից  հետո:  Ձեր  ծնողական  նպաստի  չափը  կախված  է  նրանից,  թե  որքան  եք  

վաստակել  ձեր  երեխայի  ծնվելուց  մեկ  տարվա  ընթացքում:  Կախված  ձեր  եկամուտից,  

հիմնական  ծնողական  նպաստը  կազմում  է  ամսական  300  եվրոյից  մինչև  1800  եվրո,  իսկ  

ծնողական  նպաստը  գումարած՝  ամսական  150  եվրոյից  մինչև  900  եվրո:

  ծնողական  արձակուրդի  համար  երրորդ  տարեդարձի  միջև  ընկած  ժամանակահատվածի  համար
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աշխատանքի  են.  Ծնողական  նպաստ  են  ստանում  նաև  այն  ծնողները,  ովքեր  մինչ  ծնունդը  չեն  աշխատել։

Կարևոր  է,  որ  դուք.

Եթե  դուք  գտնվում  եք  ծնողական  արձակուրդում,  ապա  ստիպված  չեք  լինի  աշխատել:  Եթե  դուք  դեռ  

ցանկանում  եք  շարունակել  աշխատել  ծնողական  արձակուրդի  ընթացքում,  կարող  եք  դա  անել:  

Այնուամենայնիվ,  շաբաթական  ոչ  ավելի,  քան  30  ժամ:  Եթե  չես  աշխատում,  չես  վարձատրվում։  

Փոխհատուցման  համար  կարող  եք  դիմել  ծնողական  նպաստ  ստանալու  համար:

Ծնողական  նպաստը  պետական  աջակցություն  է  այն  ծնողներին,  ովքեր  ծնվելուց  հետո  իրենք  են  

խնամում  իրենց  երեխային  և,  հետևաբար,  չեն  կամ  ամբողջությամբ  չեն  աջակցում  դրան:

իսկ  երեխան  լրացել  է  ութ  տարեկան,  գրանցման  ժամկետը՝  13  շաբաթ։

Ձեր  գործատուն  կարող  է  դադարեցնել  ձեր  աշխատանքը  միայն  բացառիկ  դեպքերում:  Ձեր  ծնողական  

արձակուրդից  հետո  դուք  կարող  եք  վերադառնալ  ձեր  հին  աշխատանքին:

Ծնողական  նպաստի  մասին  ամենակարևոր  տեղեկատվությունը.

Դուք  հատուկ  պաշտպանություն  ունեք  ծնողական  արձակուրդի  ժամանակ  աշխատանքից  հեռացնելուց:

Ծնողական  նպաստ

Machine Translated by Google



աշխատանքային  շաբաթ.

ԵՄ  անդամ  երկրների՝  Իսլանդիայի,  Լիխտենշտեյնի,  Նորվեգիայի  և  Շվեյցարիայի  քաղաքացիները,  

ինչպես  նաև  գերմանացիները,  ծնողական  նպաստի  իրավունք  ունեն,  եթե  նրանք  աշխատում  են  

Գերմանիայում  կամ  ապրում  են  Գերմանիայում:  Հետևյալը  վերաբերում  է  այլ  օտարերկրացիներին.  

բնակության  թույլտվություն  ունեցող  անձինք  կարող  են  ստանալ  ծնողական  նպաստ:  ԵՄ  մշտական  

բնակության  թույլտվությամբ  դուք  կարող  եք  նաև  ստանալ  ծնողական  նպաստ:  Յուրաքանչյուր  ոք,  

ով  ունի  բնակության  թույլտվություն,  ունի  միայն  մեկ  թույլտվություն

եթե  այն  ստանան  որպես  կորցրած  եկամտի  փոխհատուցում։  Ծնողական  նպաստը  հասանելի  է  

նաև  առանձին  ապրող  ծնողներին:

Parental  Allowance  Plus  ամիսներ,  եթե  դուք  երկուսդ  էլ  աշխատում  եք  շաբաթական  25-ից  30  

ժամ  միաժամանակ  չորս  ամիս  անընդմեջ:

Եթե  նրանց  եկամուտը  կորչի,  նրանք  կստանան  ամսական  առավելագույնը  14  հիմնական  

ծնողական  նպաստ։  Ծնողներից  մեկը  կարող  է  ստանալ  ծնողական  նպաստ  առնվազն  երկու  և  

առավելագույնը  տասներկու  ամիս:  Հիմնական  ծնողական  նպաստը  կարող  է  վճարվել  

միայն  երեխայի  կյանքի  առաջին  14  ամիսների  ընթացքում.  Դրանից  հետո  ծնողները  կարող  

են  ստանալ  միայն  Parental  Allowance  Plus  կամ  գործընկերության  բոնուս:

Ստացեք  հիմնական  ծնողական  նպաստի  նվազագույն  չափը  300  եվրո  կամ  150  եվրո  Parental  

Allowance  Plus:

Ծնողական  նպաստ  ստանալու  համար  դուք  պետք  է  բավարարեք  հետևյալ  պահանջները.

Երեխաներ  և  ընտանիք
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  Դուք  կամ  ընդհանրապես  աշխատող  չեք,  կամ  չեք  աշխատում  օրական  30  ժամից  ավելի

  Եթե  մայրն  ու  հայրը  կիսում  են  ծնողական  նպաստը  և  դուք

  Եթե  մինչև  ծնունդը  չեք  աշխատել,  կարող  եք

  Ծնողներից  յուրաքանչյուրը  ստանում  է  հավելյալ  չորս՝  որպես  գործընկերության  բոնուս

  Հիմնական  ծնողական  նպաստը  վճարվում  է  ծննդից  հետո  առաջին  14  ամսվա  ընթացքում:  

Ծնողների  հիմնական  ծնողական  նպաստի  ամսական  տասներկու  չափ  կա:

  Դուք  ապրում  եք  ձեր  երեխայի  հետ  նույն  ընտանիքում:

  Դուք  ապրում  եք  Գերմանիայում։

  Ծնողները  կարող  են  ստանալ  ծնողական  նպաստ  Plus  երկու  անգամ  ավելի  երկար,  քան  Հիմնական  ծնողական  

նպաստը.  Հիմնական  ծնողական  նպաստի  մեկ  ամիսը  համապատասխանում  է  ծնողական  նպաստի  

գումարի  երկու  ամսվան:

  Դուք  ինքներդ  եք  խնամում  և  մեծացնում  ձեր  երեխային  ծնվելուց  հետո:

  Միայնակ  ծնողներն  իրավունք  ունեն  14  ամսվա  հիմնական  ծնողական  նպաստ  ստանալու  իրավունք,

ՍՏՈ ԳԻ  ՑԱՆԿ
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  

նախարարություն  www.bmfsfj.de,  «Ընտանիք»  ցանկի  տարր

  Քաղաքային,  շրջանային  և  քաղաքային  վարչություն

Հեռախոս:

  Ընտանիքի,  տարեցների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  նախարարության  

սպասարկման  պորտալ՝  www.familienportal.de

Ծնողական  նպաստ  ստանալու  իրավունք,  եթե  նա  նաև  իրավունք  ունի  աշխատելու  Գերմանիայում  կամ  

արդեն  օրինական  աշխատել  է  այստեղ:  Ստացեք  խորհրդատվություն  ճշգրիտ  կանոնակարգերի  վերաբերյալ:

Համացանց:

Կայքի  մեջ:

Դուք  կարող  եք  դիմել  ծնողական  նպաստի  համար  ձեր  տեղական  ծնողական  նպաստի  գրասենյակում:  

Որոշ  դաշնային  նահանգներում  դուք  կարող  եք  նաև  ծնողական  նպաստ  ստանալ  Parental  Money  Digital-

ի  աջակցությամբ  www.elterngeld-digital.de  կայքում:  դիմել.

  Ծնողական  նպաստի  գրասենյակներ

Կանայք  և  երիտասարդներ՝  +49  30  201  791  30  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  9-ից  մինչև  18-ը)

  Ընտանեկան  հարցերի  դաշնային  նախարարության,  տարեցների  սպասարկման  հեռախոս,

  Ընտանեկան  խորհրդատվական  կենտրոններ

Ծնողական  նպաստի  ակնկալվող  գումարը  հաշվարկելու  համար  կարող  եք  օգտագործել  ծնողական  նպաստի  հաշվիչ:  Այն  

կարող  եք  գտնել  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  նախարարության  կայքում  

www.bmfsfj.de,  «Ընտանիք»  ցանկի  տարր:
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Երեխաներ  և  ընտանիք

և  երիտասարդություն  (հասանելի  է  www.bmfsfj.de-ի  միջոցով):

Երեխայի  նպաստ

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

•  Ծնողական  նպաստ,  ծնողական  նպաստ  գումարած  և  ծնողական  արձակուրդ

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների  և  կանանց  դաշնային  նախարարության  հրապարակում

Ծնողները  երեխայի  նպաստ  ստանալու  իրավունք  ունեն  մինչև  իրենց  երեխայի  18-ամյակը,  եթե  

երեխան  ապրում  է  Գերմանիայում,  Եվրամիության  անդամ  պետությունում  կամ  այն  պետությունում,  որի  

նկատմամբ  կիրառվում  է  Եվրոպական  տնտեսական  տարածքի  մասին  համաձայնագիրը:  Եթե  ձեր  

երեխան  աշկերտում  է  կամ  սովորում,  իրավունքը  երկարաձգվում  է  մինչև  նրա  25-ամյակը:  Առաջին  

երկու  երեխաների  համար  դուք  կստանաք  ամսական  219  եվրո,  երրորդ  երեխայի  համար՝  225  եվրո  

և  յուրաքանչյուր  լրացուցիչ  երեխայի  համար՝  250  եվրո:  Երեխայի  նպաստը  տրվում  է  աշխատանքի  

տեղավորման  գործակալության  ընտանեկան  հիմնադրամին  դիմելու  դեպքում:  Բացի  այդ,  

ընտանիքներին  տրվում  է  այսպես  կոչված  երեխայի  նպաստ՝  աշխատավարձի  և  եկամտահարկի  

համար:  Երեխայի  նպաստի  համար  դիմումի  ձևը  կարող  եք  ձեռք  բերել  ընտանեկան  հիմնադրամից,  

ինչպես  նաև  առցանց՝  www.familienkasse.de  կայքում:

Տեղեկատվական  նյութեր.

ԵՄ  անդամ  երկրների՝  Իսլանդիայի,  Լիխտենշտեյնի,  Նորվեգիայի  և  Շվեյցարիայի  քաղաքացիները,  ինչպես  և  

գերմանացիները,  ունեն  երեխայի  նպաստ  ստանալու  իրավունք,  եթե  նրանք  աշխատում  են  կամ  ապրում  են  

Գերմանիայում:  Հետևյալը  վերաբերում  է  այլ  օտարերկրացիներին.  բնակության  թույլտվություն  ունեցող  անձինք  

կարող  են  ստանալ  երեխայի  նպաստ:  Յուրաքանչյուր  ոք,  ով  ունի  կացության  թույլտվություն,  իրավունք  ունի  երեխայի  

նպաստ  ստանալու  միայն  այն  դեպքում,  եթե  նա  նաև  իրավունք  ունի  աշխատելու  Գերմանիայում  կամ  արդեն  

օրինական  աշխատել  է  այստեղ:  Ստացեք  խորհրդատվություն  ճշգրիտ  կանոնակարգերի  վերաբերյալ:

3.  Երեխայի  նպաստ  և  երեխայի  նպաստ
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Երեխայի  նպաստ
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  Որպես  զույգ,  դուք  ունեք  առնվազն  ամսական  համախառն  եկամուտ

Դուք  կարող  եք  երեխայի  նպաստ  ստանալու  իրավունք  ունենալ,  եթե  կիրառվում  են  հետևյալը.

900  եվրո  կամ  որպես  միայնակ  ծնող  600  եվրո

  Ձեր  երեխաները  25  տարեկանից  ցածր  են,  ապրում  են  նույն  ընտանիքում,  ինչ  դուք  և  ոչ  

ամուսնացած  են,  ոչ  էլ  գործընկերներ:

Եթե  դուք  ստանում  եք  միայն  նպաստներ՝  համաձայն  SGB  II-ի  կամ  սոցիալական  օգնություն՝  ըստ  SGB  XII-ի  և  

չունեք  այլ  եկամուտ,  դուք  իրավունք  չունեք  օգտվելու  երեխայի  նպաստից:

(նվազագույն  եկամտի  սահմանաչափ):

  Դուք  ստանում  եք  երեխայի  նպաստ  ձեր  երեխաների  համար  կամ  համադրելի  նպաստ,  

օրինակ՝  արտասահմանից:

Ցածր  եկամուտ  ունեցող  ընտանիքները  նույնպես  ապահովվում  են  երեխայի  աջակցությամբ

  Դուք  բավարար  եկամուտ  ունեք  ձեզ  համար  և  երեխայի  նպաստի  հետ  միասին  կարող  եք  

հոգալ  ձեր  ընտանիքի  կարիքները:

Երեխայի  նպաստը  կազմում  է  ամսական  մինչև  205  եվրո  մեկ  երեխայի  համար:  Ձեր  և  ձեր  

երեխայի  եկամուտներն  ու  ակտիվները  մասամբ  փոխհատուցվում  են  երեխայի  նպաստի  հետ  

և  նվազեցնում  են  երեխայի  նպաստի  չափը:

հավելում  (KiZ)՝  աջակցվող  պետության  կողմից։  Երեխայի  նպաստը  տրվում  է  այն  

ծնողներին,  ովքեր  բավականաչափ  վաստակում  են  իրենց  ապրուստի  համար,  բայց  որոնց  

եկամուտը  չի  բավարարում  կամ  հազիվ  է  բավարարում  ամբողջ  ընտանիքի  համար:

Եթե  դուք  ստանում  եք  նպաստներ  Ապաստան  հայցողների  նպաստների  մասին  օրենքի  համաձայն,  սովորում  

եք  կամ  վերապատրաստվում  եք,  որը  համապատասխանում  է  Դաշնային  ուսուցման  աջակցության  օրենքի  

(BAföG)  ֆինանսավորմանը,  կարող  եք  երեխայի  նպաստ  ստանալ  միայն  հատուկ  պայմաններով:
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և  երիտասարդություն՝  www.familienportal.de

Կայքի  մեջ:

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների  և  կանանց  դաշնային  նախարարության  սպասարկման  պորտալ

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

Եթե  դուք  ստանում  եք  երեխայի  նպաստը,  դուք  իրավունք  ունեք  ստանալու  կրթական  և  մասնակցության  

նպաստներ  ձեր  երեխայի  համար,  օրինակ՝  անվճար  կոմունալ  ճաշ  մանկապարտեզում  և  դպրոցում,  ինչպես  

նաև  դպրոցական  պարագաների  փաթեթ՝  մեկ  ուսումնական  տարվա  համար  150  եվրո  արժողությամբ:  Դուք  կարող  

եք  նաև  ազատվել  ցերեկային  խնամքի  վճարներից:

  Ընտանեկան  միջոցներ  զբաղվածության  դաշնային  գործակալությունից

Երեխայի  նպաստի  համար  պետք  է  գրավոր  դիմել  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալության  ընտանեկան  

հիմնադրամին:  Երեխայի  նպաստի  համար  դիմումը  կարող  եք  ստանալ  ընտանեկան  հիմնադրամից  

www.kizdigital.de  կայքում:  Երեխայի  նպաստի  համար  դիմումը  կարող  է  ներկայացվել  նաև  առցանց։

  Ընտանեկան  հիմնադրամ  (երկուշաբթիից  ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  18-ը):

  Ընտանեկան  խորհրդատվական  կենտրոններ

Հեռախոս:

Հիմնական  ապահովություն/նպաստներ՝  ապրուստ  ապահովելու  համար»:

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

Մանկական  հավելավճար՝  0800  4  5555-33*

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Խնդրում  ենք  դիմել  կրթության  և  մասնակցության  նպաստների  համար  տեղական  իշխանություն,  որը  

պատասխանատու  է  ձեզ  համար:  Դուք  կարող  եք  իմանալ,  թե  որ  գրասենյակն  է  պատասխանատու  ձեր  դիմումի  

համար  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարության  կայքում  (www.bmas.de,  Ցանկի  տարր  

«Թեմաներ/Աշխատաշուկա/

•  Հայտարարություններ  երեխայի  նպաստի  վճարման  ամսաթվի  և

•  Երեխայի  նպաստի  և  երեխայի  նպաստի  վերաբերյալ  հարցեր՝  0800  4  5555-30*

  Ընտանեկան  հիմնադրամ՝  www.familienkasse.de  կամ  www.kinderzuschlag.de

Այս  մասին  տեղեկություններ  կարող  եք  ստանալ  ձեր  տեղական  բնակարանային  նպաստների  գրասենյակից:

Դուք  կարող  եք  նաև  բնակարանային  նպաստ  ստանալու  իրավունք  ունենալ:

Համացանց:

* հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար
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  դպրոցական  տարիքից.

Օ՜,  սողացող  խմբեր

  մինչև  երեք  տարեկան.

Օ՜,  մանկապարտեզներ/երեխաներ

Օ՜,  մանկապարտեզներ

(հասանելի  է  www.familienkasse.de-ի  միջոցով):

Oh  խաղալ  շրջանակներ

  Ընտանեկան  ֆոնդի  հրապարակումներ

Օ,  Հորթ

Տեղեկատվական  նյութեր.

Օ՜,  մանկապարտեզներ/երեխաներ

•  Երեխայի  նպաստի  թերթիկ

  երեք  տարուց  մինչև  դպրոցը  սկսելը.

Ո՛վ  շուրջօրյա  դպրոցներ

O  խառը  տարիքի  մանկապարտեզներ

•  Երեխայի  նպաստի  թերթիկ

O  տնային  աշխատանքների  աջակցություն

O  դպրոցի  այլ  նախապատրաստական  հարմարություններ

Երեխաների  համար  կարևոր  է  հնարավորինս  շուտ  հաճախել  ցերեկային  խնամքի  կենտրոն,  որպեսզի  

նրանց  զարգացումը  և  լեզվական  հմտությունները  լավագույնս  ապահովվեն:  Հաստատություններում  

ծնողներին  նաև  խորհուրդ  է  տրվում,  թե  ինչպես  կարող  են  աջակցել  իրենց  երեխաներին  և  

աջակցել  նրանց  ընտանիքներին:  Երեխաները  մեկ  տարեկանից  օրինական  իրավունք  ունեն  

երեխայի  խնամքի  վայրի:  Գերմանիայում  երեխաների  խնամքի  բազմաթիվ  տարբերակներ  կան,  

հատկապես.

Այ  մանկապարտեզներ

4.  Երեխայի  խնամքի  տարբերակներ
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որ  ասում  ես  քո  անունը։  Գերմանիայում  բոլոր  երեխաները  մեկ  ունեն

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Ընտանեկան  խորհրդատվության  և  երիտասարդության  բարեկեցության  գրասենյակներ

Ցանկացած  ընտանիքում  կարող  են  լինել  ճգնաժամեր  և  վեճեր:  Այնուամենայնիվ,  եթե  վեճը  դուրս  է  գալիս  

վերահսկողությունից  և,  հնարավոր  է,  նույնիսկ  դառնում  է  դաժան,  դուք  անպայման  պետք  է  դիմեք  

մասնագետի  օգնությանը  խորհրդատվական  կենտրոնից:  Բոլոր  խորհրդատվական  կենտրոններն  

անվճար  են,  և  այնտեղի  անձնակազմը  կօգնի  ձեզ  արագ  և  ոչ  բյուրոկրատական  կերպով,  նույնիսկ  առանց  դրա

Երեխաների  խնամքի  այս  առաջարկներին  մասնակցելու  համար  դուք  պետք  է  նախապես  գրանցեք  ձեր  երեխաներին:  

Երբեմն  տեղերը  սահմանափակվում  են  հետաքրքրված  ծնողների  մեծ  թվով:

Համացանց:

  Ցերեկային  խնամքի  հաստատություններ

Եթե  մտավախություն  ունեք,  որ  երեխային  անտեսում  են  կամ  բռնության  են  ենթարկում,  խնդրում  ենք  դիմել  

ոստիկանություն,  երիտասարդության  սոցիալական  ապահովության  գրասենյակ  կամ  կրթական  

խորհրդատվության  կենտրոն:

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Առանց  բռնության  դաստիարակության  իրավունք.  Բոլոր  երեխաները,  հատկապես  նորածիններն  ու  փոքր  

երեխաները,  կախված  են  մեր  ուշադրությունից:

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  

նախարարություն՝  www.bmfsfj.de,  Մենյու  տարր  «Երեխաներ  և  երիտասարդներ»

Ավելի  լավ  է  հնարավորինս  շուտ  տեղեկանալ  առկա  վայրերի  մասին:

  Քաղաքային,  մունիցիպալ  և  շրջանային  վարչակազմ

Կայքի  մեջ:

  Շատ  այլ  հղումներ՝  www.familienportal.de

Երեխաներ  և  ընտանիք

  Երեխայի  խնամքի  մասին  տեղեկատվություն.  www.fruehe-Chancen.de

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

5.  Ընտանիքում  վեճեր,  ճգնաժամեր,  բռնություններ

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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  www.infectionprotection.de/beratung

  www.hilfeportal-verkehrs.de/startseite.html

  www.nina-info.de  (Օգնեք  սեռական  բռնության  դեպքում)

* հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Երեխաների  պաշտպանության  գերմանական  ասոցիացիա՝  www.dksb.de

Հինգշաբթի:  15-ից  20-ը)

Հեռախոս:

  Կենտրոն  Բավարիա  ընտանիքի  և  սոցիալական  հարցերի/Բավարիայի  պետական  երիտասարդություն

Մանկապատանեկան  թեժ  գիծ՝  116  111*

  Թիվ  ընդդեմ  վշտի.

  Ձեր  տարածաշրջանի  երեխաների,  երիտասարդների  և  ծնողների  համար  նախատեսված  

խորհրդատվական  կենտրոնները  և  ձեր  մայրենի  լեզվով  խորհուրդները  կարող  

եք  գտնել  այստեղ՝  www.bke.de :

  Կրթական,  ընտանեկան  և  ամուսնության  խորհրդատվական  կենտրոններ

  Number  Against  Kummer  eV-ն  ունի  նաև  առցանց  խորհրդատվություն  

էլեկտրոնային  փոստի  կամ  չաթի  միջոցով  երեխաների  և  

երիտասարդների  համար.  www.nummergegenkummer.de

Կայքի  մեջ:

  Հեռախոսային  խորհրդատվություն  «Հոգեկան  առողջություն»  0800  2322783*

Ծնողական  հեռախոս՝  0800  111  0  550*

գրասենյակ՝  www.elternimnetz.de

  Օգնության  գիծ  «Կանանց  նկատմամբ  բռնություն»,  ամբողջ  երկրում,  շուրջօրյա,  անանուն՝  

08000  116  016*  կամ  www.hilfetelefon.de

  Մասնագիտացված  խորհրդատվական  կենտրոններ  մարդկանց  թրաֆիքինգի  և  երեխաների  նկատմամբ  

սեռական  բռնության  ենթարկվածների  համար

(երկուշաբթի,  չորեքշաբթի  և  ուրբաթ.  9.00-ից  մինչև  14.00,  երեքշաբթի  և

  www.kinderschutz-zentren.org/zentren-vor-ort

  Երիտասարդության  բարեկեցության  գրասենյակներ

  Օգնության  գիծ  «Սեռական  չարաշահում»  0800  22  55  530*

  Օգնության  գիծ  «Կարիքավոր  հղի  կանանց  համար»  0800  40  40  020*

  www.hilfetelefon.de

  Համազգային  հեռախոսային  խորհրդատվական  ծառայություն  
(շուրջօրյա)՝  0800  1110111*  և  0800  1110222*

Համացանց:

  www.schwanger-und-viele-fragen.de
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Երեխաներ  և  ընտանիք

Կանայք  և  երիտասարդները  (հասանելի  է  www.bmfsfj.de  կայքում):

•  Երեխաների  և  երիտասարդների  ծառայություններ

  Ընտանեկան  հարցերի,  տարեցների  դաշնային  նախարարության  հրապարակումներ,

  www.ecpat.de:  Թռուցիկ  «Ես  օգնության  կարիք  ունեմ»  13  լեզուներով

•  Ընտանեկան  բռնություն.  տուժում  են  նաև  երեխաները  (գերմաներեն,  արաբերեն,  

ռուսերեն  և  թուրքերեն)

Տեղեկատվական  նյութեր.
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Պարտադիր  դպրոց

VIII  Դպրոց,  
վերապատրաստում  և  ուսում

82

1.  Դպրոցական  համակարգը  և  դպրոցների  տեսակները  Գերմանիայում

Գերմանիայում  ապրող  բոլոր  երեխաները  ստիպված  են  դպրոց  հաճախել։  

Պարտադիր  դպրոցը  սովորաբար  սկսվում  է  այն  տարվա  աշնանը,  երբ  երեխան  դառնում  

է  վեց  տարեկան:  Այն  սովորաբար  տևում  է  մինչև  ուսումնական  տարվա  ավարտը,  երբ  

երիտասարդները  դառնում  են  18  տարեկան։  Պարտադիր  դպրոցի  վերաբերյալ  

հատուկ  կանոնակարգերը  տարբերվում  են  առանձին  դաշնային  նահանգներում:  

Հնարավորություններ  կան  նաև  ուսումնական  տարվա  ընթացքում  դպրոց  ընդունվելու  համար:

Պետական  դպրոցներ  հաճախելը  անվճար  է։  Գերմանիայում  կան  նաև  մասնավոր  

դպրոցներ։  Դրանք  սովորաբար  ծնողներից  պահանջում  են  դպրոցական  վճարներ:
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Կանոնակարգերը  հասանելի  են  Կրթության  և  մշակույթի  նախարարների  համաժողովի  կայքում  

(www.kmk.org):

Դպրոցների  տեսակները

Դպրոց,  վերապատրաստում  և  ուսում

Նախակրթարան  (տարրական  մակարդակ)

Որոշ  դաշնային  նահանգներում  երեխան  կարող  է  փորձնական  դաս  անցնել

Գերմանիայում  նահանգները  պատասխանատու  են  դպրոցական  կրթության  համար։  

Յուրաքանչյուր  դաշնային  նահանգ  ունի  իր  առանձնահատկությունները,  հատկապես  

միջնակարգ  դպրոցների  տեսակների  անվանումները  կարող  են  տարբեր  լինել:  

Այնուամենայնիվ,  երեխաների  և  երիտասարդների  կրթական  ուղին  նման  է  բոլոր  դաշնային  նահանգներում.

հաճախել  միջնակարգ  դպրոց.  Յուրաքանչյուրի  ակնարկ

Սկզբում  բոլոր  երեխաները  տարրական  դպրոց  են  հաճախում  չորս  տարով  (վեց  տարի  

Բեռլինում  և  Բրանդենբուրգում):  Այստեղ  գործում  է  բնակության  վայրի  սկզբունքը.  Սա  

նշանակում  է,  որ  երեխաները  սովորաբար  հաճախում  են  տարրական  դպրոց  իրենց  

բնակության  վայրին  մոտ:  Որոշ  դաշնային  նահանգներում  ծնողները  կարող  են  ինքնուրույն  
ընտրել  տարրական  դպրոցը  իրենց  երեխայի  համար:

Գերմանիայում  I  և  II  միջնակարգ  դպրոցների  դպրոցական  համակարգը  խիստ  

տարբերակված  է:  Ծնողները  պետք  է  միասին  աշխատեն  իրենց  երեխայի  և  նրանց  ուսուցման  հետ

Տարրական  դպրոցի  վերջին  դասարանում  որոշվում  է,  թե  որ  միջնակարգ  դպրոցը  (ցածր  

միջնակարգ  I)  հետո  երեխաները  հաճախեն։  Այդ  նպատակով  կրտսեր  դպրոցի  ուսուցիչները  

տալիս  են  առաջարկություն  («անցումային  հանձնարարական»),  որը  պետք  է  զուգակցվի  

ծնողների  խորհուրդների  հետ:  Շատ  դաշնային  նահանգներում  ծնողները  կարող  են  

որոշել,  թե  իրենց  երեխան  որ  միջնակարգ  դպրոց  հաճախի  տարրական  դպրոցից  հետո:  

Առաջարկության  համար  որոշիչ  գործոններն  են  տարրական  դպրոցի  գնահատականները  

և  ուսուցչի  գնահատականը  երեխաների  անհատական  պահանջներին:

Դպրոցական  համակարգի,  դպրոցների  տեսակների  և  որակավորումների  նախնական  ակնարկ  

կարող  եք  ստանալ  մի  քանի  լեզուներով  www.wir-sind-bund.de  կայքում ,  «Ծնողներ»  ցանկի  տարր:

միջնակարգ  դպրոցներ  (միջնակարգ  I  և  II  մակարդակ)
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  շրջանային  դպրոց  (Մեկլենբուրգ-Արևմտյան  Պոմերանիա)

Մի  քանի  երկրներում  կան  միջնակարգ  դպրոցների  տեսակներ,  որոնցում

  Համապարփակ  դպրոցներ  (առանց  կամ  բարձր  միջնակարգ  դպրոցով,  բոլոր  

որակավորումները  կարելի  է  ձեռք  բերել  այստեղ)

  շրջանային  դպրոց  (Համբուրգ)

  միջնակարգ  դպրոցներ  (մինչև  9-րդ  կամ  10-րդ  դասարաններ)

  միջնակարգ  կամ  ինտեգրված  միջնակարգ  դպրոց  (Սաքսոնիա-Անհալթ,

  միջնակարգ  դպրոց  (Բավարիա)

Գոյություն  ունեն  միջնակարգ  դպրոցների  հետևյալ  տեսակները.

  համայնքային  դպրոց  (Սաարլանդ,  Շլեզվիգ-Հոլշտեյն)

Բուժքույրը  կամ  ուսուցիչը  զգուշորեն  խորհուրդ  կտան,  թե  որ  դպրոցն  ընտրել  երեխայի  համար:  Այս  

մասին  տեղեկատվություն  են  տրամադրում  դպրոցի  ղեկավարությունը։

Միջնակարգ  դպրոցի  և  միջնակարգ  դպրոցի  դասընթացները  կազմակերպականորեն  համակցված  

են.  և՛  միջնակարգ,  և՛  միջնակարգ  դպրոցի  որակավորումները  կարելի  է  ձեռք  բերել  այս  դպրոցներում.

  Դպրոցներ  մի  քանի  կրթական  դասընթացներով  (հիմնական  կամ

  սովորական  դպրոց  (Թյուրինգիա)

  Werkrealschule/Werkhauptschule  (Բադեն-Վյուրտեմբերգ)

Հյուսիսային  Ռեյն-Վեստֆալիա,  Բեռլին)

  միջնակարգ  դպրոցներ  (մինչև  10-րդ  դասարան)

Պարտադիր  դպրոց  հաճախելը  վերաբերում  է  նաև  հաշմանդամություն  ունեցող  կամ  կրթության  

առանձնահատուկ  պայմանների  կարիք  ունեցող  երեխաներին  և  երիտասարդներին:  Դպրոցի  

ղեկավարությունը  համապատասխան  ընթացակարգով  որոշում  է  հատուկ  կրթական  հնարավոր  

կարիքների  մասին:  Սա  պետք  է  պահանջվի  ծնողների  կամ  դպրոցի  կողմից:  Կախված  արդյունքներից՝  

երեխան  կարող  է  կամ  շարունակել  հաճախել  հանրակրթական  դպրոց,  կամ  տեղափոխվել  հատուկ  

դպրոց։  Կան  տարբեր  տեսակի  հատուկ  դպրոցներ  (որոշ  դաշնային  նահանգներում  դրանք  նաև  

կոչվում  են  հատուկ  դպրոցներ,  աջակցության  կենտրոններ  կամ  հաշմանդամների  համար  

նախատեսված  դպրոցներ):  Կան  նաև  ներառական  պարապմունքներով  դպրոցներ,  որտեղ  

հաշմանդամություն  ունեցող  և  չունեցող  երեխաները  միասին  դասավանդվում  են։  Դաշնային  

նահանգներն  այլ  կերպ  են  մոտենում  ներառման  հարցին։

  միջնակարգ  դպրոց  պլյուս  (Ռեյնլանդ-Պֆալց)

  Գիմնազիաներ  (մինչև  12-րդ  կամ  13-րդ  դասարաններ)

Միջնակարգ  դպրոցի  որակավորում  կարելի  է  ձեռք  բերել)

  միջնակարգ  դպրոց  (Բրանդենբուրգ,  Ներքին  Սաքսոնիա,  Բրեմեն,  Սաքսոնիա)
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Դպրոց,  վերապատրաստում  և  ուսում
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Դպրոցական  ժամանակահատվածում,  ընդհանուր  առմամբ,  հնարավոր  է  փոխվել  մի  տեսակի  

դպրոցից  մյուսը,  եթե  ձեռք  բերվեն  անհրաժեշտ  ձեռքբերումներ:

իրավունք  է  տալիս  սովորել  (տեխնիկական)  բուհերում:  Որոշ  երկրներում  միջնակարգ  դպրոցն  
ավարտելուց  հետո  կարող  եք  հաճախել  նաև  արհեստագործական  ուսումնարաններ

Ընդհանուր  բուհ  ընդունվելու  որակավորում  կարելի  է  ձեռք  բերել։

Միջնակարգ  կամ  միջնակարգ  դպրոցն  ավարտելուց  հետո  երիտասարդները  կարող  են  կամ  

շարունակել  հաճախել  միջնակարգ  II  մակարդակի  դպրոց  մինչև  ընդհանուր  բարձրագույն  

կրթության  մուտքի  որակավորումը  (Abitur)  կամ  առարկայական  բարձրագույն  կրթության  մուտքի  

որակավորումը  (Fachabi-tur),  որը  նրանց  իրավունք  է  տալիս:  սովորել  բուհերում  և  քոլեջներում  

կամ  ավարտել  մասնագիտական  ուսուցումը`  սկսել  մասնագիտական  դպրոց  հաճախել:  

Միջնակարգ  դպրոցի  դիպլոմի  դեպքում  ավելի  շատ  կարիերայի  ոլորտներ  կան,  քան  միջնակարգ  

դպրոցի  դիպլոմի  դեպքում:  Ավագ  դպրոցում  կամ  միջնակարգ  դպրոցում  կրթությունն  ավարտվում  

է  12-րդ  կամ  13-րդ  դասարանից  հետո՝  ստանալով  ընդհանուր  բուհ  ընդունվելու  որակավորում  

(Աբիտուր)  և  ձեզ  իրավունք  է  տալիս  սովորել  համալսարաններում  և  քոլեջներում:  Տեխնիկական  
ավագ  դպրոցի  դիպլոմը

Պարզեք,  թե  որ  միջնակարգ  դպրոցներ  կան  ձեր  դաշնային  նահանգում,  դպրոցական  
որ  որակավորում  կարելի  է  ձեռք  բերել  այնտեղ  և  որ  հետագա  կրթական  ուղին  է  
ձեզ  իրավունք  տալիս  այդ  որակավորումները:  Յուրաքանչյուր  մշակույթի  կամ  
դպրոցի  նախարարություն  ունի  կայք,  որտեղ  բացատրված  են  բոլոր  կրթական  ուղիները:
Դպրոցի  ղեկավարությունն  ու  իրենք՝  դպրոցները,  նույնպես  խորհուրդներ  են  տալիս։  
Դպրոցների  մեծ  մասում  անցկացվում  է  «բաց  դռների  օր» (հաճախ  տարվա  
սկզբին),  որտեղ  ծնողներն  ու  երեխաները  կարող  են  իմանալ,  թե  ինչ  է  առաջարկվում:
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Մասնակցեք,  որովհետև  դուք  կարող  եք  շատ  նոր  բաներ  սովորել  այստեղ  և  որովհետև  կարող  եք  դա  անել  միասին

Օգնություն)?

  Կա՞ն  լրացուցիչ  աջակցության  առաջարկներ  (օրինակ՝  լեզվական  աջակցություն,  տնային  աշխատանք:

նմուշներ

  Ի՞նչ  որակավորումներ  է  առաջարկում  դպրոցը:

  Դպրոցն  առաջարկում  է  շուրջօրյա  խնամք  կամ  կեսօրվա  խնամք:

  Ինչպե՞ս  են  նախագծված  դպրոցի  սենյակները:

Յուրաքանչյուր  դպրոցի  առաջարկները  տարբերվում  են:  Իմացեք  տեղական  դպրոցների  մասին  դպրոցական  

շրջանից,  առցանց  կամ  այլ  ծնողներից:  Հետևյալ  հարցերը  կարող  են  օգնել  ձեզ  ընտրել  ձեր  երեխայի  համար  

դպրոց.

-

  Ինչպե՞ս  են  երեխաներին  աջակցում  ուսման  հետ  կապված  խնդիրներում:

Գործողությունները  հատկապես  ուժեղացնում  են  երեխաների  մոտիվացիան  և  ոգևորությունը  դպրոցի  նկատմամբ,  

ինչպես  նաև  նրանց  լեզվական  հմտությունները:

լեզուներ)?

  Կա՞ն  ծնող-ուսուցչի  խորհրդակցության  օրեր  կամ  այլ  առաջարկներ  ծնողների  համար:

  Դպրոցում  տաք  ճաշ  կա՞:

  Ի՞նչ  լրացուցիչ  ուսուցման  առաջարկներ  ունի  դպրոցը  (օրինակ՝  արտասահմանյան

տղամարդիկ

-

Դպրոցական  ճամփորդությունները,  էքսկուրսիաները,  դպրոցական  փառատոները,  դպրոցական  ներկայացումները  և  լողի  

դասերը  Գերմանիայում  դասերի  և  ամենօրյա  դպրոցական  կյանքի  մի  մասն  են:  Ձեր  երեխան  պետք  է  մասնակցի  այս  միջոցառմանը

համայնքներ,  սպորտային  դասընթացներ,  երաժշտական  և  մշակութային  առաջարկներ,  թատերական  

ներկայացումներ,  թե՞  այլ):

Դաշնային  նահանգները  պատասխանատու  են  տարբեր  գործիքների  միջոցով  

նախադպրոցական  տարիքի  երեխաների  լեզվական  աջակցության  կարիքների  գրանցման  

համար:  Որոշ  երկրներ  գրանցում  են  բոլոր  երեխաների  լեզվի  մակարդակը  ժամանակի  որոշակի  

կետում՝  նախքան  դպրոցը  սկսելը,  մյուսները  թեստավորում  են  որոշակի  խմբեր  կամ

  Երեխաների  համար  արվել  են  լրացուցիչ  առաջարկներ  (օրինակ՝  աշխատանք

Երեխաների  և  երիտասարդների  համար,  ովքեր  մեծանում  են  գերմաներենից  այլ  մայրենի  

լեզվով,  մանկապարտեզում  և  դպրոցում  կան  հատուկ  լեզվական  աջակցության  առաջարկներ  

գերմաներենով,  երբեմն  նաև  իրենց  մայրենի  լեզվով:

Հատուկ  ֆինանսավորման  առաջարկներ
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Դպրոց,  վերապատրաստում  և  ուսում

Կապվեք  ձեր  դպրոցի  ծնողների  ներկայացուցչի  հետ՝  այլ  ծնողների  հետ  մտքեր  փոխանակելու  

համար:  Բացի  այդ,  յուրաքանչյուր  երկիր  ունի  պետական  ծնող  ներկայացուցիչ,  որտեղ  կարող  եք  

նաև  խորհուրդներ  գտնել:

«Լեզուների  հավաքածուներ.  քանի  որ  լեզուն  աշխարհի  բանալին  է»  դաշնային  ծրագրով  

Ընտանիքների,  տարեցների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  նախարարությունը  

խթանում  է  լեզվական  կրթությունը,  որը  ինտեգրված  է  առօրյա  կյանքում՝  որպես  երեխաների  

ցերեկային  խնամքի  անբաժանելի  մաս,  այդպիսով  ապահովելով  կարևոր  նշանակություն:  

խթան  ամբողջ  երկրում:

լուծել  խնդիրները.  Գերմանական  բոլոր  դպրոցներում  կան  ծնողների  ներկայացուցիչներ։

գրանցել  լեզվի  մակարդակը  ընթացիկ  ուսումնական  աշխատանքում.  Դրան  հաջորդում  են  

տարբեր  ֆինանսավորման  առաջարկներ՝  կախված  դաշնային  նահանգից:

Դպրոցական  տարիներին  Գերմանիա  ժամանած  երեխաները  և  երիտասարդները  հատուկ  

աջակցության  կարիք  ունեն:  Նրանց  համար  գործում  են  աջակցության  կամ  լեզվի  ուսուցման  

դասեր,  որոնց  ընթացքում  նրանց  ուղեկցում  են  հատուկ  որակավորում  ունեցող  ուսուցիչներ՝  

նախքան  սովորական  դպրոցի  դասերին  անցնելը:  Դուք  կարող  եք  իմանալ,  թե  ինչ  առաջարկներ  

կան  ձեր  երեխայի  համար  դպրոցի  ղեկավարությունից:

Այստեղ  դուք  կարող  եք  զրուցել  ձեր  երեխայի  ուսուցիչների  և  նաև

Ձեր  երեխայի  կրթական  հաջողությունների  համար  կարևոր  է,  որ  նա  լավ  տիրապետի  գերմաներենին:  

Հետևաբար,  օգտվեք  լեզվի  աջակցության  առաջարկներից:  Որոշ  դաշնային  նահանգներում  գերմաներենի  

աջակցության  ծրագրերին  մասնակցությունը  պարտադիր  է  այն  երեխաների  համար,  ովքեր  ճանաչվել  են  

որպես  աջակցության  կարիք:  Շատ  դաշնային  նահանգներում,  կախված  դպրոցի  տեսակից,  հնարավոր  

է  նաև  դպրոցում  որպես  օտար  լեզու  սովորել  առանձին  ժառանգության  լեզուներ  (օրինակ՝  թուրքերեն,  

իտալերեն,  ռուսերեն,  իսպաներեն):  Գերմաներենը  խթանելու  և  դպրոցում  մայրենի  լեզուն  սովորելու  

առաջարկների  մասին  տեղեկատվություն  կարող  եք  ստանալ  անմիջապես  ձեր  երեխայի  մանկապարտեզից  

կամ  դպրոցից,  ինչպես  նաև  միգրացիոն  խորհրդատվությունից  և  երիտասարդների  միգրացիոն  

ծառայություններից:

Եթե  ցանկանում  եք  աջակցել  ձեր  երեխային,  ապա  կարևոր  է,  որ  դուք  լավ  իմանաք  Գերմանիայում  

կրթական  համակարգի  և  այն  մասին,  թե  ինչ  կա  տեղում:  Դուք  պետք  է  իմանաք  առօրյա  դպրոցական  

կյանքի,  ինչպես  նաև  ձեր  երեխայի  առաջադիմության  մասին:  Այդ  նպատակով  դպրոցներն  

առաջարկում  են  ծնողների  երեկոներ  և  ծնող-ուսուցիչ  քննարկումներ:
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  Ծնողների  դաշնային  խորհուրդ՝  www.bundeselternrat.de

  www.handbookgermany.de,  «Ուսուցում»  ցանկի  տարր

  Կրթության  և  հետազոտությունների  դաշնային  նախարարություն՝  www.bmbf.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

Գերմանիայի  Հանրապետություն՝  www.kmk.org

2.  Մասնագիտական  ուսուցում
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  Միգրանտների  կազմակերպություններ

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

  Դաշնային  վարչակազմ՝  www.wir-sind-bund.de

  Դպրոցի  իշխանություն/դպրոցական  հեղինակություն

  Դաշնային  նահանգների  կրթության  նախարարների  մշտական  համաժողովը  դաշնային  շրջանում

Լավ  վերապատրաստումը  ձեր  մասնագիտական  կյանքի  հաջող  մեկնարկի  ամենակարեւոր  նախապայմանն  է:  

Գերմանիայում  աշխատանք  գտնելու  համար  կարևոր  է  ունենալ  մասնագիտական  կրթություն  կամ  դիպլոմ:

Կայքի  մեջ:

Համացանց:

Գերմանիայում  շուրջ  400  վերապատրաստման  մասնագիտություններ  կան:  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալության  

կարիերայի  խորհրդատվության  ծառայությունը  երիտասարդներին  խորհուրդ  է  տալիս  իրենց  կարիերայի  ընտրության  հարցում:  Դու  կարող  ես

  Ծնողների  ներկայացուցչություն,  ծնող  ցանցեր

  Գերմանական  կրթական  սերվեր՝  www.bildungsserver.de

  Դպրոցներ/դպրոցների  կառավարում

Մասնագիտական  ուսուցումը  սովորաբար  տևում  է  երկու-երեք  տարի  և  սովորաբար  տեղի  է  ունենում,  այսպես  կոչված,  

երկակի  համակարգով:  Սա  նշանակում  է,  որ  ընկերությունում  գործնական  ուսուցումը  զուգորդվում  է  դպրոցում  

տեսական  ուսուցման  փուլերի  հետ:  Որոշ  վերապատրաստումներ,  օրինակ՝  բուժքույրական  ոլորտում,  առաջարկվում  են  

միայն  դպրոցներում:  Մասնագիտական  ուսուցման  հասանելիության  նախապայմանը  սովորաբար  առնվազն  միջնակարգ  

դպրոցի  ավարտական  վկայականն  է:

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  նախարարություն՝  

www.bmfsfj.de

Կարիերայի  ընտրություն
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ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Դպրոց,  վերապատրաստում  և  ուսում

•  www.planet-beruf.de

Օտար  լեզուների  իմացությունը  կարևոր  է  շատ  մասնագիտություններում:  Ձեր  երեխայի  հետ  միասին  հետաքրքրվեք  

մասնագիտական  ոլորտների  մասին,  որոնցում  ձեր  մայրենի  լեզուն  առավելություն  կլինի:

•  www.arbeitsagentur.de,  «Անհատներ»  բաժին,  ցանկի  կետ  «Դպրոց,  

ուսուցում  և  ուսուցում»

Կապվեք  զբաղվածության  գործակալության  կենտրոնների  հետ:

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Կարիերայի  խորհրդատվություն  զբաղվածության  գործակալությունից

Խնդրում  ենք  կապվել  աշխատակիցների  հետ  կարիերայի  մասին  տեղեկատվության  մեջ

  Մասնագիտական  ուսուցման  դաշնային  ինստիտուտ՝  www.bibb.de,

Կայքի  մեջ:

•  www.berufenet.arbeitsagentur.de

առաջարկվում  է  մի  քանի  լեզուներով:

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Դաշնային  վարչակազմը  փնտրում  է  բոլոր  ազգությունների  դիմորդների  ավելի  քան  130  տարբեր  

ուսումնական  մասնագիտությունների  համար:  Դուք  կարող  եք  իմանալ,  թե  որ  մասնագիտությունները  կան  և  

ինչպես  կարող  է  ձեր  երեխան  դիմել  www.wir-sind-bund.de  կայքում :  Ծնողների  համար  տեղեկատվությունը  

գտնվում  է

  Դաշնային  վարչակազմ՝  www.wir-sind-bund.de

Ցանկի  տարր  «Մասնագիտություններ»

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն.

Նախքան  մասնագիտական  ուսուցումը  սկսելը,  վերապատրաստվողը  գրավոր  պայմանագիր  է  կնքում  

վերապատրաստող  ընկերության  հետ:  Այն  կարգավորում  է  ուսուցման  բաղադրիչներն  ու  նպատակները:  

Երիտասարդները,  ովքեր  իրենց  վերապատրաստման  ընթացքում  ֆինանսական  աջակցության  կարիք  

ունեն,  կարող  են  դիմել  զբաղվածության  գործակալությունից  այսպես  կոչված  մասնագիտական  ուսուցման  

նպաստ  ստանալու  համար:

Համացանց:

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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3.  Սովորել  Գերմանիայում

Կախված  բուհի  տեսակից՝  ուսման  համար  նախապայմանն  է  բուհ  ընդունվելու  որակավորումը  
կամ  տեխնիկական  քոլեջի  մուտքի  որակավորումը:  Որոշեք  օտարերկրյա  որակավորումների  մասին

0800  4  5555-00*  (երկուշաբթիից  ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  18-ը)

  Տեխնիկական  համալսարաններ

  Համալսարաններ

  Զբաղվածության  գործակալության  սպասարկման  կենտրոն.

«Երաշխիքային  ֆոնդի  համալսարանի  տարածք»  ֆինանսավորման  ծրագիրն  առաջարկում  է  

հատուկ  աջակցություն  գերմաներենի  ուսումնասիրությամբ  հետաքրքրվողներին։  Ճանաչված  

երիտասարդ  փախստականները,  ուշացած  հայրենադարձները  և  նրանց  հարազատները,  

ովքեր  ապրում  են  Գերմանիայում,  այստեղ  ձեռք  են  բերում  համալսարան  ընդունվելու  իրենց  
որակավորումը  և  պատրաստվում  համալսարանական  ուսմանը:

Գերմանիայում  կան  տարբեր  տեսակի  համալսարաններ.

Հեռախոս:

  Հրապարակում  աշխատանքի  տեղավորման  գործակալությունից  (հասանելի  է

  Ուսուցիչների  կրթության  համալսարաններ  

  Կիրառական  գիտությունների  համալսարաններ  կամ  կիրառական  գիտությունների  համալսարաններ

բուհերի  ընդունելության  գրասենյակները  որոշում  են,  թե  արդյոք  ուսման  համար  պահանջները  

բավարարված  են։  Համալսարաններն  իրենք  են  որոշում,  թե  որքանով  այլ  երկրում  արդեն  

ավարտված  դասընթացը  կարող  է  վերագրվել  Գերմանիայում  սովորելու  համար:  Կարող  եք  

նաև  դիմել  «uni-assist»  սպասարկման  կենտրոն՝  միջբուհական  և  վճարովի  նախնական  

քննության  համար: .

  Երաժշտական  և  արվեստի  քոլեջներ

Տեղեկատվական  նյութեր.

  Վարչական  քոլեջներ

www.arbeitsagentur.de,  Ցանկի  տարր  «Ներբեռնման  կենտրոն»).  Ընթացիկ  

զբաղմունք  –  ուսումնական  զբաղմունքների  հանրագիտարան

գիտություններ
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Դպրոց,  վերապատրաստում  և  ուսում

ուսման  վարձ

Սկզբունքորեն,  ընդհանուր  ուսման  վարձ  չի  գանձվում:  Յուրաքանչյուր  ուսանող  պետք  է  վճարի  

այսպես  կոչված  կիսամյակային  վճարումներ:  Բացի  այդ,  որոշ  դաշնային  նահանգներ  ուսման  

վարձ  են  գանձում  երկարաժամկետ  ուսանողների,  երկրորդ  աստիճանի  ծրագրերի  կամ  

միջազգային  ուսանողների  համար,  ովքեր  Գերմանիա  են  մտնում  ԵՄ-ից  դուրս  սովորելու  
նպատակով:  լինելու  համար  -

Դաշնային  վարչակազմն  առաջարկում  է  նաև  երկակի  ուսումնական  ծրագրեր:  Դասընթացների  

նկարագրությունները  կարելի  է  գտնել  www.wir-sind-bund.de  կայքում :

Որոշակի  պայմանների  դեպքում  ուսանողներն  իրավունք  ունեն  ստանալ  պետական  վերապատրաստման  

ֆինանսավորում  (BAföG):  Դրա  մի  մասը  պետք  է  վերադարձվի  վերապատրաստման  ավարտից  հետո:

Ի  լրումն  դասական  աստիճանի  ծրագրերի,  որոնք  տեղի  են  ունենում  բացառապես  

համալսարաններում  և  տեխնիկական  քոլեջներում,  վերջին  տարիներին  հաճախակիորեն  

առաջարկվում  են  նաև  երկակի  աստիճանի  ծրագրեր:  Սրանք  ավելի  բարձր  գործնական  

նշանակություն  ունեն:  Ուսանողի  և  ընկերության  միջև  գոյություն  ունի  պայմանագրային  

հարաբերություն,  որը  սովորաբար  ներառում  է  տարբեր  գումարների  վճարում:

Գերմանիայի  պետական  համալսարաններում  բակալավրի  կոչում  ստանալու  համար

Յուրաքանչյուր  ոք,  ով  կցանկանա  ձիավարել,  կստանա  համապարփակ  խորհրդատվություն  

և,  եթե  նրանք  պատկանում  են  իրավասու  խմբին,  նաև  ֆինանսական  աջակցություն:  

Տեղեկություններն  ու  հասցեները  կարելի  է  գտնել  www.bildungsberatung-gfh.de  

կայքում  և  www.obs-ev.de.

Ճիշտ  մագիստրոսական  ծրագրերը  կարող  են  կրել  ուսման  վարձ:  Մասնավոր  համալսարանները  

սովորաբար  զգալիորեն  ավելի  բարձր  վճարներ  են  գանձում:  Ուսման  դասընթացը  (մասնակի)  

ֆինանսավորելու  համար  Գերմանիայում  կրթաթոշակներ  են  տրամադրվում  դաշնային  

կառավարության  շնորհալի  ֆինանսավորման  գործակալության  և  մի  քանի  հիմնադրամների  կողմից:
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  Otto  Benecke  Foundation  eV.  www.obs-ev.de

  Գերմանական  ակադեմիական  փոխանակման  ծառայություն՝  www.daad.de

  uni-assist  eV՝  www.uni-assist.de

* հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար

  Կրթաթոշակների  ակնարկ՝  www.stipendienlotse.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Զբաղվածության  գործակալության  սպասարկման  կենտրոն.

  Կրթության  և  հետազոտությունների  դաշնային  նախարարություն՝  www.bafög.de

«Անհատներ»,  ցանկի  կետ  «Դպրոց,  ուսուցում  և  ուսուցում»

0800  223  63  41*  (երկուշաբթիից  ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  20-ը)

  Կրթության  և  հետազոտությունների  դաշնային  նախարարության  BAföG  թեժ  գիծ.

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն՝  www.arbeitsagentur.de,  Տարածք

  Օտարերկրյա  կրթական  որակավորումների  ճանաչման  տեղեկատվական  

համակարգ՝  www.anabin.de

  Համալսարաններ/Ուսանողների  միության  վերապատրաստման  աջակցության  գրասենյակ

www.abi.de

Կայքի  մեջ:

  Շնորհալի  աջակցող  կազմակերպություններ՝  www.bmbf.de,  Ցանկի  տարր

  Otto  Benecke  Foundation  eV՝  +49  228  8163-0

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալության  «abi»  ինտերնետային  հարթակ.

Հեռախոս:

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ՝  www.jmd-portal.de

  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

  Դաշնային  վարչակազմ՝  www.wir-sind-bund.de

«Շնորհալի  ուսանողների  կրթություն/խթանում/շնորհալի  աջակցող  կազմակերպություններ»

0800  4  5555-00*  (երկուշաբթիից  ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  18-ը)

Համացանց:

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Կրթական  խորհրդատվության  երաշխիքային  ֆոնդի  համալսարան՝  

www.bildungsberatung-gfh.de

92

Machine Translated by Google

http://www.obs-ev.de
http://www.daad.de
http://www.uni-assist.de
http://www.stipendienlotse.de
http://www.bafög.de
http://www.arbeitsagentur.de
http://www.anabin.de
http://www.abi.de
http://www.bmbf.de
http://www.jmd-portal.de
http://www.wir-sind-bund.de
http://www.bildungsberatung-gfh.de


Գերմանիայում  շատ  հնարավորություններ  կան  դպրոցից  կամ  համալսարանից  հետո  կրթությունը  շարունակելու  համար:  

Որպես  մեծահասակների  կրթության  մաս,  դուք  կարող  եք  ձեռք  բերել  ընդհանուր  որակավորում  կամ  դպրոցական  

որակավորում:  Կան  ցերեկային  կամ  երեկոյան  դասընթացներ,  բայց  նաև  դասեր  տնից  (օրինակ՝  հեռավար  ուսուցման  

համալսարան):

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Մեծահասակների  կրթության  կենտրոնների  տեղեկատու՝  www.volkshochschule.de

  Վերապատրաստման  ինստիտուտներ,  լրացուցիչ  կրթության  ինստիտուտներ

  Հետագա  վերապատրաստման  միջոցառումներ    

Լեզվի  դասընթացներ    

Պրակտիկաների  կազմակերպում    Հատուկ  ինտեգրման  

դասընթացներ  երիտասարդ  չափահասների  համար

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն՝  www.arbeitsagentur.de,  «Անհատներ»  բաժին,  

«Կարիերա  և  հետագա  ուսուցում»  ցանկի  տարր    KURSNET  –  մասնագիտական  ուսուցման  և  

հետագա  կրթության  պորտալ.

  Մեծահասակների  կրթության  կենտրոն

Հետևյալը  հնարավոր  է,  օրինակ.

Համացանց:

  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություն

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Զբաղվածության  դաշնային  գործակալությունը  կարևոր  կապի  կետ  է,  երբ  խոսքը  վերաբերում  է  ձեր  հետագա  

մասնագիտական  զարգացմանը:  Հեռախոսագրքում  և  Yellow  Pages®-ում  կարող  եք  գտնել  նաև  վերապատրաստման  և  

հետագա  կրթության  ինստիտուտներ:  Մեծահասակների  կրթության  կենտրոններն  առաջարկում  են  իրենց  

դասընթացները  Գերմանիայում  գրեթե  ամենուր:

Կայքի  մեջ:

Դպրոց,  վերապատրաստում  և  ուսում
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

4.  Մեծահասակների  կրթություն

www.kursnet.arbeitsagentur.de

  Գերմանական  կրթական  սերվեր՝  www.bildungsserver.de
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Եթե  դուք  հիվանդ  եք,  դուք  պետք  է  գնաք  ձեր  տարածքում  գտնվող  
ընդհանուր  բժիշկի  մոտ:  Նրանք  կօգնեն  ձեզ  և  անհրաժեշտության  դեպքում  
կուղղորդեն  մասնագետի  մոտ։

Գերմանիայում  կա  ընդհանուր  առողջության  ապահովագրության  պահանջ:  Բուժման  հետ  կապված  ծախսերը  սովորաբար  

կրում  են  օրենքով  նախատեսված  առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունները  կամ  փոխհատուցվում  են  

մասնավոր  առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունների  կողմից:  Որոշակի  ծառայությունների  համար  

կարող  են  կիրառվել  ֆինանսական  ներդրումներ:  Կան  տարբերություններ  կանոնադրական  բժշկական  ապահովագրության  

ընկերությունների  և  մասնավոր  առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունների  առավելությունների  միջև:

IX.  Առողջություն  և  կանխարգելում
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1.  Օգնել  հիվանդությունների  և  դժբախտ  պատահարների  դեպքում

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

Առողջություն  և  կանխարգելում

Օգնեք  ձեր  լեզվով

Դեղատներում  գործում  են  նաև  գիշերային  կամ  շտապ  օգնության  ծառայություններ:  Այս  մասին  ընթացիկ  

տեղեկատվություն  կարող  եք  գտնել  ձեր  տեղական  թերթում:

Դուք  հաշիվն  ուղարկում  եք  ձեր  առողջության  ապահովագրական  ընկերությանը,  որը  
կփոխհատուցի  ծախսերը:

•  Շտապօգնության  ծառայություն՝  112

Դուք  միայն  մի  քիչ  գերմաներեն  եք  խոսում  և  կցանկանա՞ք  այցելել  ձեր  լեզվին  տիրապետող  

բժշկի:  Այս  հարցում  ձեզ  կարող  է  օգնել  Ձեր  բնակության  նահանգի  առողջության  

ապահովագրության  կանոնադրական  բժիշկների  ասոցիացիան:  Պարտադիր  առողջության  
ապահովագրության  բժիշկների  հասցեները  և  հեռախոսահամարները

Ասոցիացիաները  կարող  եք  գտնել  կայքում՝  www.kbv.de,  Մենյու  տարր  «Ծառայություն/Բժշկի  

որոնում»:

•  Թունավոր  շտապ  օգնության  հեռախոսահամար՝  +49  30  19240

Գերմանիայում  մարդկանց  մեծամասնությունը  ապահովագրված  է  օրենքով  սահմանված  բժշկական  

ապահովագրության  ընկերություններից  մեկում:  Պարտադիր  ապահովագրված  են  այն  

աշխատակիցները,  ովքեր  աշխատում  են  ավելի  քան  կես  դրույքով:  Եթե  ձեր  աշխատավարձը  

գերազանցում  է  առավելագույն  սահմանաչափը,  դուք  կարող  եք  ընտրել՝  կուզենա՞ք  կամավոր  

ապահովագրված  լինեք  կանոնադրական  առողջության  ապահովագրության  մեջ,  թե  մասնավոր  

առողջության  ապահովագրության  մեջ  (մանրամասն  տես  Գլուխ  X  «Բանկեր  և  ապահովագրական  ընկերություններ»):

Դժբախտ  պատահարներից,  արտակարգ  իրավիճակներից  կամ  աշխատանքային  ժամերից  դուրս  

հիվանդանալու  դեպքում  կարող  եք  զանգահարել  շտապ  բժշկական  ծառայություն  կամ,  հատկապես  հրատապ  

դեպքերում,  անմիջապես  դիմել  շտապօգնության  ծառայություններին:

•  Բժշկական  հերթապահություն՝  116  117

Դուք  կարող  եք  դեղատնից  ձեռք  բերել  ձեզ  համար  նախատեսված  դեղամիջոց:  Այնտեղ  միայն  

ծախսերի  մի  փոքր  մասը  պետք  է  վճարեք  ինքներդ  (առավելագույնը  տասը  եվրո),  մնացածը  կհոգա  

ձեր  առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունը։  Մինչև  18  տարեկան  երեխաների  և  

երիտասարդների  դեղորայքն  անվճար  է,  եթե  դրանք  նշանակվել  են  բժշկի  կողմից:  Եթե  ունեք  

մասնավոր  առողջության  ապահովագրություն,  դուք  սկզբում  պետք  է  ինքներդ  վճարեք  բժշկի  

այցելությունների  և  դեղորայքի  համար:  Ապա  դուք  կարող  եք

Գերմանիայում  գործող  ամենակարևոր  հեռախոսահամարները.
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

Բժշկական  գաղտնիք

www.bundesgesundheitsministerium.de
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Էլ.  փոստ:

Համացանց:

  Առողջության  ապահովագրություն

  Առողջության  մասնավոր  ապահովագրության  ասոցիացիա.  www.pkv.de

Օրինակ՝  ձեր  16-ամյա  դստեր  գինեկոլոգին  չի  թույլատրվում  առանց  ձեր  աղջկա  

համաձայնության  հայտնել  ձեզ  հետազոտության  արդյունքները:

  Անկախ  հիվանդների  խորհրդատվություն  Գերմանիայում.  

www.unabhaengige-patientenberatung.de

Սկզբունքորեն,  բժիշկներին  չի  թույլատրվում  առանց  ձեր  համաձայնության  փոխանցել  ձեր  մասին  

որևէ  տեղեկություն՝  ոչ  պաշտոնական  մարմիններին,  ոչ  ձեր  գործատուին  կամ  ընտանիքի  

անդամներին:  Որոշ  դեպքերում  դա  վերաբերում  է  նաև  ձեր  երեխաների  առողջության  մասին  
տեղեկատվությանը:  Համար

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն՝  poststelle@bmg.bund.de,  

info.gehoerlos@bmg.de

Կայքի  մեջ:

  Գերմանական  բժշկական  ասոցիացիա՝  www.bundesaerztekammer.de,  Ցանկի  տարր

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն՝  www.bzga.de

  Մանկաբույժ/մանկաբույժ

  Ընտանեկան  բժիշկ  կամ  ընդհանուր  բժիշկ

«Բժշկի  որոնում» (բժշկի  որոնում  ըստ  դաշնային  պետության)

  www.gkv-spitzenverband.de,  Մենյու  տարր  «Պարտադիր  առողջության  

ապահովագրական  ընկերություններ» (Պարտադիր  առողջության  

ապահովագրական  ընկերությունների  ակնարկ)
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Առողջություն  և  կանխարգելում

Երեխաների  առողջության  պահպանում  և  պատվաստումներից  պաշտպանություն
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Շատ  հիվանդություններ  կարող  են  հեշտությամբ  բուժվել,  եթե  դրանք  վաղ  հայտնաբերվեն:  

Երեխաների  և  մեծահասակների  վաղ  հայտնաբերման  և  կանխարգելիչ  հետազոտությունները  

օգնում  են:  Օրինակ,  18-ից  34  տարեկան  կանայք  և  տղամարդիկ  կարող  են  մասնակցել  առողջական  

զննմանը  («check-up»)  մեկ  անգամ,  իսկ  35  և  ավելի  տարեկան  կանայք  և  տղամարդիկ  կարող  են  

մասնակցել  առողջական  զննմանը  («check-up»)  երեքը  մեկ  անգամ։  տարիներ։  Ավելին,  կանայք  և  

տղամարդիկ  իրավունք  ունեն  կանոնավոր  հետազոտություններ  անցնել  որոշ  քաղցկեղի  վաղ  

հայտնաբերման  համար:

Հեռախոս:

•  Հարցեր  առողջության  ապահովագրության  վերաբերյալ՝  +49  30  340  60  66-01

8-ից  18-ը,  ուրբաթ,  8-ից  12-ը):

Քանի  որ  վարակիչ  հիվանդությունները  հատկապես  վտանգավոր  են  նորածինների  և  երեխաների  

համար,  դուք  պետք  է  ձեր  երեխաներին  առաջին  անգամ  պատվաստեք  վեց  շաբաթականում:  Ձեր  

երեխաները  պետք  է  լիարժեք  պատվաստվեն  ամենակարևոր  հիվանդությունների  դեմ  ամենաուշը  

նրանց  կյանքի  երկրորդ  տարվա  ավարտին:

Պատվաստումները  ամենակարևոր  և  արդյունավետ  պաշտպանիչ  միջոցներից  են։  Ժամանակակից  

պատվաստանյութերը  լավ  են  հանդուրժվում  և  պաշտպանում  են  լուրջ  հիվանդություններից։  

Գերմանիայում  բոլոր  պատվաստումները  կամավոր  են,  բացառությամբ  համայնքային  և  

առողջապահական  հաստատություններում  1970  թվականից  հետո  ծնված  բոլորի  համար  

կարմրուկից  բավարար  պաշտպանության  ապացույց  տրամադրելու  պահանջի:  Այնուամենայնիվ,  

կան  պատվաստումներ,  որոնք  խորհուրդ  են  տրվում:  Դրա  հետ  կապված  ծախսերը  հոգում  են  

առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունները:

•  Խուլերի  և  լսողության  խնդիրներ  ունեցող  անձանց  խորհրդատվական  

ծառայություն.  նշանային  հեռախոս  

(տեսահեռախոսակապ)  www.gebaerdentelefon.de/bmg/,  Ֆաքս՝  +49  30  340  60  66-07

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,

Առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունները  վճարում  են  բազմաթիվ  կանխարգելիչ  հետազոտությունների  

համար:  Ձեր  բժիշկը  սիրով  ձեզ  խորհուրդ  կտա:

•  Առողջության  կանխարգելման  վերաբերյալ  հարցեր՝  +49  30  340  60  66-03

2.  Ստուգումներ  և  պատվաստումներ
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Երեխաների  վաղ  հայտնաբերման  հետազոտություններ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

  Մանկաբույժ/մանկաբույժ

Գերմանիայում  որոշակի  պատվաստումներ  են  առաջարկվում  նորածինների,  երեխաների,  

դեռահասների  և  մեծահասակների  համար:  Դրանք  ամփոփված  են  պատվաստումների  օրացույցում:

Գերմանիայում  ծնվելուց  մինչև  դպրոցական  տարիքի  երեխաների  համար  

կատարվում  են  միատեսակ  առողջական  հետազոտություններ,  այսպես  կոչված,  U1-

ից  մինչև  U9  հետազոտություններ:  Այս  հետազոտությունները  օգնում  են  բացահայտել  

երեխաների  զարգացման  խանգարումները  և  հիվանդությունները  և  բուժել  դրանք  վաղ  

փուլում։  Միևնույն  ժամանակ  ծնողները  տեղեկացվում  են  այն  ուղիների  մասին,  որոնցով  

նրանք  կարող  են  նպաստել  իրենց  երեխայի  զարգացմանը  և  խուսափել  առողջական  

վտանգներից:  Քննությունները  պետք  է  անցկացվեն  ձեր  երեխայի  զարգացման  

կոնկրետ  կետերում:  Նշված  ժամանակահատվածում  U-  քննությունների  ծախսերը  

հոգում  են  առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունները:  Դրանց  
մասնակցությունն  է

www.bundesgesundheitsministerium.de

  Կանխարգելման  և  առողջության  խթանման  դաշնային  ասոցիացիա՝  

www.bvpraevention.de

Կայքի  մեջ:

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.

  Առողջության  ապահովագրություն

Պատվաստումների  օրացույցը  գտնվում  է  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոնի  

www.bzga.de  կայքում  հասանելի  է  «Տեղեկատվական  նյութեր»  ցանկի  կետի  ներքո:

  Ընտանեկան  բժիշկ  կամ  ընդհանուր  բժիշկ

Համացանց:

կամավոր  կերպով։  Ձեր  երեխայի  զարգացմանը  նպաստելու  համար  կարևոր  է  

պարբերաբար  մասնակցել  քննություններին:  Ճշգրիտ  հանդիպում  նշանակեք  ձեր  
մանկաբույժի  հետ:

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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Կան  հիվանդություններ,  որոնք  կարող  եք  ձեռք  բերել  սեքսով.  Օրինակ՝  ՄԻԱՎ-ը,  հեպատիտը  և  

սիֆիլիսը:  Պահպանակները  կարող  են  պաշտպանել  վարակից։

Ցանկի  տարր  «Թեմաներ/Կանխարգելում/Երեխայի  առողջություն»

Հեռախոս:

Անվճար  իմացեք  պատասխանատու  խորհրդատվական  կենտրոններից  կամ  առողջապահական  

վարչությունից  և  թեստավորվեք։  Հնարավոր  է  նաև  խորհրդատվություն  և  թեստավորում՝  

առանց  ձեր  անունը  տալու։

Տեղեկատվական  նյութեր.    

Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն  

(հասանելի  է  www.gesundheitsministerium.de,  Ցանկի  տարր  

«Ծառայություն/Հրապարակումներ» )

+49  30  340  60  66-03  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  08:00-18:00,

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն՝  poststelle@bmg.bund.de

ՄԻԱՎ  վարակն  այժմ  կարող  է  շատ  լավ  բուժվել  դեղորայքով:  Այդ  իսկ  պատճառով  կարևոր  

է  վաղ  թեստն  անցնելը:  Սեռական  ճանապարհով  փոխանցվող  այլ  հիվանդություններ  

(ՍՍՎ)  ավելի  հեշտ  և  արագ  են  բուժվում,  որքան  շուտ  հայտնաբերվեն  և  բուժվեն:

Ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  12-ը)

Քաղաքացիների  թեժ  գիծ՝  «Առողջության  կանխարգելում»  թեմայով.

Էլ.  փոստ:

Առողջություն  և  կանխարգելում

•  www.kindergesundheit-info.de
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•  www.bundesgesundheitsministerium.de,

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.

  Երեխայի  առողջության  մասին  տեղեկատվություն.

3.  ՄԻԱՎ/ՁԻԱՀ-ի  վերաբերյալ  խորհրդատվություն/տեղեկատվություն  սեռական  

ճանապարհով  փոխանցվող  հիվանդությունների  (ՍՃՓՎ)  մասին.
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www.bundesgesundheitsministerium.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  www.aidshilfe.de

Տեղեկատվական  նյութեր.

+49  221  892031  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  10:00-ից  22:00,  ուրբաթից  կիրակի,  

10:00-18:00)

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.

  www.liebesleben.de

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն.

  Առողջապահության  վարչություն

•  Ցանկի  տարր  «Ծրագրեր  և  գործողություններ/ՄԻԱՎ/ՍՃՓՎ  կանխարգելում»

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն՝  www.bzga.de,

Կայքի  մեջ:

+49  221  420398-0  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  8:30-ից  17:00,

  Առողջապահական  կենտրոն  միգրանտների  համար,  Քյոլն.

  VIA-Afrikaherz,  Բեռլին՝  +49  30  35050013

  ՁԻԱՀ-ի  խորհրդատվական  կենտրոններ

Էլ.  փոստ:

•  Ցանկի  տարր  «Սպասարկման/խորհրդատվական  

կենտրոններ»    www.profamilia.de,  Ցանկի  տարր  «Խորհրդատվական  կենտրոններ»

  մեկ  ընտանիքի  համար

թուրքական)

Ուրբաթ,  ժամը  8:30-ից  15:00-ը,  տեղեկատվությունը  նաև  ռուսերեն  և

Հեռախոս:

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն  (հասանելի  է  www.liebesleben.de  

կայքում,  Ցանկի  տարր  «Տեղեկատվական  նյութ»)

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն՝  

telefonberatung@bzga.de  (գերմաներենում)

Համացանց:
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•  Կախվածության  և  թմրամիջոցների  թեժ  գիծ՝  +49  1806  313031  (շուրջօրյա)

•  Կախվածության  հարցերի  Գերմանիայի  կենտրոնական  գրասենյակ՝  www.dhs.de,

•  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն՝  www.bzga.de,  Ցանկի  տարր  

«Սպասարկման/խորհրդատվական  կենտրոններ»

Հինգշաբթի,  ժամը  10-ից  22-ը,  ուրբաթ-կիրակի,  10-ից  18-ը):

Թմրանյութեր,  ալկոհոլ,  նիկոտին,  դեղորայք,  մոլախաղ,  սնունդ,  ինտերնետ  և  սպառում  –  շատ  բաներ  

կարող  են  կախվածություն  առաջացնել:  Ցանկացած  կախվածություն  լուրջ  հիվանդություն  է:  Օգնություն  

փնտրողները  և  նրանց  ընտանիքները  դրա  կարիքն  ունեն

  www.caritas.de/onlineberatung,  Ցանկի  տարր  «Կախվածություն»

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն  (հասանելի  է  www.bzga.de  կայքում,  

Ցանկի  տարր  «Տեղեկատվական  նյութեր/կախվածության  կանխարգելում»)

Ցանկի  տարր  «Կախվածության  օգնություն»

Տեղեկատվական  նյութեր.

www.rauchfrei-info.de,  www.check-dein-spiel.de,  www.ins-netz-gehen.de

  www.drugcom.de,  www.kenn-dein-limit.de,

հետևաբար  խորհուրդներ  և  մասնագիտական  օգնություն:  Դուք  պետք  է  դիմեք  բժշկի  կամ  

խորհրդատվության  կենտրոնի:  Որքան  արագ  բուժվի  կախվածությունը,  այնքան  ավելի  մեծ  կլինեն  

ապաքինման  հնարավորությունները:  Շատ  կազմակերպություններ  և  ինքնօգնության  խմբեր  նույնպես  

առաջարկում  են  արագ  և  անանուն  օգնություն:

  Կախվածության  հարցերով  Գերմանիայի  կենտրոնական  գրասենյակ  (հասանելի  է  

www.dhs.de  կայքում,  Ցանկի  տարր  «Տեղեկատվական  նյութ»)

  Առողջապահական  կրթության  դաշնային  կենտրոն.  •  Կախվածության  

կանխարգելման  տեղեկատվական  հեռախոս՝  +49  221  892031  (երկուշաբթի  մինչև

  Խորհրդատվական  կենտրոնների  մասին.

Համացանց:

Հեռախոս:

Առողջություն  և  կանխարգելում
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4.  Թմրամիջոցների  և  կախվածության  վերաբերյալ  խորհրդատվություն

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Fachverband  Կախվածություն  eV.  www.sucht.de
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5.  Հաշմանդամություն  ունեցող  անձանց  մասնակցություն

Գերմանական  պետությունը  նպաստում  է  ֆիզիկական,  մտավոր  կամ  էմոցիոնալ  հաշմանդամություն  

ունեցող  մարդկանց  սոցիալական  կյանքին  հավասար  մասնակցությանը:  Ծանր  հաշմանդամություն  

ունեցող  անձինք  ունեն  հատուկ  պաշտպանության  իրավունք  իրենց  աշխատանքային  և  

մասնագիտական  կյանքում,  օրինակ՝  աշխատանքից  ազատվելու  դեպքում:

Եթե  դուք  ունեք  հաշմանդամություն  կամ  ծանր  հաշմանդամություն,  կարող  եք  դիմել  

կենսաթոշակային  գրասենյակից  (ծանր)  հաշմանդամության  վկայական  ստանալու  համար,  որն  

ապացուցում  է  ձեր  հաշմանդամության  աստիճանը:  Այս  փաստաթղթով  դուք  կարող  եք,  օրինակ,  

զեղչեր  ստանալ  հասարակական  տրանսպորտում։

Machine Translated by Google



www.gebaerdentelefon.de/bmas

Հեռախոս:

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն.

հասանելի  է  www.bmas.de-ի  միջոցով ,  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/Հրապարակումներ»):

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարության  հրապարակումներ  (լրացուցիչ

Համացանց:

Կայքի  մեջ:

  Հաշմանդամություն  ունեցող  անձանց  հարցերով  դաշնային  կառավարության  հանձնակատար՝  

www.behindertenkommenter.de

(երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  8-ից  20-ը):

•  Հաշմանդամություն  ունեցող  անձանց  վերականգնում  և  մասնակցություն

•  Ուղեցույց  հաշմանդամություն  ունեցող  անձանց  համար

•  www.bmas.de,  Ցանկի  տարր  «Թեմաներ/մասնակցություն  և  ընդգրկում».

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն

  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություն

•  Ծառայություն  խուլերի  և  լսողության  խնդիրներ  ունեցողների  համար.  նշանային  հեռախոս,

•  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/Օրենքներ».  Հավասարության  մասին  օրենքը

  Գերմանական  կենսաթոշակային  ապահովագրություն,  միասնական  սպասարկման  կետեր.

  Առողջության  ապահովագրական  ընկերություն,  կենսաթոշակային  ապահովագրություն

+49  30  221911-006

•  Տեղեկատվություն  հաշմանդամություն  ունեցող  անձանց  համար.

(գերմաներեն,  անգլերեն  և  ֆրանսերեն)

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն՝  info@bmas.bund.de,

  Վերականգնողական  մատակարարների  միասնական  սպասարկման  կենտրոններ

Տեղեկատվական  նյութեր.

հաշմանդամներ

  Քաղաքային,  մունիցիպալ  և  շրջանային  վարչակազմ՝  սոցիալական  ապահովության  գրասենյակ,  կենսաթոշակային  գրասենյակ

Էլ.  փոստ:

Առողջություն  և  կանխարգելում
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

•  www.einfach-teilhaben.de

www.reha-servicestellen.de

info.gehoerlos@bmas.bund.de
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Սրանք  կարող  են  շատ  տարբեր  լինել:  Հարցրեք  նաև,  թե  ինչ  փաստաթղթեր  և  
փաստաթղթեր  պետք  է  բերեք  ձեզ  հետ  հաշիվ  բացելու  համար:

Շատ  ֆինանսական  գործարքներ  Գերմանիայում  տեղի  են  ունենում  առանց  
կանխիկի։  Առանց  կանխիկ  վճարումների  համար  օգտագործվում  են  այսպես  
կոչված  ընթացիկ  հաշիվներ։  Բոլոր  վճարային  գործարքները  կարող  են  
մշակվել  ընթացիկ  հաշվի  միջոցով.  գումարը  կարող  է  մուտքագրվել  հաշվին  
(օրինակ՝  փոխանցումների  կամ  կանխիկ  ավանդների  միջոցով)  և  գումարը  կարող  
է  գանձվել  (օրինակ՝  կանխիկացման,  քարտով  վճարումների,  փոխանցումների,  
ուղղակի  դեբետների,  մշտական  պատվերների  միջոցով): .  Ընթացիկ  հաշիվն  
օգտագործվում  է,  մասնավորապես,  հաշիվները  վճարելու  և  կանոնավոր  
ծախսերը  (վարձավճար,  էլեկտրաէներգիա)  մարելու  համար:  Աշխատավարձերը  
և  աշխատավարձերը  նույնպես  փոխանցվում  են  անմիջապես  չեկային  հաշվին:  
Հատկապես  եթե  աշխատում  ես,  պետք  է  բանկում  նման  հաշիվ  բացես:

Բանկերը  հաճախ  վարկեր  են  առաջարկում  ավելի  մեծ  գնումների  համար:  
Այնուամենայնիվ,  բանկը  սովորաբար  տոկոս  է  գանձում  փոխառված  գումարի  
վրա,  որը  կարող  է  շատ  բարձր  լինել:  Ուստի  լավ  մտածեք  վարկային  պայմանագիր  
կնքելուց  առաջ։  Հիշեք,  որ  դուք  կարող  եք  երկար  տարիներ  մարել  վարկը,  և  որ  
ձեր  եկամուտը  նույնպես  կարող  է  փոխվել:  Իմացեք  ավելի  ուշադիր,  ստուգեք,  
թե  արդյոք  առաջարկը  հեղինակավոր  է  և  միշտ  համեմատեք  մի  քանի  
առաջարկներ:

Հարցրեք  ձեր  ընտրած  բանկին,  եթե  ցանկանում  եք  ստեղծել  ընթացիկ  
հաշիվ:  Ուշադիր  հարցրեք  պայմանների  և  ծախսերի  մասին:

Սկզբունքորեն,  յուրաքանչյուր  սպառող  իրավունք  ունի  ունենալ  այսպես  կոչված  
հիմնական  հաշիվ,  որը  պետք  է  կատարի  որոշակի  նվազագույն  գործառույթներ։  
Սա  ներառում  է  կանխիկ  գումարի  ներդրում  և  դուրսբերում,  ուղղակի  դեբետներ,  
փոխանցումներ  և  մշտական  պատվերներ,  ինչպես  նաև  քարտային  վճարումներ:  
Բանկը  կարող  է  գանձել  հաշվի  կառավարման  ողջամիտ  վճարներ  հիմնական  
հաշվի  համար:

X.Բանկեր  և  ապահովագրական  ընկերություններ
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Վարկեր
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Եթե  հասկանում  եք,  որ  այլևս  չեք  կարող  մարել  վարկը,  արագ  դիմեք  մասնագետի  
օգնությանը:  Յուրաքանչյուր  խոշոր  քաղաքում  կա  պարտքի  վերաբերյալ  խորհրդատվություն:
Մեծահասակների  ներգաղթյալների  միգրացիոն  խորհրդատվական  ծառայության  
(MBE)  անձնակազմը  նույնպես  ուրախ  կլինի  օգնել  ձեզ:

Օվերդրաֆտի  հաստատություն

բանկեր  և  ապահովագրական  ընկերություններ
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ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Եթե  դուք  ունեք  ընթացիկ  հաշիվ,  ձեր  բանկը  հաճախ  ձեզ  կտրամադրի  այսպես  կոչված  

օվերդրաֆտի  հնարավորություն,  որը  նաև  հայտնի  է  որպես  օվերդրաֆտի  վարկ:

Սա  թույլ  է  տալիս  ավելի  շատ  գումար  ծախսել,  քան  հասանելի  է  ձեր  հաշվում՝  մինչև  

համաձայնեցված  սահմանաչափը:  Սա  ձեզ  մեծ  ճկունություն  է  տալիս  կարճաժամկետ  

ծախսերի  համար:  Այնուամենայնիվ,  օվերդրաֆտի  տոկոսադրույքները  շատ  ավելի  բարձր  

են,  քան  սովորական  վարկի  տոկոսադրույքները:  Հետևաբար,  այն  հարմար  է  միայն  այն  

դեպքում,  եթե  կարճ  ժամանակում  ձեզ  անհրաժեշտ  է  ավելի  փոքր  քանակությամբ:
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հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար*

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

2.  Պարտադիր  սոցիալական  ապահովագրություն

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ՝  www.verbraucherzentrale.de

Հեռախոս:

  Ձեր  տարածաշրջանի  խնայբանկեր  և  բանկեր

Գերմանիայում  աշխատավարձով  աշխատող  մարդիկ  հիմնականում  ներառված  են  օրենքով  սահմանված  

սոցիալական  ապահովագրության  պաշտպանության  մեջ:  Գերմանական  սոցիալական  ապահովագրությունը  

օրենքով  սահմանված  ապահովագրական  համակարգ  է,  որն  առաջարկում  է  արդյունավետ  պաշտպանություն  

կյանքի  հիմնական  ռիսկերից  և  դրանց  հետևանքներից,  ինչպիսիք  են  հիվանդությունը,  դժբախտ  

պատահարները,  գործազրկությունը,  ծերությունը  և  խնամքի  կարիքը:  Այն  ցանկանում  է  երաշխավորել  

յուրաքանչյուր  անհատի  կայուն  կենսամակարդակ,  տրամադրում  է  աջակցություն  և  վճարում  թոշակներ,  երբ  

մարդիկ  դադարում  են  աշխատել:

  Ֆինանսական  ծառայությունների  դաշնային  գործակալության  սպառողների  թեժ  գիծ

Համացանց:

Սոցիալական  ապահովությունը  պարտադիր  ապահովագրություն  է։  Պարտադիր  սոցիալական  ապահովագրության  

համար  վճարումների  կեսը  հիմնականում  վճարվում  է  գործատուի  կողմից:  Աշխատակիցներն  իրենք  են  վճարում  

մյուս  կեսը,  այն  ինքնաբերաբար  հանվում  է  նրանց  աշխատավարձից  կամ  աշխատավարձից:  Կան,  ի  թիվս  այլոց,  

հետևյալ  բացառությունները.  Որոշ  դեպքերում  աշխատողները  մի  փոքր  ավելի  են  վճարում,  քան  գործատուները  

բուժքույրական  խնամքի  ապահովագրության  համար,  բայց  գործատուները  վճարում  են  դժբախտ  պատահարների  

ապահովագրության  ամբողջ  վճարները:  Այս  մուծումների  միջոցով  դուք  իրավունք  եք  ստանում  

սոցիալական  ապահովագրության  տարբեր  ոլորտներից  նպաստներ  ստանալու  համար:

Վերահսկողություն  (BaFin)՝  0800  2  100  500*

Սոցիալական  ապահովության  վճարը  հիմնականում  հիմնված  է  եկամտի  վրա:  Այնուամենայնիվ,  բոլոր  

ոլորտների  համար,  բացառությամբ  դժբախտ  պատահարների  ապահովագրության,  մուծումը  չի  ավելանում  

եկամտի  որոշակի  մակարդակից  (այսպես  կոչված,  վճարների  գնահատման  սահմանաչափից):

Կայքի  մեջ:

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ  այն  երկրներում,  որտեղ  շուրջ  200  

խորհրդատվական  կենտրոններ  կան  ողջ  Գերմանիայում
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«Թեմաներ/Սոցիալական  ապահովություն»  և  «Թեմաներ/կենսաթոշակ»  ընտրացանկի  տարրերը

Համացանց:

Տեղեկատվական  նյութեր.

փոստ՝    

Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն՝  info@bmas.bund.de

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն  (հասանելի  է  

www.bmas.de  կայքում,  Ցանկի  տարր  «Հրապարակումներ»):

բանկեր  և  ապահովագրական  ընկերություններ

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն՝  www.bmas.de,

կենսաթոշակային  ապահովագրություն

Սկզբունքորեն  աշխատողները  պարտադիր  ապահովագրված  են  պարտադիր  կենսաթոշակային  

ապահովագրության  մեջ։  Կենսաթոշակային  ապահովագրությամբ  դուք  ֆինանսապես  

պաշտպանված  եք  ծերության  ժամանակ:  Ծերության  ժամանակ  կենսաթոշակ  ստանալու  համար  

վճարումներ  պետք  է  կատարվեն  առնվազն  հինգ  տարի։  Կենսաթոշակային  տարիքը  ներկայումս  

աստիճանաբար  բարձրացվում  է։  Ներկայումս  դուք  կարող  եք  ընդհանուր  առմամբ  պահանջել  

ծերության  կենսաթոշակ  65  տարեկան  և  8  ամսական  տարիքից  (ծնված  1954  թ.);  այնուհետև  

կենսաթոշակային  տարիքը  աստիճանաբար  կբարձրացվի  մինչև  67  տարեկան.  2031  թվականից  

այս  տարիքային  սահմանափակումը  կգործի  1964  թվականից  հետո  ծնված  բոլորի  համար։

•  Սոցիալական  աջակցություն  և  տարրական  ապահովություն

իտալերեն,  իսպաներեն  և  թուրքերեն)

Այնուամենայնիվ,  դեռևս  կլինեն  բացառություններ,  օրինակ  այն  մարդկանց  համար,  ովքեր  հատուկ  

երկար  ժամանակ  վճարել  են  պարտադիր  կենսաթոշակային  ապահովագրություն:  Կենսաթոշակային  

ապահովագրությունը  նաև  աջակցում  է  ձեզ,  եթե  դուք  անկարող  եք  դառնում  աշխատելու  ձեր  

աշխատանքային  կյանքի  ընթացքում,  այսինքն՝  եթե  հիվանդության  կամ  հաշմանդամության  

պատճառով  ամբողջությամբ  կամ  մասամբ  անկարող  եք  աշխատել  ընդհանուր  

աշխատաշուկայի  սովորական  պայմաններում  անորոշ  ապագայում,  կամ  եթե  դուք  այրի/այրի  

կամ  որբ.

•  Սոցիալական  ապահովությունը  մի  հայացքով  (գերմաներեն,  անգլերեն,  ֆրանսերեն,

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Գերմանական  սոցիալական  ապահովագրության  կենտրոնական  

ասոցիացիաներ.  www.dsv-europa.de
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն՝  www.bmas.de,

108

  Գերմանական  կենսաթոշակային  ապահովագրության  ծառայության  հեռախոս.

Համացանց:

Հեռախոս:

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ՝  www.verbraucherzentrale.de,

  Գերմանական  կենսաթոշակային  

ապահովագրություն.  www.deutsche-rentenversicherung.de

Պարտադիր  կենսաթոշակը  ցածր  է  աշխատանքային  կյանքի  ընթացքում  ստացված  եկամուտից։  Ծերության  ժամանակ  ձեր  

կենսամակարդակը  պահպանելու  համար  դուք  պետք  է  լրացնեք  ձեր  օրենքով  սահմանված  կենսաթոշակային  ապահովագրությունը  

մասնավոր  տրամադրմամբ:

Ուրբաթ,  առավոտյան  7:30-ից  15:30-ը):

Ցանկի  տարր  «Թեմաներ/կենսաթոշակ»

0800  1000  4800*  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  7:30-ից  19:30,

  Քաղաքային,  մունիցիպալ,  շրջանային  վարչակազմ՝  ապահովագրական  գրասենյակ

Էլ.  փոստ:

Մենյու  տարր  «Փող  և  ապահովագրություն»

Կայքի  մեջ:

«Կենսաթոշակներ»  թեմայով՝  +49  30  221  911-001.

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարության  քաղաքացիների  թեժ  գիծ

  Գերմանական  կենսաթոշակային  ապահովագրության  տեղեկատվական  և  խորհրդատվական  կենտրոններ

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ  այն  երկրներում,  որտեղ  շուրջ  200  խորհրդատվական  

կենտրոններ  կան  ողջ  Գերմանիայում

  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարություն՝  info@bmas.bund.de

* հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար

  Գերմանական  կենսաթոշակային  

ապահովագրություն՝  info@deutsche-rentenversicherung.de
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Եթե  դուք  երկար  ժամանակ  չեք  կարողանում  աշխատել  հիվանդության  պատճառով  և,  հետևաբար,  ձեր  

գործատուից  աշխատավարձ  չեք  ստանում,  օրենքով  նախատեսված  առողջության  

ապահովագրական  ընկերությունը  ձեզ  կվճարի  այսպես  կոչված  հիվանդության  վճարը  որպես  փոխհատուցում:

(հասանելի  է  www.bmas.de-ի  միջոցով,  Ցանկի  տարր  «Հրապարակումներ»):

•  Թոշակի  անցնելու  ուղեցույց

Նույնիսկ  եթե  դուք  ինքնազբաղված  եք,  դուք  կարող  եք  ազատորեն  որոշել՝  ցանկանում  եք  ապահովագրվել  օրենքով  

սահմանված  բժշկական  ապահովագրությամբ,  թե  մասնավոր  ապահովագրությամբ:  Այնուամենայնիվ,  մասնավոր  

առողջապահական  ապահովագրական  ընկերությունները  հաճախ  տարբերվում  են  իրենց  ներդրումներով  և  

արտոնություններով.  պարզեք  ավելի  ուշադիր  և  միշտ  համեմատեք  մի  քանի  առաջարկներ:

Պարտադիր  առողջության  ապահովագրությունը  օգնում  է  ձեզ  և  ձեր  ընտանիքին,  երբ  դուք  հիվանդ  եք:  Այն  

նաև  ծածկում  է  բազմաթիվ  առողջապահական  ծախսեր

Տեղեկատվական  նյութեր.

•  Հաշմանդամության  կենսաթոշակ

Չափահաս  ներգաղթյալների  միգրացիոն  խորհրդատվական  ծառայության  աշխատակիցները  նույնպես  ուրախ  կլինեն  

օգնել  ձեզ:

առողջապահական  խնամքը  (օրինակ՝  ատամնաբույժի  մոտ),  վճարում  է  վերականգնողական  

միջոցառումների  համար  և  ծածկում  ձեր  երեխաների  ծննդյան  ծախսերը:  Եթե  դու

  Գրքույկներ  Աշխատանքի  և  սոցիալական  հարցերի  դաշնային  նախարարության  կողմից

Պարտադիր  բժշկական  ապահովագրությունը  աշխատողների  համար  մինչև  որոշակի  եկամտի  

սահմանաչափ  (ընդհանուր  կամ  հատուկ  տարեկան  աշխատավարձի  սահմանաչափ):  Այս  սահմանից  

բարձր  դուք  կարող  եք  ընտրել՝  ցանկանում  եք  լինել  կանոնադրական,  թե  մասնավոր  առողջության  

ապահովագրության  անդամ:  Դուք  պետք  է  ընտրեք  այս  երկու  տարբերակներից  մեկը:  Հնարավոր  չէ  

ամբողջությամբ  հրաժարվել  առողջության  ապահովագրությունից:

•  Լրացուցիչ  կենսաթոշակային  դրույթ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ

Machine Translated by Google

http://www.bmas.de


info.gehoerlos@bmg.bund.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

www.bundesgesundheitsministerium.de

պետք  է  իմանա

Ֆաքս՝  +49  30  340  60  66-07

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ՝  www.verbraucherzentrale.de

  Խորհրդատվական  ծառայություն  խուլ  և  լսողության  խնդիրներ  ունեցող  անձանց  

համար՝  տեսահեռախոսակցում՝  www.gebaerdentelefon.de/bmg/

  Առողջության  ապահովագրական  ընկերություններ  և  ապահովագրական  գրասենյակներ

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն՝  poststelle@bmg.bund.de

Էլ.  փոստ:

Կայքի  մեջ:

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն  (հասանելի  է

  GKV-Spitzenverband-ի  կանոնադրական  առողջության  ապահովագրության  քաղաքականության  

ակնարկ.  www.gkv-spitzenverband.de,  Մենյու  տարր  «Առողջության  ապահովագրության  

ցուցակ»

Տեղեկատվական  նյութեր.

len  ամբողջ  Գերմանիայում

•  Հիվանդանոցային  ուղեցույց  –  Ինչ  դուք  պետք  է  իմանաք  հիվանդանոցների  մասին

  Խուլերի  և  լսողության  խնդիրներ  ունեցողների  խորհրդատվական  ծառայություն.

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ  մոտ  200  խորհրդատվական  կենտրոն  ունեցող  երկրներում

•  Առողջության  ապահովագրության  ուղեցույց  –  այն  ամենը,  ինչ  դուք  պետք  է  իմանաք  

առողջության  ապահովագրության  մասին

www.bundesgesundheitsministerium.de,  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/Մեր  

հրապարակումները»):

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.  «Առողջության  ապահովագրություն»  

թեմայով  քաղաքացիների  թեժ  գիծ՝  +49  30  340  60  66-01  (երկուշաբթիից  հինգշաբթի,  

8-ից  մինչև  18-ը,  ուրբաթ,  8-ից  մինչև  12-ը):

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.

Համացանց:

Հեռախոս:
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Հեռախոս:

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ  մոտ  200  խորհրդատվական  կենտրոն  ունեցող  երկրներում

  Առողջության  ապահովագրություն  կամ  մասնավոր  ապահովագրություն

  Խուլերի  և  լսողության  խանգարումներ  ունեցող  անձանց  խորհրդատվական  

ծառայություն՝  info.gehoerlos@bmg.bund.de

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.

Երկարատև  խնամքի  ապահովագրությունն  օգնում  է  ձեզ,  եթե  դուք  այլևս  չեք  կարող  խնամել  ձեզ  ծերության  

կամ  լուրջ  հիվանդության  պատճառով  և  կախված  եք  խնամքից:  Բուժքույրական  խնամքի  

ապահովագրությունը  աջակցում  է  խնամքի  կարիք  ունեցողներին  և  նրանց  հոգատար  հարազատներին  

ֆինանսապես  և  խորհրդատվության  միջոցով:

Համացանց:

  Խորհրդատվական  ծառայություն  խուլ  և  լսողության  խնդիրներ  ունեցող  անձանց  

համար՝  տեսահեռախոսակցում՝  www.gebaerdentelefon.de/bmg/

պաշտոններ  ողջ  Գերմանիայում

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն.  Քաղաքացիների  թեժ  գիծ  «երկարատև  

խնամքի  ապահովագրություն»  թեմայով՝  +49  30  340  60  66-02  (երկուշաբթիից  

հինգշաբթի,  8-ից  մինչև  18-ը,  ուրբաթ,  8-ից  մինչև  12-ը):

Եթե  դուք  ապահովագրված  եք  օրենքով  նախատեսված  առողջության  ապահովագրության  միջոցով,  դուք  

ինքնաբերաբար  պատկանում  եք  սոցիալական  բուժքույրական  խնամքի  ապահովագրությանը:  

Այնուամենայնիվ,  եթե  դուք  ապահովագրված  եք  մասնավոր  առողջության  ապահովագրությամբ,  դուք  

պետք  է  նաև  կնքեք  պարտադիր  մասնավոր  բուժքույրական  խնամքի  ապահովագրություն:

Եթե  ցանկանում  եք  ստանալ  նպաստներ,  դուք  պետք  է  դիմում  ներկայացնեք  ձեր  երկարաժամկետ  խնամքի  

ապահովագրական  ընկերությանը:

Ֆաքս՝  +49  30  340  60  66-07

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն՝  poststelle@bmg.bund.de

Կայքի  մեջ:

Էլ.  փոստ:
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•  Խնամքի  ծառայություններ՝  տեղեկանքի  համար

  Գերմանական  կանոնադրական  դժբախտ  պատահարների  ապահովագրություն  (DGUV)  –  մասնագիտական  ասոցիացիաների  և  

դժբախտ  պատահարներից  ապահովագրության  հիմնադրամների  հովանու  միավորում.  www.dguv.de

www.bundesgesundheitsministerium.de,  Ցանկի  տարր  «Ծառայություն/

Սա  ներառում  է  նաև  դժբախտ  պատահարները  աշխատանքի  կամ  դպրոց  գնալու  ճանապարհին  և  աշխատանքից  

կամ  դպրոցից  տանից:

  Առողջապահության  դաշնային  նախարարություն  (հասանելի  է

Տեղեկատվական  նյութեր.

Դժբախտ  պատահարների  կանոնադրական  ապահովագրությունը  օգնում  է  ձեզ  և  ձեր  ընտանիքին  լուծել  

առողջական  և  ֆինանսական  խնդիրները,  որոնք  ուղղակիորեն  հետևանք  են  աշխատանքային  դժբախտ  

պատահարների  կամ  մասնագիտական  հիվանդությունների:  Աշխատանքային  դժբախտ  պատահարների  վերաբերյալ

•  Խնամքի  ուղեցույց  –  այն  ամենը,  ինչ  դուք  պետք  է  իմանաք  խնամքի  մասին

  Գործատու,  դժբախտ  պատահարների  ապահովագրման  մատակարար

Յուրաքանչյուր  ոք,  ով  Գերմանիայում  գործազուրկ  է  դառնում  իր  մեղքով,  ինքն  իրեն  չէ,  այլ  աջակցություն  է  ստանում  

պետության  կողմից։  Բայց  դուք  միայն  ֆինանսական  օգնություն  չեք  ստանում:  Դուք  նաև  հնարավորություն  

ունեք  օգտվելու  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալության  տեղաբաշխման  ծառայություններից՝  աշխատանք  

փնտրելու  համար:  Անհրաժեշտության  դեպքում  կարող  եք  քայլեր  ձեռնարկել

Կայքի  մեջ:

Մեր  հրապարակումները»):

Մարդիկ  դեմենցիայով

•  Դեմենիայի  ուղեցույց  –  տեղեկատվություն  տնային  խնամքի  համար

Համացանց:

գործազրկության  ապահովագրություն

Դժբախտ  պատահարների  ապահովագրություն
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

Աջակցություն  գործազրկության  նպաստի  միջոցով  II

բանկեր  և  ապահովագրական  ընկերություններ

Գործազրկության  նպաստներ

Նույնիսկ  նրանք,  ովքեր  չեն  կարող  պահանջել  գործազրկության  ապահովագրության  

նպաստ,  իրավունք  ունեն  աջակցության,  եթե  որոշակի  պայմաններում  օգնության  կարիք  

ունեն:  Աշխատունակ  մարդկանց  համար,  այսինքն՝  մարդկանց,  ովքեր  կարող  են  աշխատել,  և  

նրանց  կարիքավոր  համայնքի  անդամների  համար  (ընտանիքի  անդամներ,  որոնք  

միասին  են  ապրում),  աշխատանք  փնտրողների  հիմնական  անվտանգությունը  նման  

աջակցություն  է:  Աշխատանք  փնտրողների  անվտանգության  հիմնական  առավելությունները  

ներառում  են  խորհրդատվություն  և  ապրուստի  ապահովում,  օրինակ՝  գործազրկության  

նպաստ  II,  սոցիալական  նպաստ  և,  անհրաժեշտության  դեպքում,  նպաստներ  կրթության  

և  մասնակցության  համար,  նպաստներ  վերապատրաստման  կամ  աշխատանքին  

ինտեգրվելու  համար:  Նախ,  նախապայմանն  այն  է,  որ  համապատասխան  կարիքների  

համայնքի  անդամները  բավարար  չափով  չապահովեն  իրենց  սեփական  եկամուտները  կամ  

բավարար  չափով  չապահովեն  իրենց  սեփական  եկամուտները.

Եթե  դուք  կորցնում  եք  ձեր  աշխատանքը  և  նախկինում  աշխատել  եք  պարտադիր  

ապահովագրության  պայմանով  առնվազն  տասներկու  ամսով  մինչև  որպես  գործազուրկ  

գրանցվելը  30  ամսվա  ընթացքում,  կարող  եք  գործազրկության  նպաստի  դիմում  ներկայացնել:  

Զբաղվածության  դաշնային  գործակալությունը  ստուգում  է,  թե  արդյոք  դուք  

համապատասխանում  եք  պահանջներին:  Դուք  կստանաք  գործազրկության  նպաստ  

առավելագույնը  տասներկու  ամիս,  50  տարեկանից՝  առավելագույնը  15  ամիս,  55  տարեկանից՝  

առավելագույնը  18  ամիս  և  58  տարեկանից՝  առավելագույնը  24  ամիս:

Աշխատանքի  ավարտից  առնվազն  երեք  ամիս  առաջ  դուք  պետք  է  անձամբ  դիմեք  տեղական  

զբաղվածության  գործակալությանը  և  տեղեկացնեք,  որ  աշխատանք  եք  փնտրում:  Եթե  ժամանակին  

չգրանցվեք,  կարող  է  լինել  մեկ  շաբաթվա  արգելափակման  շրջան,  որի  ընթացքում  դուք  չեք  ստանա  

գործազրկության  նպաստ:  Եթե  դուք  չեք  կարողանում  կատարել  վերջնաժամկետը,  քանի  որ  շատ  կարճ  

ժամանակում  իմանում  եք,  որ  կկորցնեք  ձեր  աշխատանքը,  դուք  պետք  է  տեղեկացնեք  մեզ  դադարեցման  

մասին  իմանալուց  հետո  ոչ  ուշ,  քան  երրորդ  օրը:

Մասնակցել  մասնագիտական  ինտեգրմանը  (օրինակ՝  վերապատրաստում  և  հետագա  

կրթություն)  և  անհրաժեշտության  դեպքում  ստանալ  ֆինանսավորում  դրա  համար:
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* հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար

  Աշխատանքի  կենտրոն

Համացանց:

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն՝  www.arbeitsagentur.de

  Աշխատանքի  տեղավորման  գործակալություն

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Տեղեկատվական  նյութեր.

(երկուշաբթիից  ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  18-ը)

Կայքի  մեջ:

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

Հեռախոս:

  Զբաղվածության  գործակալության  սպասարկման  կենտրոն՝  0800  4  5555  00*

  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալություն  (հասանելի  է  www.arbeitsagentur.de  կայքում,  Ցանկի  

տարրեր  «Ներբեռնման  կենտրոն»  կամ  «Արտասահմանից  եկած  մարդկանց  համար»)

կարող  է  ապահովել  ակտիվները:  Օտարերկրացիների  համար  կացության  կարգավիճակը  նույնպես  կարևոր  

է։  Օրինակ՝  առանց  բնակության  իրավունքի  կամ  բնակության  իրավունք  ունեցող  օտարերկրացիները,  

որոնք  ծառայում  են  միայն  աշխատանք  փնտրելուն,  բացառվում  են  նպաստ  ստանալուց:

Նշված  ծառայությունների  և  ճշգրիտ  կանոնակարգերի  մասին  լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  

ստանալ  Զբաղվածության  դաշնային  գործակալությունից  և  աշխատանքի  կենտրոններից,  ի  թիվս  այլոց:  

Չափահաս  ներգաղթյալների  միգրացիոն  խորհրդատվական  ծառայության  աշխատակիցները  նույնպես  

ուրախ  կլինեն  օգնել  ձեզ:

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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  Աշխատանքային  հաշմանդամության  ապահովագրություն

  Ֆինանսական  վերահսկողության  դաշնային  մարմնի  սպառողների  թեժ  գիծ՝  +49  228  29970299  (երկուշաբթիից  

ուրբաթ,  առավոտյան  8-ից  մինչև  երեկոյան  6-ը):

  Կենցաղային  բովանդակության  ապահովագրություն

Ամբողջ  ապահովագրությունն  արժե  գումար:  Դուք  պետք  է  ուշադիր  մտածեք  այն  մասին,  թե  իրականում  ինչ  է  ձեզ  

անհրաժեշտ,  նախքան  ապահովագրություն  կնքելը:  Եթե  դուք  ունեք  մեքենա  կամ  մոտոցիկլետ,  ձեզանից  պահանջվում  

է  ավտոտրանսպորտային  միջոցների  պատասխանատվության  ապահովագրություն:  Շատ  կարևոր  է  նաև  մասնավոր  

պատասխանատվության  ապահովագրությունը:  Այն  վճարում  է,  եթե  դուք  ոչ  միտումնավոր  նյութական  վնաս  եք  պատճառել  

մեկ  այլ  անձի:

Համացանց:

  Ապահովագրություն

  Մասնավոր  պատասխանատվության  ապահովագրություն

  Կյանքի  ապահովագրություն    

Ավտոմեքենաների  պատասխանատվության  ապահովագրություն

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ  մոտ  200  խորհրդատվական  կենտրոն  ունեցող  երկրներում

Բացի  կանոնադրական  ապահովագրությունից,  կան  բազմաթիվ  մասնավոր  ապահովագրության  պոլիսներ,  օրինակ.

len  ամբողջ  Գերմանիայում

Հեռախոս:

Կայքի  մեջ:

բանկեր  և  ապահովագրական  ընկերություններ

  Ֆինանսական  վերահսկողության  դաշնային  մարմին՝  www.bafin.de
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3.  Գույքի  և  անձնական  ապահովագրություն

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ՝  www.verbraucherzentrale.de
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Խնդրում  ենք  նկատի  ունենալ,  սակայն,  որ  նույն  կամ  նմանատիպ  ապրանքները  հաճախ  

տարբեր  խանութներում  տարբեր  գներ  ունեն:  Հատկապես  ցածր  գները՝  հատուկ  

առաջարկները,  հաճախ  գործում  են  միայն  կարճ  ժամանակով:  Ուստի  արժե  ստանալ  

մանրամասն  տեղեկատվություն  և  համեմատել  որակն  ու  գները:

Գերմանիայում  խանութները  բաց  չեն  ամենուր  նույն  տեւողությամբ,  բացման  ժամերը  

տարբերվում  են  առանձին  դաշնային  նահանգներում:

Խանութները  սովորաբար  բաց  են  երկուշաբթիից  շաբաթ  առավոտյան  9-ից  մինչև  երեկոյան  

8-ը:

Գերմանիայում  գրեթե  ամենուր  կարող  եք  կանխիկ  վճարել։  Շատ  դեպքերում  կա  նաև  

անկանխիկ  վճարման  հնարավորություն։  Եթե  դուք  ունեք  հաշիվ  բանկում  կամ  խնայբանկում,  

հաճախ  ձեզ  կտրամադրեն  գիրո  քարտ  կամ  կրեդիտ  քարտ  (երբեմն  վճարովի),  որով  

կարող  եք  վճարել:  Վճարված  գումարն  այնուհետև  ավտոմատ  կերպով  կհանվի  ձեր  հաշվից  

(տես  նաև  Գլուխ  X  «Բանկեր  և  ապահովագրություն»):

Ավելի  մեծ  գնումներ  կատարելիս  կարող  է  իմաստալից  կարդալ  ապրանքների  

փորձարկման  հաշվետվությունները:  Կան  բազմաթիվ  եղանակներ  պարզելու,  թե  իրականում  

որքան  լավ  է  առաջարկը:  Մամուլի  զեկույցներում,  մասնագիտացված  ամսագրերում  կամ  

հրապարակումներում  տեղեկատվությունը  և  ապրանքների  ակնարկները  տրամադրվում  

են  մասնավորապես  Stiftung  Warentest-ի  և  դաշնային  նահանգների  սպառողների  
խորհրդատվության  կենտրոնների  կողմից:

Դուք  կարող  եք  գնել  մթերքներ  և  կենցաղային  այլ  իրեր  մթերային  խանութներից,  

առևտրի  կենտրոններից  կամ  մասնագիտացված  խանութներից:

XI.  գնումներ  և
Սպառողների  պաշտպանություն
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1.  Գնումներ  և  վճարումներ

Վճարեք  գնումների  համար

Խանութի  բացման  ժամերը
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Գնումներ  և  սպառողների  պաշտպանություն

Գնումներ  ինտերնետով

Եթե  դուք  դարձել  եք  ինտերնետ  խարդախության  զոհ,  ապա  պետք  է  հնարավորինս  արագ  
տեղեկացնեք  այդ  մասին  ոստիկանություն  և  տեղեկացնեք  կայքի  օպերատորին:  Ժամանակ  
մի  վատնեք.  ամեն  օր  կարևոր  է  խարդախին  գտնելու  հարցում:

Շատ  ապրանքներ  այժմ  կարելի  է  պատվիրել  նաև  ինտերնետով:  Այնուամենայնիվ,  
ինտերնետում  ոչ  բոլոր  առաջարկներն  են  օրինական:  Այսպիսով,  դուք  պետք  է  զգույշ  
լինեք  ինտերնետից  և  ինտերնետ-աճուրդներից  գնումներ  կատարելիս:  Այս  մասին  
լրացուցիչ  տեղեկություններ  կարելի  է  գտնել  «Համացանցը  որպես  տեղեկատվության  
աղբյուր»  Գլուխ  III-ի  4-րդ  կետում:  Դուք  կարող  եք  ապահով  գնումներ  կատարել  
առցանց,  եթե,  օրինակ,  պետք  է  վճարեք  միայն  այն  ժամանակ,  երբ  ապրանքը  և  հաշիվ-
ապրանքագիրը  տեղ  հասնեն:  Անվտանգ  է  նաև  այսպես  կոչված  ուղղակի  
դեբետավորման  ընթացակարգը,  որի  դեպքում  գումարը  դեբետագրվում  է  

անմիջապես  ձեր  բանկային  հաշվից  (տես  նաև  Գլուխ  X  «Բանկեր  և  ապահովագրական  
ընկերություններ»):  Դա  անելու  համար  դուք  պետք  է  նախնական  թույլտվություն  տաք:  
Այս  ընթացակարգի  առավելությունն  այն  է,  որ  դուք  սովորաբար  կարող  եք  ձեր  
գումարը  վերադարձնել  ձեր  բանկը  ութ  շաբաթվա  ընթացքում:
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Զգույշ  եղեք,  երբ  խնդրում  են  տրամադրել  ձեր  հասցեն:  Մրցումների  ժամանակ  հաճախ  հասցեներ  են  

հավաքվում։  Այնուհետև  տուժած  հաճախորդները  մեծ  քանակությամբ  գովազդ  են  ստանում  փոստով,  

էլեկտրոնային  փոստով  կամ  հեռախոսով:  Շատերն  իրենց  ոտնձգության  են  ենթարկում:  Հաճախորդների  

և  բոնուսային  քարտերը  կարող  են  օգտագործվել  նաև  անցանկալի  գովազդի  հասցեներ  հավաքելու  

համար:

Յուրաքանչյուր  վաճառող  պետք  է  ապահովի,  որ  հաճախորդը  ապրանքը  ստանա  առանց  

թերությունների:  Եթե  հաճախորդը  նկատում  է  թերություններ  կամ  սխալներ,  որոնք  արդեն  

առկա  են  եղել  ապրանքը  ստանալուց  հետո  երկու  տարվա  ընթացքում,  նա  օրինական  

իրավունք  ունի  երաշխիք  ստանալու:  Սա  վերաբերում  է  նաև  նվազեցված  ապրանքներին  

և  հատուկ  առաջարկներին:  Իհարկե,  դուք  չունեք  այս  պնդումը,  եթե  ապրանքը  մաշվել  է  

օգտագործման  պատճառով:  Եթե  ձեռնարկատիրոջ  միջև  գնումից  հետո  առաջին  վեց  

ամիսների  ընթացքում  և

Եթե  ցանկանում  եք  վերադարձնել  կամ  փոխանակել  գնված  ապրանքը  թերության  պատճառով,  ապա  

ձեզ  հարկավոր  չէ  օրիգինալ  փաթեթավորում։  Ոչ  ոք  չի  կարող  ձեզ  խնդրել  տուփեր  կամ  պոլիէթիլենային  
թաղանթներ  պահել:  Ձեզ  նույնպես  պետք  չէ  կտրոնը։

պայմանական.  Այնուամենայնիվ,  անդորրագիրը  հեշտացնում  է  ապացուցել,  թե  որտեղ  և  երբ  է  գնվել  

ապրանքը:  Որպես  ապացույց  կարող  են  ծառայել  նաև  բանկային  քաղվածքը  կամ  վկայի  ցուցմունքը:

Զգույշ  եղեք  մրցույթների  հետ

Եթե  սպառողը  հայտնաբերում  է  թերություն,  վաճառողը  պետք  է  ապացուցի,  որ  ապրանքը  

վաճառվել  է  ձեզ  առանց  որևէ  թերության  կամ  թերության:  Եթե  անցել  է  ավելի  քան  վեց  ամիս,  

դուք՝  որպես  հաճախորդ,  պետք  է  ապացուցեք,  որ  ապրանքն  ի  սկզբանե  թերի  է  եղել:

Փոխանակումը  միշտ  կամավոր  է:  Ոչ  մի  խանութ  չպետք  է  փոխանակի  գնված  

ապրանքները,  եթե  թերություն  չկա։

Փոխանակում
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Երաշխիքն  ու  երաշխիքը  նույն  բանը  չեն։  Երաշխիքը  արտադրողի  խոստումն  է,  որ  իր  
արտադրանքն  ունի  որոշակի  հատկություններ  և/կամ  կաշխատի  որոշակի  
ժամանակահատվածում:  Յուրաքանչյուր  երաշխիք  կամավոր  է։

Հիմնական  կանոնն  է՝  մի  ստորագրեք  որևէ  բան,  որն  իրականում  չեք  հասկանում:  
Գնելուց  առաջ  պարզեք՝  արդյոք  և  ինչպես  կարող  եք  չեղարկել  պայմանագիրը  և  

ինչ  բացառություններ  կան  (օրինակ՝  հյուրանոցների  ամրագրումների  համար):  
Դուք  սովորաբար  ունեք  ընդամենը  14  օր՝  չեղյալ  հայտարարելու  մասին  
հայտարարելու  համար:  Հետևաբար,  շատ  երկար  մի  սպասեք,  եթե  ցանկանում  
եք  չեղարկել  պայմանագիրը:

Հետևաբար,  որպես  սպառող,  դուք  սովորաբար  նման  պայմանագրերով  14  օր  
ետ  կանչելու  օրինական  իրավունք  ունեք:  Սա  նշանակում  է,  որ  դուք  կարող  եք  
չեղարկել  ձեր  պայմանագրային  հայտարարությունը:  Այդ  դեպքում  դուք  
այլևս  կապված  չեք  պայմանագրի  հետ:  Դուք  պարտավոր  չեք  պատճառաբանել  
ձեր  չեղյալ  համարելը:  Այնուամենայնիվ,  ապացույցների  նկատառումներից  ելնելով,  
խորհուրդ  է  տրվում  չեղյալ  հայտարարել  տեքստային  ձևով  (օրինակ՝  նամակով  կամ  
էլեկտրոնային  փոստով):  Եթե  խնդիրներ  դեռ  առաջանում  են,  կարող  եք  դիմել  
սպառողների  կենտրոն  (www.verbraucherzentrale.de):  շրջվել.

Ոչ  մի  արտադրող  պարտավոր  չէ  երաշխիք  տալ  իր  ապրանքների  համար:

Պայմանագիրը  կնքվում  և  կնքվում  է  արագ,  երբեմն  շատ  արագ,  հատկապես  
ինտերնետում,  հեռախոսով  կամ  մուտքի  դռան  մոտ:

Գնումներ  և  սպառողների  պաշտպանություն
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ԿԱՐԵՎՈՐ  ՆՇՈ Մ

3.  «Դռնից  դուռ  գործարքներ»  և  պայմանագրեր,  որոնք  կնքվում  են  

նամակով,  էլեկտրոնային  փոստով  կամ  ինտերնետով.
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ՍՏՈ ԳԻ  ՑԱՆԿ

  Վաճառքի  ուղևորությունների  վերաբերյալ  կնքված  պայմանագրեր  (հաճախ  կոչվում  են  սուրճի  ճամփորդություններ)

վրաերթի  են  ենթարկվել  փողոցում  կամ  տրանսպորտային  միջոցներում,

  Ինտերնետում  կնքված  (գնման)  պայմանագրեր,

  (Գնման)  պայմանագրեր,  որոնք  կնքվում  են  բիզնես  տարածքներում

  կատալոգի  պատվերներ,

Սույն  կանոնակարգը  հիմնականում  վերաբերում  է.

Բայց  նախապես  կապվեք  նրանց  հետ  անձամբ  և  անհատապես  բիզնես  տարածքից  դուրս

  նամակով  կամ  էլեկտրոնային  փոստով  կնքված  համաձայնագրեր,

  Ձեր  աշխատավայրում,  առանձնատանը,  հեռախոսով  կնքված  պայմանագրերը,

հարվածներ  են  ստացել.

Ձեռնարկատերերին  են  դիմել
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  Տեղեկատվական  գրքույկ  «Սպառողների  պաշտպանության  ուղեցույց  կոմպակտ.  լավ  խորհուրդներ  

առօրյա  հարցերի  վերաբերյալ»

  Գյուղատնտեսության  դաշնային  տեղեկատվական  կենտրոն  (BZL)՝  www.ble.de,

հատկապես  Stiftung  Warentest  ամսագրի  «թեստում»:

  Ապրանքի  թեստեր  հեռուստատեսությամբ,  ինտերնետում  և  թերթերում,

Կայքի  մեջ:

  Արդարադատության  և  սպառողների  իրավունքների  պաշտպանության  դաշնային  նախարարություն.

Մենյու  տարր  «Բանկի  կոդը»

Համացանց:

պաշտոններ  ողջ  Գերմանիայում

  Սպառողների  կենտրոնի  դաշնային  ասոցիացիա  eV  (հովանոցային  կազմակերպություն

Տեղեկատվական  նյութեր.

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ  մոտ  200  խորհրդատվական  կենտրոն  ունեցող  երկրներում

  Սպառողների  խորհրդատվության  կենտրոններ՝  www.verbraucherzentrale.de

քաղաքական  ուղղվածություն  ունեցող  միավորումներ):  www.vzbv.de

Ներգաղթյալներ  (MBE)

(հասանելի  է  www.bundesregierung.de-ի  միջոցով,  Ցանկի  տարր  

«Դաշնային  կառավարության  ծառայություն/հրապարակումներ»)

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

դաշնային  նահանգների  սպառողների  խորհրդատվության  16  կենտրոններից  և  սպառողների  26-ից

  Stiftung  Warentest՝  www.test.de

Գնումներ  և  սպառողների  պաշտպանություն
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www.bmjv.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Սնուցման  դաշնային  կենտրոն  (BZfE):  www.bzfe.de

  Գերմանական  սնուցման  միություն՝  www.dge.de

  Ձեռնարկ  Գերմանիա՝  www.handbookgermany.de
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  Սպորտային  ակումբներ

Գերմանիայում  կան  հազարավոր  տարբեր  ակումբներ  և  ասոցիացիաներ:  Սրանք  ընդհանուր  նպատակներ  կամ  շահեր  

ունեցող  մարդկանց  կազմակերպություններ  են:  Շատ  մարդիկ  որևէ  խնդիր  են  ստանձնում  ակումբում  կամ  անդամագրվում  

են  կամավոր  հիմունքներով,  այսինքն՝  կամավոր  և  առանց  վարձատրության:  Նրանց  թվում  կան  նաև  բազմաթիվ  երեխաներ  

և  երիտասարդներ։  Որպես  ակումբի  անդամ՝  դուք  կարող  եք  օգտվել  դրա  առաջարկներից  և  ծանոթանալ  նմանատիպ  

հետաքրքրություններ  ունեցող  շատ  մարդկանց:  Որոշ  ակումբներ  անդամության  համար  փոքր  վճար  են  գանձում:

  Երիտասարդական  ակումբներ

  սոցիալական  ակումբներ

Թեմաները,  որոնց  համար  ստեղծվում  են  ասոցիացիաներ  և  ասոցիացիաներ  (նաև  կոչվում  են  ակումբներ)  կարող  են  շատ  

տարբեր  լինել:  Օրինակ  կա.

  Երաժշտական  ակումբներ

XII.  Ասոցիացիաներ  և  

կազմակերպություններ
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1.  Ակումբներ  և  միավորումներ
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Երիտասարդական  ասոցիացիաները  երեխաներին  և  երիտասարդներին  առաջարկում  են  տարբեր  

հնարավորություններ  ներգրավվելու  և  միասին  անցկացնելու  իրենց  ազատ  ժամանակը:

Որոշ  սպորտային  ակումբներ  նաև  նպատակային  առաջարկներ  են  անում  այն  մարդկանց  համար,  ովքեր  նորեկ  

են  Գերմանիայում:  Նրանք  փորձում  են  նրանց  համար  հեշտացնել  նոր  խմբեր  մտնելը  և  սպորտից  դուրս  

առօրյա  հարցերի  վերաբերյալ  խորհուրդներ  տալ:

Շատ  ակումբներ,  ասոցիացիաներ  և  ինքնօգնության  խմբեր  աջակցում  են  ընտանիքներին:

Եթե  դուք  ներգրավված  եք  ակումբում  և  ցանկանում  եք  դառնալ  անդամ,  բայց  չգիտեք,  թե  որ  ակումբներ  կան  

ձեր  տարածքում,  Քաղաքացիների  գրասենյակը/Քաղաքացիների  տեղեկատվական  կենտրոնը  և  ձեր  

բնակության  վայրի  կայքը  կարող  են  ձեզ  տեղեկատվություն  տրամադրել:  Դուք  կարող  եք  ավելին  իմանալ  

ասոցիացիայի  լանդշաֆտի  և  տեղական  կամավորական  աշխատանքի  հնարավորությունների  մասին  

Կամավորական  գործակալությունների  դաշնային  ասոցիացիայի  և  ձեր  տեղական  կամավորական  

գործակալությունում:

Դուք  կարող  եք  գտնել  այս  բազային  ակումբները,  ինչպես  նաև  դրանց  մասին  լրացուցիչ  տեղեկություններ

Յուրաքանչյուր  ոք,  ով  ձգտում  է  շփվել  իր  շրջապատի  մարդկանց  հետ  և  ներգրավվում  է  իր  համայնքի  և  այնտեղ  ապրող  

մարդկանց  հետ,  ավելի  արագ  կզգա  ինչպես  տանը,  իր  նոր  տանը:  Հետևաբար,  օգտվեք  այն  բանից,  ինչ  առաջարկում  են  ձեր  

նոր  բնակավայրի  ակումբները:

Տեղական  առաջարկների  մասին  տեղեկություններ  կարող  եք  ստանալ  ձեր  տարածաշրջանի  քաղաքային  և  

շրջանային  երիտասարդական  ասոցիացիաներից:

Երիտասարդական  ասոցիացիաները  երիտասարդների  խմբեր  են,  որոնք  ունեն  ընդհանուր  հետաքրքրություններ  

կամ  նպատակներ  շատ  տարբեր  առարկայական  ոլորտներում:

Անկախ  նրանից,  թե  դուք  խնդիրներ  ունեք  ձեր  երեխաների  հետ,  հիվանդություն  կամ  եթե  ձեզ  անհրաժեշտ  

է  պարզ  օգնություն  առօրյա  կյանքում.  աջակցության  տարբերակների  շրջանակը  բազմազան  է:  

Պարզեք,  թե  որ  կազմակերպություններն  են  ակտիվ  ձեր  տարածքում:

Ասոցիացիաներ  և  կազմակերպություններ

Սպորտային  ակումբներ  տեղում
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  Խոհարարական  ակումբներ

  Կենդանիների  պաշտպանության  ասոցիացիաներ

  Արվեստի  միություններ

  Ծնողների  միություններ

  Համակարգչային  ակումբներ

ԽՈՐՀՈ ՐԴ
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Կայքի  մեջ:

  Հանգստի  և  սպորտային  ակումբներ

Համացանց:

  Մշակութային  միություններ

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Նրանց  կազմակերպությունները  նույնքան  տարբեր  են  ու  բազմազան,  որքան  իրենք՝  միգրանտները:  

Օրինակ,  կան.

Գերմանիայի  օլիմպիական  սպորտի  կոնֆեդերացիայի  «Ինտեգրում  սպորտի  միջոցով»  ծրագիրը  

www.integration-durch-sport.de  կայքում:

  Կամավոր  գործակալությունների  դաշնային  ասոցիացիա.

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

Միգրանտների  կազմակերպությունների  անդամները  հաճախ  իրենք  ունեն  միգրացիոն  փորձ  

և,  հետևաբար,  կարող  են  հատկապես  լավ  օգնել  այլ  մարդկանց,  ովքեր  նոր  են  Գերմանիայում  

հաստատվել  Գերմանիայում:

  Գերմանիայի  դաշնային  երիտասարդական  

ասոցիացիա՝  www.dbjr.de/ueber-uns/membersorganisations/

Գերմանիայում  կան  բազմաթիվ  կազմակերպություններ,  որտեղ  հավաքվում  են  միգրացիոն  ծագում  

ունեցող  մարդիկ։  Միգրանտների  կազմակերպությունների  մեծ  մասը  տեղական  մակարդակում  

գործում  են  որպես  ասոցիացիաներ  և  աշխատում  են  կամավոր  հիմունքներով:  Կան  նաև  

համապետական  մի  քանի  հովանոցային  կազմակերպություններ:  Նրանցից  շատերը՝  փոքր,  թե  

մեծ,  ակտիվ  տեղական  կամ  ազգային  մակարդակով,  հավատարիմ  են  ներգաղթյալների  

ինտեգրմանը:  Ծնողների  ասոցիացիաները,  որոնցում  միգրանտների  ծագում  ունեցող  

ծնողները  միասին  աշխատում  են  իրենց  երեխաների  կրթությանն  աջակցելու  համար,  կարևոր  

ներդրում  ունեն  այս  գործում:

  Քաղաքացիների  գրասենյակ/Քաղաքացիների  տեղեկատվություն

  Ասոցիացիայի  ֆորում.  www.verbandsforum.de

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

www.bagfa.de

2.  Միգրանտների  կազմակերպություններ
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www.bmi.bund.de,  ցանկի  տարր  «Թեմաներ/Հայրենիք  և  ինտեգրում/

Կայքի  մեջ:

կամ  քաղաքային  միգրացիոն  գրասենյակներ

www.bmfsfj.de,  ցանկի  տարր  «Թեմաներ/Հավասարություն/Հավասարություն  և  

մասնակցություն/Միգրանտների  կազմակերպություններ  Գերմանիայում»

ինտեգրացիոն/միգրանտ  կազմակերպություններ»

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Միգրանտների  կազմակերպությունները  հաճախ  ունենում  են  առաջարկների  լայն  շրջանակ,  օրինակ.

Նրանք  նաև  ներկայացնում  են  իրենց  անդամների  շահերը։  Նրանք  գնալով  դառնում  են  կարևոր  

շփումներ  քաղաքականության,  բիզնեսի  և  կառավարման  ոլորտներում:

Համացանց:

  Միգրացիայի  և  փախստականների  դաշնային  

գրասենյակ՝  www.bamf.de/migrantenorganizations

Ասոցիացիաներ  և  կազմակերպություններ
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  Խորհուրդ

  Ընտանիքի,  տարեց  քաղաքացիների,  կանանց  և  երիտասարդության  դաշնային  նախարարություն.

  Ինտեգրման  պատասխանատու/ինտեգրման  պատասխանատու  ձեր  համայնքի  համար

  Թարգմանչի  ծառայություններ

  քաղաքական  միավորումներ

  Ինտեգրման  նախագծեր

  Դասընթացներ  և  հետագա  վերապատրաստման  միջոցառումներ  

  Առաջարկներ  կրթական  ոլորտում,  ինչպիսիք  են  տնային  աշխատանքների  աջակցությունը    

Ծնողների  կրթություն

  կրոնական  միավորումներ  

  բանվորական  միություններ

  Միջոցառումներ

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

  Բիզնես  ասոցիացիաներ

  Ներքին  գործերի,  շենքի  և  համայնքի  դաշնային  նախարարություն.

  Ուսանողների  միություններ

  Տեղական  միգրանտների  կազմակերպությունների  գրասենյակներ

  Ծնողների  միություններ

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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  Ժողովրդավարություն

  Հավատքի  ազատություն

  Պետ

  Օրենքի  առաջ  բոլորի  համար  հավասարություն

Հիմնական  օրենքը  Գերմանիայի  Դաշնային  Հանրապետության  սահմանադրությունն  է:  Դա  Գերմանիայում  

միասին  ապրելու  ամենակարեւոր  իրավական  հիմքն  է։

  Զբաղմունքի  ազատություն

  Հավաքների  ազատություն

  Սոցիալական  պետություն

  Խոսքի  ազատություն

  Օրենքի  գերակայություն

Հիմնական  օրենքի  1-ից  19-րդ  հոդվածներն  ապահովում  են  անձի  հիմնական  իրավունքները  պետության  

նկատմամբ:  Հատկապես  կարևոր  հիմնարար  իրավունքներն  են.

  Մամուլի  ազատություն

  Սեփականության  և  ժառանգական  իրավունքների  երաշխիք

Գերմանիայի  Դաշնային  Հանրապետության  համակարգը  կառուցված  է  հետևյալ  կերպ.

  Կյանքի  և  ֆիզիկական  ամբողջականության  իրավունք

  Մարդու  արժանապատվության  պաշտպանություն

Հոդված  20-ը  նկարագրում  է  քաղաքականությունը  կարգավորող  հիմնական  սկզբունքները

XIII.  ապրում  է  Գերմանիայում

1.  Քաղաքական  և  իրավական  կարգը

Հիմնական  իրավունքներ
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Լողանալ-

Սաքսոնիա  -

Բրեմեն  Համբուրգ

Հեսսեն Թյուրինգիա

Բրանդենբուրգ

Ստորին  Սաքսոնիա

Շլեզվիգ-

Հյուսիսային  Ռեյն-

Բեռլին

Պֆֆֆ
Ռայնլանդ  -

Դադարեցրեք

Սաքսոնիա

Մեկլենբուրգ-

Սաարլանդ

Վյուրտեմբերգ

Հոլշտեյն

Վեստֆալիա

Բավարիա

Արևմտյան  Պոմերանիա

Պետություն

ապրում  է  Գերմանիայում

ՍԱԱՐԲՐՅՈ ԿԵՆ

ՇՏՈ ՏԳԱՐՏ

ՀԱՄԲՈ ՐԳ

ՄՅՈ ՆԽԵՆ

ՔԻԵԼ

ԲՐԵՄԵՆ

ԲԵՌԼԻՆ

ՄԱՅՆՑ

ՀԱՆՈՎԵՐ

ԴՅՈ ՍԵԼԴՈՐՖ

ՎԻՍԲԱԴԵՆ

ՄԱԳԴԵԲՈ ՐԳ

ԴՐԵԶԴԵՆ

ՇՎԵՐԻՆ

ՊՈՍԴԱՄ

ԷՐՖՈ ՐՏ

Գերմանիան  դաշնային  պետություն  է,  որը  բաղկացած  է  16  դաշնային  նահանգներից.

  Ներքին  Սաքսոնիա

  Սաքսոնիա

  Բադեն-Վյուրտեմբերգ    

Բավարիա    
Բեռլին

  Հյուսիսային  Ռեյն-Վեստֆալիա

  Համբուրգ    
Հեսսեն

  Սաքսոնիա-Անհալթ

  Շլեզվիգ-Հոլշտեյն    

Թյուրինգիա  Մեկլենբուրգ-Արևմտյան  Պոմերանիա

  Ռեյնլանդ-Պֆալց

  Բրանդենբուրգ    
Բրեմեն

  Սաարլանդ
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ժողովրդավարություն

բարեկեցության  պետություն

  Քաղաքացիական  կրթության  դաշնային  գործակալություն՝  www.bpb.de

128

  Գործադիր  իշխանության  մարմիններ

Գերմանիան  ժողովրդավարական  պետություն  է,  ինչը  նշանակում  է,  որ  ամբողջ  պետական  իշխանությունը  գալիս  է  

ժողովրդից։  Այն  իրականացնում  է  այն  հետևյալի  միջոցով.

  Տեղեկություն  Քաղաքացիական  կրթության  դաշնային  գործակալությունից

տպագիր  ձևը  հասանելի  է  www.bpb.de  կայքում,  Ցանկի  տարր  «Խանութ»

Տեղեկատվական  նյութեր.

  Ընտրություններ

Գերմանիան  սոցիալական  պետություն  է։  Սա  նշանակում  է՝  սկզբունքորեն  յուրաքանչյուր  

քաղաքացի  պետք  է  ապահովի  իր  ապրուստը  աշխատանքով։  Այնուամենայնիվ,  

պետությունն  օգնում  է  այն  մարդկանց,  ովքեր  չեն  կարողանում  կամ  սահմանափակ  

չափով  կարողանում  են  ինքնուրույն  ապահովել  իրենց  ապրուստը:  Այն  փոխհատուցում  է  

թերությունները:  Կան  մի  շարք  պետական  սոցիալական  արտոնություններ.  

Ամենակարևորը  ներառում  է  կանոնադրական  սոց

(Կառավարություն  և  վարչակազմ)

  Քվեարկություն

ապահովագրության  և  գործազրկության  նպաստ  II  (տե՛ս  Գլուխ  X  «Բանկերը  և  

ապահովագրությունը»),  ինչպես  նաև  երեխայի  նպաստը  (տե՛ս  Գլուխ  VII  «Երեխաներ  
և  ընտանիք»):

  Իրավագիտության  մարմիններ  (դատարաններ)

  Օրենսդիր  մարմիններ  (Խորհրդարան)

Համացանց:

Բունդեսթագը  (Խորհրդարանը)  ժողովրդի  ընտրովի  ներկայացուցչությունն  է։

Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ
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  ազատ.  Ոչ  ոք  իրավունք  չունի  ճնշում  գործադրել  ընտրողների  վրա,

  Նահանգի  խորհրդարան

Ցուցակ  և  ոչ  անուղղակի  ընտրողների  միջոցով։

  Քաղաքային  և  քաղաքային  խորհուրդ

Գերմանիայի  քաղաքական  կուսակցություններից  յուրաքանչյուրն  ունի  տարբեր  

դիրքորոշումներ  և  քաղաքական  ծրագրեր։  Առանձին  թեմաներով  նրանց  դիրքորոշումների  

մասին  կարող  եք  տեղեկանալ  կուսակցությունների  կայքերից։

  Եվրախորհրդարան

ընտրել.  Պարտադիր  քվեարկություն  չկա.

  Բունդեսթագ

կոնկրետ  թեկնածու

Ընտրություններին  թեկնածուներին  առաջադրում  են  կուսակցությունները

Գերմանիայում  ընտրությունները  համընդհանուր  են,  ուղղակի,  ազատ,  հավասար  և  

գաղտնի։  Դա  նշանակում  է:

  գաղտնիք.  ինչպես  է  քվեարկել  անհատ  ընտրողը,  մնում  է  գաղտնի:  Կհրապարակվի  

միայն  ընդհանուր  արդյունքը։

Յուրաքանչյուր  քաղաքացի  հնարավորություն  ունի  մասնակցելու  Գերմանիայում  

քաղաքական  կյանքին  և  ազդելու  քաղաքականության  վրա՝  տեղական,  նահանգային  

և  դաշնային  մակարդակով:  Դրա  համար  կարևոր  միջոց  է  աշխատել  շահագրգիռ  

խմբերում,  քաղաքացիական  նախաձեռնություններում,  արհմիություններում  և  
կուսակցություններում:

  հավասար.  Յուրաքանչյուր  ձայն  հավասար  է:

  Ուղղակի.  ժողովուրդն  ընտրում  է  ներկայացուցիչներին  ուղղակիորեն  կամ  մեկի  միջոցով

Սրանք  են,  ի  թիվս  այլոց.
տեղական,  նահանգային,  դաշնային  և  եվրոպական  խորհրդարանները:

  ընդհանուր.  Գերմանիայի  բոլոր  քաղաքացիներին  թույլատրվում  է  քվեարկել  և  ընտրվել,  

եթե  նրանք  առնվազն  18  տարեկան  են:  Որոշ  դաշնային  նահանգներում  նահանգային  

և  տեղական  ընտրությունների  քվեարկության  նվազագույն  տարիքը  16  տարեկանն  
է:

ապրում  է  Գերմանիայում

կուսակցություններ

Ընտրեք
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Միգրանտների  քաղաքական  շահերը  ներկայացնելու  համար  գրեթե  բոլոր  համայնքներում  

գործում  են  ինտեգրման  (խորհրդակցական)  խորհուրդներ.  որոշ  համայնքներում  

դրանք  նաև  կոչվում  են  օտարերկրացիներ  կամ  միգրացիոն  (խորհրդակցական)  

խորհուրդներ:  Նրանք  խորհուրդ  են  տալիս  քաղաքապետարանին  կամ  քաղաքային  

խորհրդին  միգրանտներին  և  ինտեգրման  թեմային  վերաբերող  բոլոր  հարցերում:  Շատ  

համայնքներում  նրանք  իրավունք  ունեն  առաջարկություններ  անելու  և  խոսելու։

Բունդեսթագի  և  նահանգների  մեծամասնության  խորհրդարանների  ընտրություններն  

աշխատում  են  այսպես.  Յուրաքանչյուր  ընտրող  ունի  երկու  ձայն՝  առաջինը  և  
երկրորդը:  Ընտրողները  քվեարկում  են  իրենց  առաջին  քվեարկությամբ

Բացի  այդ,  նրանք  նաև  օգնում  են  հենց  միգրանտներին  բոլոր  կարևոր  հարցերում,  ինչպիսիք  

են  սոցիալական,  մշակութային  և  ապաստանի  հարցերը:

իրենց  ընտրատարածքից  (մեծամասնական  քվե)  թեկնածուի  համար։  Կուսակցության  

ցուցակի  օգտին  տալիս  են  երկրորդ  ձայնը  (համամասնական  քվեարկություն)։  Պարզ  

ասած,  բոլոր  երկրորդ  քվեարկությունների  արդյունքը  որոշում  է,  թե  ինչքան  բարձր  է  

կոնկրետ  կուսակցության  մասնաբաժինը  խորհրդարաններում։  Տեղական  խորհուրդների  

ընտրությունները  կարգավորվում  են  պետական  օրենքով։  Դրանց  դիզայնը,  հետևաբար,  

կարող  է  տարբեր  լինել,  բայց  հետևում  է  ընդհանուր,  ուղղակի,  ազատ,  հավասար  և  

գաղտնի  ընտրությունների  վերը  նշված  սկզբունքներին։

Ինտեգրման  (խորհրդատվական)  խորհուրդները  սովորաբար  ընտրվում  են  համայնքի  

բոլոր  միգրանտների  կողմից:

մասնակցել  քաղաքային  և  քաղաքային  խորհրդի  ընտրություններին,  ինչպես  նաև  ընտրություններին

Եթե  ունեք  Գերմանիայի  քաղաքացիություն,  կարող  եք  մասնակցել  բոլոր  ընտրություններին։  

Եթե  դուք,  որպես  ԵՄ  մեկ  այլ  երկրի  քաղաքացի,  ապրում  եք  Գերմանիայում  ավելի  քան  
երեք  ամիս,  կարող  եք

Եվրախորհրդարանը  մասնակցում  է.

3.  Ինտեգրման  խորհուրդներ  և  խորհրդատվական  խորհուրդներ
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  Երիտասարդների  միգրացիոն  ծառայություններ  (JMD)

  Ինտեգրման  (խորհրդատվական)  խորհրդի  գրասենյակ  տեղում

Պետությունը  պետք  է  չեզոք  վարվի  կրոնների  նկատմամբ.  նա  չի  կարող  որևէ  կրոնի  

կողմնակից  կամ  անբարենպաստություն  պատճառել:  Այնուամենայնիվ,  պետության  և  

կրոնական  համայնքների  միջև  գոյություն  ունի  գործընկերային  համագործակցություն:

Համացանց:

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար

Գերմանիայում  մարդկանց  ճնշող  մեծամասնությունը  քրիստոնյա  է.  Գերմանիայում  

ավելի  քան  22  միլիոն  մարդ  պատկանում  է  կաթոլիկ  եկեղեցուն,  բողոքական  եկեղեցին  

ունի  ավելի  քան  20  միլիոն  անդամ:

Գերմանիայում  հասարակության  մաս  են  կազմում  նաև  ուղղափառ  քրիստոնեության,  
իսլամի,  հուդայականության  և  բուդդիզմի  անդամները:  Մոտավորապես  հետ

Ծնողները  կարող  են  որոշել,  թե  արդյոք  իրենց  երեխան  պետք  է  մասնակցի  կրոնական  

կրթությանը  դպրոցում:  Դպրոցները  որպես  կանոն  ավելի  ավետարանական  են  և

Ներգաղթյալներ  (MBE)

Չորս  միլիոն  մուսուլմանները  կազմում  են  երկրի  երրորդ  ամենամեծ  կրոնական  համայնքը:

Կիրակի  և  պետական  տոների  վերաբերյալ  օրենքները  հաշվի  են  առնում  քրիստոնեական  

տոները,  ինչպիսիք  են  Սուրբ  Ծնունդը  և  Զատիկը:  Որոշ  դաշնային  նահանգներում  

երեխաներին  դպրոցից  ազատելու  հնարավորություն  կա  այլ  կրոնների  բարձր  տոների  
համար:

Կայքի  մեջ:

Գերմանիայում  սահմանադրությունը  երաշխավորում  է  յուրաքանչյուր  մարդու  

դավանանքի  ազատությունը:  Ազատորեն  ընտրել  ձեր  կրոնը,  դավանել  ուրիշների  հետ  

միասին,  բայց  նաև  ընդհանրապես  կրոն  չընտրել՝  այս  ամենը  կրոնական  ազատության  

մի  մասն  է:  Կրոնական  ազատության  կենտրոնական  բովանդակությունն  այն  է,  որ  բոլոր  

կրոններին  վերաբերվում  են  հավասար:  Ուստի,  ըստ  Հիմնական  օրենքի,  պետական  եկեղեցի  գոյություն  չունի։

  Ներգաղթի  և  ինտեգրման  դաշնային  խորհուրդ՝  
www.bzi-bundesintegrationsrat.de

ապրում  է  Գերմանիայում
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

4.  Կրոն
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Այստեղ  դուք  կարող  եք  տեղեկացնել  ինքներդ

  Գերմանական  իսլամի  համաժողով  (DIK).

Համացանց:

  Եկեղեցիներ  և  կրոնական  համայնքներ

  Ուղղափառ  եկեղեցի  Գերմանիայում.  www.kokid.w-srv.net

Հարցրեք  ձեր  երեխայի  ուսուցչին  ձեր  երեխայի  դպրոցում  կրոնական  ուսուցման  կանոնակարգերի  և  

առաջարկների  մասին:

  Գերմանիայում  կաթոլիկ  եկեղեցի.  www.katholisch.de

Առաջարկվում  է  կաթոլիկ  կրոնական  կրթություն:  Կախված  պահանջներից՝  քրիստոնեական  

ուղղափառ  և  հրեական  կրոնական  ուսուցում  կարող  է  իրականացվել  նաև։  Արևմտյան  

Գերմանիայի  դաշնային  նահանգների  մեծ  մասում  իսլամական  կրոնական  ուսուցումը  

գերմաներենով  փորձարկվում  է  դպրոցներում:  Բազմաթիվ  դաշնային  նահանգներում  

նախատեսվում  է  ընդլայնում:

  Ավետարանական  եկեղեցի  Գերմանիայում.  www.ekd.de

Կայքի  մեջ:

  Կրոնի  ինստիտուտի  eV  (DITIB)  թուրք-իսլամական  միություն՝  www.ditib.de

www.deutsche-islam-conference.de

  Գերմանիայում  հրեաների  կենտրոնական  խորհուրդ՝  www.zentralratdjuden.de

  Alevi  Community  Germany  eV  (AABF):  www.alevi.com

Ներգաղթյալներ  (MBE)

  Միգրացիոն  խորհրդատվություն  չափահաս  ներգաղթյալների  համար
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ԽՈՐՀՈ ՐԴ

  Իսլամական  մշակութային  կենտրոնների  ասոցիացիա  eV  (VIKZ):  www.vikz.de

  Գերմանիայում  մահմեդականների  կենտրոնական  խորհուրդ  
(ZMD):  www.zentralrat.de
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Ամենակարևոր  թվերը  մի  հայացքով

Արտակարգ  իրավիճակների  համար

* հասանելի  է  միայն  Գերմանիայի  ներսում՝  անվճար

Արտակարգ  իրավիճակների  բոլոր  համարներն  անվճար  են  և  հասանելի  շուրջօրյա:  Մի  վախեցեք  զանգահարել!

Ոստիկանություն՝  110

Եթե  ձեր  տանը  հրդեհ  է  կամ  մեկ  այլ  տանը  հրդեհ  է  նկատում,  պետք  է  անհապաղ  զանգահարել  

այս  հեռախոսահամարով։

Այսպիսով,  դուք  պետք  է  իմանաք  հետևյալ  հեռախոսահամարները.  Այստեղ  դուք  կարող  եք  օգնություն  ստանալ  

արտակարգ  իրավիճակներում:

Վստահության  սպաներ  և  ոստիկաններ.

նկատել?  Ապա  անմիջապես  զանգահարեք  ոստիկանություն։  Դուք  կարող  եք  դիմել  ոստիկանություն

Երբեմն  ամեն  ինչ  պետք  է  շատ  արագ  տեղի  ունենա։  Ապա  դուք  անհապաղ  օգնության  կարիք  ունեք:

Դուք  դարձել  եք  բռնի  գործողության  զոհ  կամ  հանցագործություն  եք  կատարել

Շտապ  օգնության  բժիշկ՝  112

Բժշկական  հերթապահ  ծառայությունը  կօգնի  ձեզ,  եթե  ձեր  բժշկի  գրասենյակը  փակ  է,  բայց  

ձեր  հիվանդությունը  չի  կարող  սպասել  մինչև  հաջորդ  օրը:

Բժշկական  հերթապահություն՝  116  117

Դուք  հուսահատ  եք  և  չգիտեք,  թե  ինչ  անել  հետո:  Հեռախոսային  խորհրդատվական  անձնակազմը  

սիրով  խորհուրդ  կտա  ձեզ.  եթե  նախընտրում  եք,  պետք  չէ  ձեր  անունը  տալ:

Հրշեջ՝  112

Այստեղ  դուք  կարող  եք  անհապաղ  օգնություն  ստանալ,  եթե  ինչ-որ  մեկը  շատ  լուրջ  հիվանդ  է  
կամ  վիրավորվել:

Հեռախոսային  խորհրդատվություն՝  0800  1110111*  կամ  0800  1110222*

ԽՈՐՀՈ ՐԴ
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